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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09239]N. 2012 — 2929

15 MEI 2012. — Wet betreffende het tijdelijk huisverbod
in geval van huiselijk geweld (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Het huisverbod

Art. 2. Onder « uithuisgeplaatste » wordt in de zin van deze wet
verstaan de persoon aan wie een huisverbod is opgelegd.

Art. 3. § 1. Indien uit feiten of omstandigheden blijkt dat de
aanwezigheid van een meerderjarige persoon in de verblijfplaats een
ernstig en onmiddellijk gevaar oplevert voor de veiligheid van één of
meer personen die dezelfde verblijfplaats betrekken, kan de procureur
des Konings ten aanzien van deze persoon een huisverbod bevelen.

§ 2. Het huisverbod omvat voor de uithuisgeplaatste de plicht om
onmiddellijk de gemeenschappelijke verblijfplaats te verlaten en het
verbod tot het betreden van, zich op te houden bij of aanwezig te zijn
in die verblijfplaats evenals het verbod om contact op te nemen met de
in § 4, 3°, bedoelde personen die met hem deze verblijfplaats betrekken.

§ 3. Het huisverbod geldt gedurende maximaal tien dagen, te
rekenen vanaf de kennisgeving ervan aan de betrokken persoon.

§ 4. Het bevel van de procureur des Konings wordt op schrift gesteld
en bevat inzonderheid :

1° een omschrijving van de plaats en de duur waarvoor de maatregel
geldt;

2° de feiten en omstandigheden die aanleiding gegeven hebben tot
het in § 1 bedoelde huisverbod;

3° de namen van de personen ten aanzien van wie het verbod om
contact op te nemen, geldt;

4° de sancties die de niet-naleving van het verbod tot gevolg kunnen
hebben.

§ 5. De procureur des Konings deelt onverwijld de inhoud van het
bevel mee aan de uithuisgeplaatste en diegenen die dezelfde verblijf-
plaats betrekken. Een afschrift van deze beslissing wordt via het meest
geschikte communicatiemiddel meegedeeld aan de korpschef van de
lokale politie van de politiezone waarbinnen de verblijfplaats waarop
het huisverbod betrekking heeft gelegen is.

De procureur des Konings neemt contact op met de dienst slachtof-
feronthaal van zijn parket met het oog op de bijstand en de voorlichting
van de personen die met de uithuisgeplaatste dezelfde verblijfplaats
betrekken.

Indien de situatie die aanleiding gegeven heeft tot het huisverbod
een dermate spoedeisend karakter heeft, kan de beslissing van de
procureur des Konings mondeling worden meegedeeld aan de uithuis-
geplaatste. In dit geval wordt binnen de kortst mogelijke termijn een
afschrift van het bevel aan de uithuisgeplaatste overgezonden.

§ 6. De uithuisgeplaatste deelt ten laatste binnen vierentwintig uur na
de kennisgeving van het bevel, aan de procureur des Konings de plaats
mee waar en op welke wijze hij gedurende de duur van het verbod
bereikbaar is.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09239]F. 2012 — 2929

15 MAI 2012. — Loi relative à l’interdiction temporaire de résidence
en cas de violence domestique (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 77 de
la Constitution.

CHAPITRE 2. — L’interdiction de résidence

Art. 2. Au sens de la présente loi, on entend par « personne
éloignée » la personne à laquelle une interdiction de résidence a été
imposée.

Art. 3. § 1er. S’il ressort de faits ou de circonstances que la présence
d’une personne majeure à la résidence représente une menace grave et
immédiate pour la sécurité d’une ou de plusieurs personnes qui
occupent la même résidence, le procureur du Roi peut ordonner une
interdiction de résidence à l’égard de cette personne.

§ 2. L’interdiction de résidence entraîne, pour la personne éloignée,
l’obligation de quitter immédiatement la résidence commune et
l’interdiction d’y pénétrer, de s’y arrêter ou d’y être présente et
l’interdiction d’entrer en contact avec les personnes visées au § 4, 3°,
qui occupent cette résidence avec elle.

§ 3. L’interdiction de résidence s’applique pendant dix jours maxi-
mum à compter de sa notification à la personne concernée.

§ 4. L’ordonnance du procureur du Roi est consignée par écrit et
contient entre autres :

1° une description du lieu et la durée d’application de la mesure;

2° les faits et circonstances qui ont donné lieu à l’interdiction de
résidence, visée au § 1er;

3° les noms des personnes avec lesquelles la personne éloignée ne
peut plus entrer en contact;

4° les sanctions qui pourront être imposées en cas de non-respect
de l’interdiction.

§ 5. Le procureur du Roi communique immédiatement le contenu de
l’ordonnance à la personne éloignée et à celles qui occupent la même
résidence. Une copie de sa décision est notifiée par le moyen de
communication le plus approprié au chef de corps de la police locale
de la zone de police dans le ressort de laquelle se situe la résidence
concernée par l’interdiction de résidence.

Le procureur du Roi prend contact avec le service d’accueil des
victimes de son parquet afin qu’il assiste et informe les personnes qui
occupent la même résidence que la personne éloignée.

Si la situation qui a donné lieu à l’interdiction de résidence est à ce
point urgente, la décision du procureur du Roi peut être communiquée
verbalement à la personne éloignée. Dans ce cas, une copie de
l’ordonnance est communiquée dans les délais les plus brefs à la
personne éloignée.

§ 6. Au plus tard dans les vingt-quatre heures de la notification de
l’ordonnance, la personne éloignée fait savoir au procureur du Roi à
quel endroit elle est joignable pendant la durée de l’interdiction, et de
quelle manière.

60345BELGISCH STAATSBLAD — 01.10.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



§ 7. De procureur des Konings kan het huisverbod te allen tijde
opheffen, wanneer hij van oordeel is dat het in § 1 bedoelde gevaar
geweken is of, indien de omstandigheden dit rechtvaardigen, de
invulling van deze maatregel wijzigen. Hij handelt hierbij overeenkom-
stig §§ 4 en 5.

Art. 4. § 1. Ten laatste op de eerste dag waarop de griffie geopend is
volgend op de dag van het bevel tot huisverbod, deelt de procureur des
Konings het bevel mee aan de vrederechter van het kanton waar de
verblijfplaats waarvoor het huisverbod geldt gelegen is.

De procureur des Konings doet eveneens mededeling aan de
vrederechter en de partijen van de processen-verbaal die aanleiding
hebben gegeven tot het huisverbod en, in voorkomend geval, van zijn
beslissing om het huisverbod op te heffen of de invulling ervan te
wijzigen, alsook van de processen-verbaal houdende inbreuken op het
huisverbod.

§ 2. Binnen vierentwintig uur na de mededeling van het bevel bepaalt
de vrederechter de dag en het uur van de zitting waarop de zaak kan
worden behandeld. De zitting vindt plaats binnen de in artikel 3, § 3,
bedoelde termijn.

Bij gerechtsbrief geeft de griffier aan de in het bevel van de procureur
des Konings, vermelde partijen, kennis van de plaats, de dag en het uur
van de zitting en nodigt hen, in voorkomend geval, uit een verzoek te
richten tot dringende voorlopige maatregelen of voorlopige maatrege-
len betreffende de gemeenschappelijke verblijfplaats.

Hij deelt eveneens de dag en het uur van de zitting mee aan de
procureur des Konings die het huisverbod bevolen heeft.

Art. 5. § 1. Indien de partijen of de procureur des Konings daar
schriftelijk of mondeling ter zitting om verzoeken, behandelt de
vrederechter de zaak en hoort hij de aanwezige partijen.

Deze zaak wordt behandeld in raadkamer. De vrederechter kan
evenwel in elke stand van het geding, naargelang van de omstandig-
heden, de openbaarheid van de debatten bevelen, hetzij ambtshalve,
hetzij op vraag van het openbaar ministerie of van een partij in het
geding.

§ 2. De vrederechter doet tijdens deze zitting, op verzoek, uitspraak
over de naleving van de in de artikelen 3 en 4 bedoelde voorwaarden.

Hij kan het huisverbod opheffen of, bij een met redenen omkleed
vonnis, verlengen met ten hoogste drie maanden te rekenen vanaf het
vonnis indien en voor zover de in artikel 3, § 1, bedoelde feiten of
omstandigheden dit op het tijdstip van het vonnis rechtvaardigen.

De uitspraak is uitvoerbaar bij voorraad.

§ 3. De griffier geeft aan de partijen bij gerechtsbrief kennis van het
vonnis, alsmede van de rechtsmiddelen waarover zij beschikken. Hij
deelt het vonnis eveneens mee aan de procureur des Konings.

§ 4. De vrederechter kan te allen tijde, op verzoek van een van de
partijen of de procureur des Konings bij een met redenen omkleed
vonnis de invulling van de maatregel van het huisverbod wijzigen of
het huisverbod opheffen indien de omstandigheden van de zaak dit
vereisen.

§ 5. De zaak blijft ingeschreven op de rol van het vredegerecht totdat
het huisverbod eindigt. In geval van nieuwe elementen, kan de zaak
opnieuw voor de vrederechter worden gebracht bij conclusie of bij
schriftelijk verzoek dat wordt neergelegd bij of is gericht aan de griffie.
Artikel 730, § 2, a), van het Gerechtelijk Wetboek is niet van toepassing
op deze zaken.

§ 6. De partijen kunnen tijdens de duur van het huisverbod een
verzoek om dringende voorlopige maatregelen neerleggen bij conclusie
of bij schriftelijk verzoek dat wordt ingediend bij of gericht is aan de
griffie.

§ 7. Indien de vrederechter binnen de in artikel 3, § 3, bedoelde
termijn, geen beslissing heeft genomen, vervalt het huisverbod. Het
huisverbod vervalt van rechtswege ingeval er een rechterlijke beslissing
werd getroffen die verband houdt met de gemeenschappelijke verblijf-
plaats.

§ 7. Le procureur du Roi peut à tout moment lever l’interdiction de
résidence s’il estime que la menace visée au § 1er est écartée ou, si les
circonstances le justifient, modifier les modalités de cette mesure.
A cet égard, il agit conformément aux §§ 4 et 5.

Art. 4. § 1er. Au plus tard le premier jour d’ouverture du greffe
suivant la date de l’ordonnance d’interdiction de résidence, le procu-
reur du Roi la communique au juge de paix du canton dans lequel est
située la résidence concernée.

Le procureur du Roi communique également au juge de paix et aux
parties les procès-verbaux ayant donné lieu à l’interdiction de résidence
et, le cas échéant, sa décision de lever l’interdiction ou d’en modifier
les modalités, ainsi que les procès-verbaux constatant des infractions
à l’interdiction.

§ 2. Dans les vingt-quatre heures de la communication de l’ordon-
nance, le juge de paix fixe les date et heure de l’audience au cours
de laquelle la cause peut être instruite. L’audience a lieu dans le délai
visé à l’article 3, § 3.

Par pli judiciaire, le greffier notifie aux parties mentionnées dans
l’ordonnance du procureur du Roi, les lieu, date et heure de l’audience
et, le cas échéant, les invite à introduire une demande de mesures
urgentes et provisoires ou de mesures provisoires relatives à la
résidence commune.

Il communique également les jour et heure de l’audience au
procureur du Roi qui a ordonné l’interdiction de résidence.

Art. 5. § 1er. Si les parties ou le procureur du Roi en font la demande
par écrit ou oralement à l’audience, le juge de paix instruit la cause
et entend les parties présentes.

La cause est instruite en chambre du conseil. Toutefois, le juge de paix
peut, en tout état de cause, en fonction des circonstances, ordonner
la publicité des débats soit d’office, soit à la demande du ministère
public ou d’une partie à la cause.

§ 2. Au cours de cette audience, le juge de paix statue, sur requête,
sur le respect des conditions visées aux articles 3 et 4.

Il peut lever l’interdiction de résidence ou la prolonger, par jugement
motivé, de trois mois maximum à compter du jugement, si et pour
autant que les faits ou circonstances visés à l’article 3, § 1er, le justifient
à la date du jugement.

La décision est exécutoire par provision.

§ 3. Par pli judiciaire, le greffier notifie le jugement aux parties et les
informe des voies de recours dont elles disposent. Il communique
également le jugement au procureur du Roi.

§ 4. Le juge de paix peut à tout moment, à la requête d’une des parties
ou du procureur du Roi et par jugement motivé, modifier les modalités
de la mesure d’interdiction de résidence ou lever l’interdiction de
résidence si les circonstances de la cause le requièrent.

§ 5. La cause reste inscrite au rôle de la justice de paix jusqu’à ce que
l’interdiction de résidence prenne fin. En cas d’éléments nouveaux,
elle peut être ramenée devant le juge de paix par conclusions ou par
demande écrite, déposées ou adressées au greffe. L’article 730, § 2, a),
du Code judiciaire n’est pas applicable à ces causes.

§ 6. Pendant la durée de l’interdiction de résidence, les parties
peuvent introduire une demande de mesures urgentes et provisoires
par conclusions ou par demande écrite, déposées ou adressées au
greffe.

§ 7. L’interdiction de résidence prend fin si le juge de paix n’a pas
statué dans le délai visé à l’article 3, § 3. L’interdiction de résidence
prend fin de plein droit si la résidence commune a fait l’objet d’une
décision judiciaire.
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HOOFDSTUK 3. — Inwerkingtreding

Art. 6. Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de derde
maand na die waarin zij is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 15 mei 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister Van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Nota

(1) Zitting 2010-2011.
Senaat

Stukken. — Wetsvoorstel van Mevrn. de Bethune en Franssen, 5-539 -
Nr. 1.

Zitting 2011-2012.
Senaat

Stukken. — Amendementen, 5-539 - Nr. 2 en 3. — Verslag, 5-539 -
Nr. 4. — Tekst aangenomen door de commissie, 5-539 - Nr. 5. — Tekst
aangenomen in plenaire vergadering en overgezonden aan de Kamer
van volksvertegenwoordigers, 5-539 - Nr. 6.

Handelingen van de Senaat. — 12 januari 2012.
Kamer van volksvertegenwoordigers

Stukken. — Ontwerp overgezonden door de Senaat, 53-1994 - Nr. 1. —
Advies van de Raad van State, 53-1994 - Nr. 2. — Amendementen,
53-1994 - Nr. 3 en 4. — Verslag, 53-1994 - Nr. 5. — Tekst aangenomen
door de commissie, 53-1994 - Nr. 6 en 7. — Tekst geamendeerd door de
Kamer van volksvertegenwoordigers en teruggezonden naar de Senaat,
53-1994 - Nr. 8.

Integraal verslag. — 3 mei 2012.
Senaat

Stukken. — Ontwerp geamendeerd door de Kamer van volksverte-
genwoordigers, 5-539 - Nr. 7. — Verslag, 5-539 - Nr. 8. — Tekst verbeterd
door de commissie, 5-539 - Nr. 9. — Tekst aangenomen in plenaire
vergadering en aan de Koning ter bekrachtiging voorgelegd, 5-539 - Nr.
10.

Handelingen van de Senaat. — 10 mei 2012.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09264]N. 2012 — 2930

15 JUNI 2012. — Wet tot bestraffing van de overtreding van het
tijdelijk huisverbod en tot wijziging van artikelen 594 en 627 van
het Gerechtelijk Wetboek (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Bestraffing van de overtreding van het huisverbod
bedoeld in de wet van 15 mei 2012 betreffende het tijdelijk huisverbod
ingeval van huiselijk geweld

Art. 2. De in artikel 2 van de wet van 15 mei 2012 betreffende het
tijdelijk huisverbod ingeval van huiselijk geweld bedoelde uithuisge-
plaatste die het ten aanzien van zijn persoon door de procureur des
Konings opgelegde bevel overtreedt, wordt gestraft met gevangenis-
straf van acht dagen tot zes maanden en geldboete van 26 euro tot
100 euro of met een van die straffen alleen.

CHAPITRE 3. — Entrée en vigueur

Art. 6. La présente loi entre en vigueur le premier jour du troisième
mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 15 mai 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

Vu et scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

Note

(1) Session 2010-2011.
Sénat

Documents. — Proposition de loi de Mmes de Bethune et Franssen,
5-539 - N° 1.

Session 2011-2012.
Sénat

Documents. — Amendements, 5-539 - N° 2 et 3. — Rapport, 5-539 -
N° 4. — Texte adopté par la commission, 5-539 - N° 5. — Texte adopté
en séance plénière et transmis à la Chambre des représentants, 5-539 -
N° 6.

Annales du Sénat. — 12 janvier 2012.
Chambre des représentants

Documents. — Projet transmis par le Sénat, 53-1994 - N° 1. — Avis du
Conseil d’Etat, 53-1994 - N° 2. — Amendements, 53-1994 - N° 3 et 4. —
Rapport, 53-1994 - N° 5. — Texte adopté par la commission, 53-1994 -
N° 6 et 7. — Texte amendé par la Chambre des représentants et renvoyé
au Sénat, 53-1994 - N° 8.

Compte rendu intégral. — 3 mai 2012.
Sénat

Documents. — Projet amendé par la Chambre des représentants, 5-539
- N° 7. — Rapport, 5-539 - N° 8. — Texte corrigé par la commission,
5-539 - N° 9. — Texte adopté en séance plénière et soumis à la sanction
royale, 5-539 - N° 10.

Annales du Sénat. — 10 mai 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09264]F. 2012 — 2930

15 JUIN 2012. — Loi tendant à réprimer le non-respect de l’interdic-
tion temporaire de résidence en cas de violence domestique et
modifiant les articles 594 et 627 du Code judicaire (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de
la Constitution.

CHAPITRE 2. — Répression du non-respect de l’interdiction de résidence
visée à la loi du 15 mai 2012 relative à l’interdiction temporaire de résidence
en cas de violence domestique

Art. 2. La personne éloignée, visée à l’article 2 de la loi du
15 mai 2012 relative à l’interdiction temporaire de résidence en cas de
violence domestique, qui enfreint l’interdiction lui imposée par le
procureur du Roi sera punie d’un emprisonnement de huit jours à
six mois et d’une amende de 26 euros à 100 euros ou d’une de ces peines
seulement.
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HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van het Gerechtelijk Wetboek

Art. 3. Artikel 594 van het Gerechtelijk Wetboek, laatst gewijzigd bij
de wet van 24 december 2002, wordt aangevuld met een 22°, luidende :

« 22° over de verzoeken die bij hem worden ingediend krachtens de
wet van 15 mei 2012 betreffende het tijdelijk huisverbod in geval van
huiselijk geweld. »

Art. 4. Artikel 627 van hetzelfde Wetboek, laatst gewijzigd bij de wet
van 6 juni 2010, wordt aangevuld met een 18°, luidende :

« 18° de vrederechter van het kanton waar de verblijfplaats waarvoor
het huisverbod zoals bedoeld in de wet van 15 mei 2012 betreffende het
tijdelijk huisverbod ingeval van huiselijk geweld geldt, gelegen is. »

HOOFDSTUK 4. — Inwerkingtreding

Art. 5. Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de derde
maand na die waarin zij is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 15 juni 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister Van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Nota

(1) Zitting 2010-2011.
Senaat

Stukken. — Wetsvoorstel van de Mevrn. de Bethune en Franssen,
5-539 - Nr. 1.

Zitting 2011-2012.
Senaat

Stukken. — Amendementen, 5-539 - Nr. 2 en 3. — Verslag, 5-539 -
Nr. 4. — Tekst aangenomen door de commissie, 5-539 - Nr. 5. — Tekst
aangenomen in plenaire vergadering en overgezonden aan de Kamer,
5-539 - Nr. 6.

Handelingen. — 12 januari 2012.
Kamer van volksvertegenwoordigers

Stukken. — Tekst geamendeerd door de Kamer van volksvertegen-
woordigers en teruggezonden naar de Senaat, 53-2174 - Nr. 1.

Integraal verslag. — 3 mei 2012.
Senaat

Stukken. — Ontwerp geamendeerd door de Kamer en teruggezonden
naar de Senaat, 5-1604 - Nr. 1. — Verstrijken termijn : onderzoekster-
mijn, 5-1604 - Nr. 2.

Einde onderzoekstermijn. — 21 mei 2012.
Zie ook :

Kamer van volksvertegenwoordigers
Stukken. — Ontwerp overgezonden door de Senaat, 53-1994 - Nr. 1. —

Advies van de Raad van State, 53-1994 - Nr. 2. — Amendementen,
53-1994 - Nr. 3 en 4. — Verslag, 53-1994 - Nr. 5. — Tekst aangenomen
door de commissie, 53-1994 - Nr. 6 en 7. — Tekst geamendeerd door de
Kamer van volksvertegenwoordigers en teruggezonden naar de Senaat,
53-1994 - Nr. 8.

Integraal verslag. — 3 mei 2012.
Senaat

Stukken. — Ontwerp geamendeerd door de Kamer van volksverte-
genwoordigers en teruggezonden naar de Senaat, 5-539 - Nr. 7. —
Verslag, 5-539 - Nr. 8. — Tekst verbeterd door de commissie, 5-539 -
Nr. 9. — Tekst aangenomen in plenaire vergadering en aan de Koning
ter bekrachtiging voorgelegd - 5-539 — Nr. 10.

Handelingen. — 10 mei 2012.

CHAPITRE 3. — Modifications du Code judiciaire

Art. 3. L’article 594 du Code judiciaire, modifié en dernier lieu par la
loi du 24 décembre 2002, est complété par un 22° rédigé comme suit :

« 22° sur les demandes dont il est saisi en vertu de la loi du
15 mai 2012 relative à l’interdiction temporaire de résidence en cas de
violence domestique. »

Art. 4. L’article 627 du même Code, modifié en dernier lieu par la loi
du 6 juin 2010, est complété par un 18° rédigé comme suit :

« 18° le juge de paix du canton dans lequel est située la résidence qui
fait l’objet de l’interdiction de résidence visée dans la loi du 15 mai 2012
relative à l’interdiction temporaire de résidence en cas de violence
domestique. »

CHAPITRE 4. — Entrée en vigueur

Art. 5. La présente loi entre en vigueur le premier jour du troisième
mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 15 juin 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

Vu et scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

Note

(1) Session 2010-2011.
Sénat

Documents. — Proposition de loi de Mmes de Bethune et Franssen,
5-539 - N° 1.

Session 2011-2012.
Sénat

Documents. — Amendements, 5-539 - Nos 2 et 3. — Rapport, 5-539 -
N° 4. — Texte adopté par la commission, 5-539 - N° 5. — Texte adopté
en séance plénière et transmis à la Chambre des représentants, 5-539 -
N° 6.

Annales. — 12 janvier 2012.
Chambre des représentants

Documents. — Texte amendé par la Chambre des représentants et
renvoyé au Sénat, 53-2174 - N°1.

Compte-rendu intégral. — 3 mai 2012.
Sénat

Documents. — Projet amendé par la Chambre et renvoyé au Sénat,
5-1604 - N° 1. — Expiration du délai d’examen, 5-1604 - N° 2.

Fin du délai d’examen. — 21 mai 2012.
Voir aussi :

Chambre des représentants
Documents. — Projet transmis par le Sénat, 53-1994 - N° 1. — Avis

du Conseil d’Etat, 53-1994 - N° 2. — Amendements, 53-1994 - Nos 3
et 4. — Rapport, 53-1994 - N° 5. — Texte adopté par la commission,
53-1994 - Nos 6 et 7. — Texte amendé par la Chambre et renvoyé
au Sénat, 53-1994 - N° 8.

Compte rendu intégral. — 3 mai 2012.
Sénat

Documents. — Projet amendé par la Chambre des représentants et
renvoyé au Sénat, 5-539 - N° 7. — Rapport, 5-539 - N° 8 — Texte corrigé
par la commission, 5-539 - N° 9. — Texte adopté en séance plénière
et soumis à la sanction royale, 5-539 - N° 10.

Annales. — 10 mai 2012.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00591]N. 2012 — 2931

20 SEPTEMBER 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 14 januari 1993 tot bepaling van de nadere
regels voor de terugbetaling van de kosten van huisvesting,
verblijf en gezondheidszorgen bedoeld in artikel 74/4, §§ 3 en 4,
van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen, en het koninklijk besluit van 8 oktober 1981
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Dit besluit heeft tot doel de modaliteiten voor de terugbetaling van
de kosten van huisvesting, verblijf en gezondheidszorgen bedoeld in
artikel 74/4, §§ 3 en 4, van de wet van 15 december 1980 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen en het koninklijk besluit van 8 oktober 1981
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en
de verwijdering van vreemdelingen, die met de echte kostprijs die
betaald wordt door de Belgische Staat overeenkomen, te bepalen.

Artikel 74/4, § 3, van de wet van 15 december 1980 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen bepaalt dat de Koning de nadere regels bepaalt
voor de terugbetaling van de kosten van huisvesting, verblijf en
gezondheidszorgen van de passagier die niet in het bezit is van de bij
artikel 2 van dezelfde wet vereiste stukken en voor wie onmiddellijke
terugbrenging niet mogelijk is. Dit artikel bepaalt dat de openbare of
private vervoerder hoofdelijk aansprakelijk is met de passagier voor de
betaling van diens kosten van huisvesting, verblijf en gezondheids-
zorgen.

Artikel 74/4, § 4 van de wet van 15 december 1980 voorziet ook dat
de Koning de nadere regels voor de terugbetaling van de terugdrij-
vingskosten bepaalt. Dit artikel voorziet dat, indien wordt vastgesteld
dat de openbare of private vervoerder duidelijk in gebreke blijft wat
zijn verplichting tot terugbrenging van een passagier die niet in het
bezit is van de vereiste documenten betreft, hij aansprakelijk is voor de
betaling van de kosten van de georganiseerde terugdrijving, alsmede
de kosten van huisvesting, verblijf en gezondheidszorgen.

Artikel 3bis, tweede lid, van de wet van 15 december 1980 voorziet
dat de persoon die de verbintenis tot tenlasteneming ondertekend heeft
hoofdelijk aansprakelijk is voor het betalen van de kosten van
gezondheidszorgen, verblijf en repatriëring van de vreemdeling. Arti-
kel 3bis, vijfde lid voorziet dat de Koning de nadere regels met
betrekking tot de terugvordering ten laste van de garant bepaalt.

Het onderwerp van dit besluit, dat aan u wordt voorgelegd, is het
aanpassen van het bedrag dat forfaitair op 30 EUR per volledige dag in
een gesloten centrum werd vastgesteld aan de daadwerkelijk veroor-
zaakte kosten van verblijf, gezondheidszorgen en repatriëring, die
overeenkomen met « 180 EUR », als gevolg van de nieuwe berekening
van de kosten die hierna wordt uiteengezet.

Deze nieuwe berekening vormt geen belemmering voor de inning
van de bijkomende kosten die individueel gemaakt zouden zijn, zoals
voorzien in artikel 17/7, § 2, eerste lid van het koninklijk besluit van
8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, of in artikel 2,
eerste lid, van het koninklijk besluit van 14 januari 1993 tot bepaling
van de nadere regels voor de terugbetaling van de kosten bedoeld in
artikel 74/4, tweede lid van de wet van 15 december 1980 betreffende
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen

Deze nieuwe berekening voor de terugbetaling van de verblijfskosten
in het gesloten centrum door de garant of door de vervoerder houdt
niet enkel rekening met de verblijfskosten in de strikte zin van het
woord, maar ook met de noodzakelijke kosten van infrastructuur en
personeel en levert zo een bedrag van 180 EUR per dag en per persoon
op. Deze nieuwe berekening komt overeen met de kostprijs die effectief
betaald wordt door de Belgische Staat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00591]F. 2012 — 2931

20 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
14 janvier 1993 déterminant les modalités du remboursement des
frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé visés à
l’article 74/4, §§ 3 et 4, de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers,
et l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le présent arrêté a pour objet de déterminer les modalités du
remboursement des frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé
visés à l’article 74/4, §§ 3 et 4, de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers, et
l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers qui correspondent au
coût réel payé par l’Etat belge.

L’article 74/4, § 3, de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers
stipule que le Roi détermine les modalités de remboursement des frais
d’hébergement, de séjour et de soins de santé du passager qui est
dépourvu des documents requis par l’article 2 de cette même loi et à
l’égard duquel une reconduite immédiate n’est pas possible. Cet article
stipule que le transporteur public ou privé est solidairement tenu avec
le passager de payer les frais d’hébergement, de séjour et de soins de
santé de celui-ci.

L’article 74/4, § 4, de la loi du 15 décembre 1980 prévoit aussi que le
Roi détermine les modalités de remboursement des frais de reconduite.
Cet article prévoit, en effet, lorsqu’il est constaté que le transporteur
public ou privé manque clairement à son obligation de reconduire un
passager dépourvu des documents requis qu’il est tenu de payer les
frais de la reconduite organisée ainsi que les frais d’hébergement, de
séjour et de soins de santé.

L’article 3bis, alinéa 2, de la loi du 15 décembre 1980 prévoit que la
personne qui a signé l’engagement de prise en charge est solidairement
responsable du paiement des frais de soins de santé, de séjour et de
rapatriement de l’étranger. L’article 3bis, alinéa 5 prévoit que le Roi fixe
les modalités de récupération à charge du garant.

L’objet du présent arrêté qui vous est soumis est d’adapter le
montant, fixé forfaitairement à 30 EUR par journée complète dans un
centre fermé, aux frais de séjour, de soins de santé et de rapatriement
effectivement occasionnés et qui correspondent à « 180 EUR », suite au
nouveau calcul des frais explicité ci-après.

Ce nouveau calcul ne fait pas obstacle à la perception des frais
supplémentaires qui auraient été exposés individuellement, tel que
prévus à l’article 17/7, § 2, alinéa 1er de l’arrêté royal du 8 octobre 1981
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers ou à l’article 2, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 14 janvier 1993
déterminant les modalités de remboursement des frais visés à l’arti-
cle 74/4, alinéa 2, de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire,
le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers.

Ce nouveau calcul pour le remboursement des frais de séjour dans le
centre fermé par le garant ou par le transporteur tient compte non
seulement des frais de séjour au sens strict du terme, mais aussi des
frais d’infrastructure et de personnel nécessaires et s’élève ainsi à
180 EUR par jour et par personne. Ce nouveau calcul correspond au
coût déboursé effectivement par l’Etat belge.
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Deze berekening van de kosten is op de volgende elementen
gebaseerd :

Voor de verblijfskosten in de gesloten centra wordt met de niet-
duurzame uitgaven rekening gehouden (met name onderhoud, schoon-
maak, wasserij, maaltijden), kleine ICT-uitgaven, duurzame aankopen,
personeelsuitgaven :

2010 : 22.113.203,70 EUR;

2011 : 23.205.344,15 EUR.

Gemiddelde dagelijkse bezetting voor de centra die bedoeld worden
in artikel 74/8, § 2 van de wet van 15 december 1980.

2010 : 337,04;

2011 : 324,80.

Verblijfskosten per persoon, per dag :

2010 : 179,75 EUR;

2011 : 195,74 EUR.

Momenteel bedraagt het geïndexeerd forfaitair bedrag 46,10 EUR per
dag (Bericht van de Dienst Vreemdelingenzaken, BS van 20 januari 2012)

Deze benadering van de kosten lijkt op die van de repatriëringskos-
ten, waarvoor, naast het vervoer (namelijk de prijs van het ticket),
rekening moet worden gehouden met de kosten van de begeleiding van
de vreemdeling (de eventuele escorte door de politie). Dit principe
wordt trouwens uitdrukkelijk voorzien door artikel 17/7, § 3, van het
koninklijk besluit van 8 oktober 1981 en door artikel 2 van het
koninklijk besluit van 19 december 2006 tot wijziging van het koninklijk
besluit van 14 januari 1993 tot bepaling van de nadere regels voor de
terugbetaling van de kosten, bedoeld in artikel 74/4, tweede lid, van de
wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied,
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen.

Artikel 17/7, § 1, van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981
voorziet trouwens dat, wanneer de kosten van verblijf, gezondheids-
zorgen en repatriëring, bedoeld in artikel 3bis van de wet, door de
Belgische Staat gedragen werden, de terugbetaling door de Minister of
zijn gemachtigde ingevorderd wordt bij de vervoerder en de garant, die
in sommige gevallen hoofdelijk aansprakelijk worden gesteld voor
deze kosten.

Artikelsgewijze commentaar.

Artikelen 1 en 2

Artikel 1 voorziet de wijzigingen die noodzakelijk zijn met het oog
op het aanpassen van kosten die gevorderd worden van de openbare of
private vervoerder aan de nieuwe berekeningsbasis. Dit artikel wordt
ook aangepast om de terugbetaling van deze kosten ook te kunnen
eisen voor de vreemdelingen die bedoeld worden door Verordening
(EG) nr. 343/2003 van de Raad van 18 februari 2003 tot vaststelling van
de criteria en instrumenten om te bepalen welke lidstaat verantwoor-
delijk is voor de behandeling van een asielverzoek dat door een
onderdaan van een derde land bij een van de lidstaten wordt
ingediend. Het gaat erom het mogelijk te maken dat de reële kosten die
de Belgische Staat gemaakt heeft aan hem terugbetaald worden.

Deze nieuwe berekening vormt geen belemmering voor de inning
van de extra kosten die individueel zouden zijn gemaakt, zoals
voorzien krachtens artikel 17/7, § 2, eerste lid van het koninklijk besluit
van 8 oktober 1981 of krachtens artikel 2, eerste lid, van het koninklijk
besluit van 14 januari 1993.

Artikel 2 voorziet de wijzigingen die vereist zijn om de kosten die
van de garant worden gevorderd aan de nieuwe berekeningsbasis aan
te passen.

Article 3

Het artikel 3 behoeft geen bijzondere commentaar.

Dit is het onderwerp van dit ontwerp van koninklijk besluit.

Brussel, 20 september 2012.

We hebben de eer te zijn,

Sire,

van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
Mevr. M. De BLOCK

Ce calcul des frais est basé sur les éléments suivants :

Frais de séjour dans les centres fermés tenant compte des dépenses
non durables (notamment l’entretien, le nettoyage, la lessive, les repas),
les petits achats informatiques, les achats durables, les dépenses en
personnel :

2010 : 22.113.203,70 EUR;

2011 : 23.205.344,15 EUR.

Occupation journalière moyenne pour les centres visés à l’arti-
cle 74/8, § 2 de la loi du 15 décembre 1980.

2010 : 337,04;

2011 : 324,80.

Frais de séjour par personne et par jour :

2010 : 179,75 EUR;

2011 : 195,74 EUR.

Le montant forfaitaire indexé s’élève actuellement à 46,10 EUR par
jour (Avis de l’Office des étrangers, MB du 20 janvier 2012).

Cette approche des coûts est similaire à celle des frais de rapatrie-
ment, pour lesquels en plus du transport (à savoir le prix du billet), il
convient de tenir compte des frais d’accompagnement de l’étranger
(l’éventuelle escorte effectuée par la police). Ce principe est d’ailleurs
prévu explicitement par l’article 17/7, § 3, de l’arrêté royal du
8 octobre 1981 et par l’article 2 de l’arrêté royal du 19 décembre 2006
modifiant l’arrêté royal du 14 janvier 1993 déterminant les modalités de
remboursement des frais visés à l’article 74/4, alinéa 2, de la loi du
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers

L’article 17/7, § 1er, de l’arrêté royal du 8 octobre 1981 prévoit
d’ailleurs que lorsque les frais de séjour, de soins de santé et de
rapatriement visés à l’article 3bis de la loi ont été supportés par l’Etat
belge, le remboursement est poursuivi par le Ministre ou son délégué
auprès du transporteur et du garant, tenus dans certains cas, solidai-
rement responsables de ces frais.

Commentaire article par article.

Articles 1er et 2

L’article 1er, prévoit les modifications nécessaires en vue d’adapter
des frais réclamés au transporteur public ou privé, à la nouvelle base de
calcul. Cet article est également adapté en vue de permettre aussi de
réclamer le remboursement de ces frais aussi pour les étrangers visés
par le Règlement (CE) n° 343/2003 du Conseil du 18 février 2003
établissant les critères et mécanismes de détermination de l’Etat
membre responsable de l’examen d’une demande d’asile présentée
dans l’un des Etats membres par un ressortissant d’un pays tiers. Il
s’agit de permettre à l’Etat belge d’être remboursés des frais réels qu’il
a déboursés.

Ce nouveau calcul ne fait pas obstacle à la perception des frais
supplémentaires qui auraient été exposés individuellement, tel que
prévus soit en vertu de l’article 17/7, § 2, alinéa 1er de l’arrêté royal du
8 octobre 1981 ou en vertu de l’article 2, alinéa 1er, de l’arrêté royal du
14 janvier 1993.

L’article 2 prévoit les modifications requises en vue d’adapter les frais
réclamés au garant, à la nouvelle base de calcul.

Article 3

L’article 3 ne nécessite aucun commentaire particulier.

Tel est l’objet du présent projet d’arrêté royal.

Bruxelles, le 20 septembre 2012.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,

de Votre Majesté,
les très respectueux

et les très fidèles serviteurs,

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

La Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
Mme M. De BLOCK
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ADVIES 51.928/2/V VAN 29 AUGUSTUS 2012
VAN DE AFDELING WETGEVING VAN DE RAAD VAN STATE
De Raad van State, afdeling Wetgeving, tweede vakantiekamer, op

1 augustus 2012 door de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
toegevoegd aan de Minister van Justitie verzocht haar, binnen een
termijn van dertig dagen, van advies te dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit « tot wijziging van het koninklijk besluit van
14 januari 1993 tot bepaling van de nadere regels voor de terugbetaling
van de kosten van huisvesting, verblijf en gezondheidszorgen bedoeld
in artikel 74/4, §§ 3 en 4, van de wet van 15 december 1980 betreffende
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen en het koninklijk besluit van 8 okto-
ber 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen », heeft het volgende
advies gegeven :

Het voorliggende ontwerp is reeds voor advies voorgelegd aan de
afdeling Wetgeving van de Raad van State, en is behandeld in
advies 49.050/4, dat op 12 januari 2011 is uitgebracht.

Wanneer de afdeling Wetgeving een advies heeft gegeven, heeft ze de
bevoegdheid opgebruikt die ze krachtens de wet heeft; het komt haar
derhalve niet toe om zich opnieuw uit te spreken over reeds onder-
zochte bepalingen, ongeacht of ze herzien zijn teneinde rekening te
houden met de opmerkingen die in het eerste advies gemaakt zijn, dan
wel ongewijzigd blijven.

Dat is hier het geval.
De kamer was samengesteld uit :

De heren :
R. Andersen, eerste voorzitter van de Raad van State;
P. Vandernoot en M. Pâques, staatsraden;
Chr. Behrendt, assessor van de afdeling Wetgeving;
Mevr. A.-C. Van Geersdaele, griffier.
Het verslag werd uitgebracht door de heer R. Wimmer, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd

nagezien onder toezicht van de heer P. Liénardy, staatsraad.
De griffier, De eerste voorzitter,
A.-C. Van Geersdaele. R. Andersen.

ADVIES 49.050/4 VAN 12 JANUARI 2011
VAN DE AFDELING WETGEVING VAN DE RAAD VAN STATE
De Raad van State, afdeling Wetgeving, vierde kamer, op 14 decem-

ber 2010 door de Staatssecretaris voor Migratie- en asielbeleid,
toegevoegd aan de Minister belast met Migratie- en asielbeleid, en wat
de Coördinatie van het Migratie- en asielbeleid betreft, toegevoegd aan
de Eerste Minister van het verzocht hem, binnen een termijn van dertig
dagen, van advies te dienen over een ontwerp van koninklijk besluit
Øtot wijziging van het koninklijk besluit van 14 januari 1993 tot
bepaling van de nadere regels voor de terugbetaling van de kosten van
huisvesting, verblijf en gezondheidszorgen bedoeld in artikel 74/4, §§ 3
en 4, van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen en het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen, en tot vastlegging van de modaliteiten inzake
de forfaitaire vergoedingen bedoeld in artikel 13, tweede lid van de wet
van 30 april 1999 betreffende de tewerkstelling van buitenlandse
werknemersØ, heeft het volgende advies gegeven :

Rekening houdend met het tijdstip waarop dit advies gegeven wordt,
vestigt de Raad van State de aandacht op het feit dat, wegens het
ontslag van de regering, de bevoegdheid van deze laatste beperkt is tot
het afhandelen van de lopende zaken. Dit advies wordt evenwel
gegeven zonder dat wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte
bevoegdheid kan worden ingepast, aangezien de afdeling Wetgeving
geen kennis heeft van het geheel van de feitelijke gegevens welke de
regering in aanmerking kan nemen als zij te oordelen heeft of het
vaststellen of wijzigen van een verordening noodzakelijk is.

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,
zoals het is vervangen bij de wet van 2 april 2003, beperkt de afdeling
Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde
gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond van het
ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te
vervullen voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

AVIS 51.928/2/V DU 29 AOUT 2012
DE LA SECTION DE LEGISLATION DU CONSEIL D’ETAT

Le Conseil d’Etat, section de législation, deuxième chambre des
vacations, saisi par la Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration, adjointe
à la Ministre de la Justice, le 1er août 2012, d’une demande d’avis, dans
un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté royal « modifiant l’arrêté
royal du 14 janvier 1993 déterminant les modalités du remboursement
des frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé visés à l’arti-
cle 74/4, §§ 3 et 4, de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire,
le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers et l’arrêté royal
du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers », a donné l’avis suivant :

Le projet examiné a déjà été soumis à l’avis de la section de législation
du Conseil d’Etat et a fait l’objet de l’avis 49.050/4, donné le
12 janvier 2011.

Lorsque la section de législation a donné un avis, elle a épuisé la
compétence que lui impartit la loi, et il ne lui appartient dès lors pas de
se prononcer à nouveau sur les dispositions déjà examinées, qu’elles
aient été revues pour tenir compte des observations faites dans le
premier avis ou qu’elles demeurent inchangées.

Tel est le cas en l’espèce.
La chambre était composée de :

MM. :
R. Andersen, premier président du Conseil d’Etat;
P. Vandernoot et M. Pâques, conseillers d’Etat;
Chr. Behrendt, assesseur de la section de législation;
Mme A.-C. Van Geersdaele, greffier.
Le rapport a été présenté par M. R. Wimmer, auditeur.
(...)

Le greffier, Le premier président,
A.-C. Van Geersdaele. R. Andersen.

AVIS 49.050/4 DU 12 JANVIER 2011
DE LA SECTION DE LEGISLATION DU CONSEIL D’ETAT

Le Conseil d’Etat, section de législation, quatrième chambre, saisi par
le Secrétaire d’Etat à la Politique de migration et d’asile, adjoint à la
Ministre chargé de la Politique de migration et d’asile, et en ce qui
concerne la Coordination de la Politique de migration et d’asile, adjoint
au Premier Ministre, le 14 décembre 2010, d’une demande d’avis, dans
un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté royal « modifiant l’arrêté
royal du 14 janvier 1993 déterminant les modalités du remboursement
des frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé visés à
l’article 74/4, §§ 3 et 4, de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers et
l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers et fixant des modalités
relatives aux indemnités forfaitaires visées à l’article 13, alinéa 2, de la
loi du 30 avril 1999 relative à l’occupation des travailleurs étrangers »,
a donné l’avis suivant :

Compte tenu du moment où le présent avis est donné, le Conseil
d’Etat attire l’attention sur le fait qu’en raison de la démission du
Gouvernement, la compétence de celui-ci se trouve limitée à l’expédi-
tion des affaires courantes. Le présent avis est toutefois donné sans qu’il
soit examiné si le projet relève bien de la compétence ainsi limitée, la
section de législation n’ayant pas connaissance de l’ensemble des
éléments de fait que le Gouvernement peut prendre en considération
lorsqu’il doit apprécier la nécessité d’arrêter ou de modifier des
dispositions réglementaires.

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, tel qu’il
est remplacé par la loi du 2 avril 2003, la section de législation limite son
examen au fondement juridique du projet, à la compétence de l’auteur
de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables,
conformément à l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations ci-après.
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1. Het ontworpen besluit strekt er hoofdzakelijk toe het bedrag vast
te stellen van de kosten voor huisvesting, verblijf en geneeskundige
verzorging van een vreemdeling die vastgehouden wordt in een
gesloten centrum (artikelen 1 en 2), en van de forfaitaire vergoedingen
voor de kosten voor repatriëring en huisvesting, verblijf en geneeskun-
dige verzorging van buitenlandse werknemers en van de leden van hun
familie die onwettig in België verblijven (artikel 3).

Het strekt ook tot de gedeeltelijke omzetting van artikel 5 van
Richtlijn 2009/52/EG van het Europees Parlement en de Raad d.d.
18 juni 2009 tot vaststelling van minimumnormen inzake sancties en
maatregelen tegen werkgevers van illegaal verblijvende onderdanen
van derde landen (artikel 4 van het ontwerp), luidende :

« 1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen
dat inbreuken op het in artikel 3 bedoelde verbod [verbod om illegaal
verblijvende onderdanen van derde landen te werk te stellen] leiden tot
doeltreffende, evenredige en afschrikwekkende sancties tegen de
werkgever.

2. Tot de sancties wegens inbreuken op het in artikel 3 bedoelde
verbod behoren :

a) financiële sancties waarvan het bedrag stijgt naargelang het aantal
illegaal tewerkgestelde onderdanen van derde landen, en

b) betaling van de terugkeerkosten van illegaal tewerkgestelde
onderdanen van derde landen wanneer terugkeerprocedures worden
toegepast. In plaats daarvan kunnen de lidstaten besluiten minstens de
gemiddelde terugkeerkosten onderdeel uit te laten maken van de
financiële sancties als bedoeld in onder a).

3. De lidstaten kunnen lagere financiële sancties vaststellen indien de
werkgever een natuurlijk persoon is die een illegaal verblijvend
onderdaan van een derde land voor persoonlijke doelen in dienst heeft
zonder dat er sprake is van arbeidsgerelateerde uitbuiting″.

2.1. Het ontwerp van koninklijk besluit geeft voor te steunen op
enerzijds de artikelen 3bis en 74/4, §§ 3 en 4, van de wet van
15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen (hierna de
″wet van 15 december 1980″ genoemd), en anderzijds artikel 13,
tweede lid, van de wet van 30 april 1999 betreffende de tewerkstelling
van buitenlandse werknemers (hierna de ″wet van 30 april 1999″
genoemd).

2.2. Het eerste, tweede en vijfde lid van artikel 3bis van de
voornoemde wet van 15 december 1980 bepalen het volgende :

« Onverminderd andere bepalingen van deze wet, kan het bewijs
van voldoende middelen van bestaan worden geleverd door het
overleggen van een attest van tenlasteneming, waarin een natuurlijke
persoon die over voldoende middelen beschikt en die de Belgische
nationaliteit bezit of die gemachtigd of toegelaten is om voor onbe-
paalde duur in België te verblijven, zich gedurende een termijn van
twee jaar ten opzichte van de vreemdeling, de Belgische Staat en elk
bevoegd openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn, ertoe ver-
bindt de kosten van gezondheidszorgen, verblijf en repatriëring van de
vreemdeling te zijnen laste te nemen.

De persoon die de verbintenis tot tenlasteneming ondertekend heeft,
is samen met de vreemdeling hoofdelijk aansprakelijk voor het betalen
van diens kosten van gezondheidszorgen, verblijf en repatriëring.

(…)
De Koning bepaalt de voorwaarden waaraan de verbintenis tot

tenlasteneming moet beantwoorden en bepaalt de nadere regels met
betrekking tot de terugvordering van de sommen ten laste van de
persoon die deze verbintenis ondertekend heeft.

(…)″.
Het bedrag van de kosten voor verblijf en geneeskundige verzorging

(waarvan sprake in artikel 3bis van de wet van 15 december 1980 en die
voortvloeien uit de vasthouding van een vreemdeling overeenkomstig
de artikelen 7, 27 en 29 van dezelfde wet) is, zonder de individueel
gemaakte extra kosten mee te rekenen, bij het koninklijk besluit van
15 mei 2006 tot wijziging van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en
de verwijdering van vreemdelingen, waarbij een artikel 17/7 inge-
voegd is in het voornoemde koninklijk besluit van 8 oktober 1981 (1),
vastgesteld op 30 euro per volledige dag en per persoon (te indexeren
bedrag).

2.3. Artikel 74/4, §§ 3 en 4, van dezelfde wet bepaalt het volgende :
« § 3. Indien de passagier niet in het bezit is van de bij artikel 2

vereiste stukken en wanneer onmiddellijke terugbrenging niet mogelijk
is, is de openbare of private vervoerder hoofdelijk aansprakelijk met de
passagier voor de betaling van diens kosten van huisvesting, verblijf en
gezondheidszorgen.

1. L’arrêté en projet a principalement pour objet de fixer le montant
des frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé relatifs à un
étranger maintenu dans un centre fermé (articles 1er et 2), ainsi que des
indemnités forfaitaires pour les frais de rapatriement et pour les frais
d’hébergement, de séjour et de soins de santé des travailleurs étrangers
et de ceux des membres de leur famille qui séjournent illégalement en
Belgique (article 3).

Il vise également (article 4 du projet) à transposer partiellement
l’article 5 de la Directive 2009/52/CE du Parlement européen et du
Conseil du 18 juin 2009 prévoyant des normes minimales concernant
les sanctions et les mesures à l’encontre des employeurs de ressortis-
sants de pays tiers en séjour irrégulier, selon lequel :

« 1. Les Etats membres prennent les mesures nécessaires pour
s’assurer que les violations de l’interdiction visée à l’article 3 [interdic-
tion d’employer des ressortissants de pays tiers en séjour irrégulier]
sont passibles de sanctions effectives, proportionnées et dissuasives à
l’encontre de l’employeur concerné.

2. Les sanctions infligées en cas de violation de l’interdiction visée à
l’article 3 comportent :

a) des sanctions financières dont le montant augmente en fonction du
nombre de ressortissants de pays tiers employés illégalement; et

b) le paiement des frais de retour des ressortissants de pays tiers
employés illégalement dans les cas où une procédure de retour est
engagée. Les Etats membres peuvent alternativement décider de
refléter au moins les coûts moyens du retour dans les sanctions
financières prises conformément au point a).

3. Les Etats membres peuvent prévoir une réduction des sanctions
financières lorsque l’employeur est une personne physique qui emploie
un ressortissant de pays tiers en séjour irrégulier à ses fins privées et
lorsqu’il n’y a pas de conditions de travail particulièrement abusives ».

2.1. Le projet d’arrêté royal se donne comme fondements juridiques,
d’une part, les articles 3bis et 74/4, §§ 3 et 4, de la loi du
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers (ci-après la « loi du 15 décembre 1980 » et,
d’autre part, l’article 13, alinéa 2, de la loi du 30 avril 1999 relative à
l’occupation des travailleurs étrangers (ci-après la « loi du 30 avril 1999 »).

2.2. L’article 3bis de la loi du 15 décembre 1980 précitée prévoit, en ses
alinéas 1er, 2 et 5 :

« Sans préjudice d’autres dispositions de la présente loi, la preuve des
moyens de subsistance suffisants peut être apportée par la production
d’une attestation de prise en charge, dans laquelle une personne
physique qui dispose de ressources suffisantes et qui possède la
nationalité belge ou qui est autorisée ou admise à séjourner en Belgique
pour une durée illimitée, s’engage à l’égard de l’étranger, de l’Etat belge
et de tout centre public d’aide sociale compétent, à prendre en charge
pendant un délai de deux ans les soins de santé, les frais de séjour et de
rapatriement de l’étranger.

La personne qui a signé l’engagement de prise en charge est, avec
l’étranger, solidairement responsable du paiement des frais de soins de
santé, de séjour et de rapatriement de ce dernier.

(…).
Le Roi fixe les modalités de l’engagement de prise en charge et les

modalités de la récupération des sommes à charge de la personne qui
a signé cet engagement.

(…) ».
Le montant des frais de séjour et de soins de santé (visés à l’arti-

cle 3bis de la loi du 15 décembre 1980 et résultant de la détention de
l’étranger conformément aux articles 7, 27 et 29 de la même loi), à
l’exception des frais supplémentaires exposés individuellement, a été
fixé à 30 euros (montant à indexer) par journée complète et par
personne par l’arrêté royal du 15 mai 2006 modifiant l’arrêté royal du
8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers, un article 17/7 ayant été inséré dans
l’arrêté royal du 8 octobre 1981 précité (1).

2.3. L’article 74/4, §§ 3 et 4, de la même loi dispose :
« § 3. Lorsque le passager est dépourvu des documents requis par

l’article 2 et qu’une reconduite immédiate n’est pas possible, le
transporteur public ou privé est solidairement tenu avec le passager de
payer les frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé de celui-ci.
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De Koning bepaalt de nadere regels voor de terugbetaling van deze
kosten.

§ 4. Indien wordt vastgesteld dat de openbare of private vervoerder
duidelijk in gebreke blijft wat betreft zijn verplichting tot terugbrenging
van een passagier die niet in het bezit is van de bij artikel 2 vereiste
stukken of die zich bevindt in één van de andere in artikel 3 bedoelde
gevallen, dit door geen gevolg te geven aan twee opeenvolgende
aanmaningen bij een ter post aangetekend schrijven van de Minister of
zijn gemachtigde om de verplichting tot terugbrenging uit te voeren,
kan de Minister of zijn gemachtigde onder dwang, met inachtneming
van het evenredigheidsbeginsel, een terugdrijving organiseren. In dit
geval is de vervoerder aansprakelijk voor de betaling van de kosten van
de door de Minister of zijn gemachtigde georganiseerde terugdrijving,
alsmede voor de betaling van de kosten van huisvesting, verblijf en
gezondheidszorg van de passagier.

De Koning bepaalt de nadere procedure voor de georganiseerde
terugdrijving en bepaalt de nadere regels voor de terugbetaling van de
kosten. »

In het koninklijk besluit van 14 januari 1993 tot bepaling van de
nadere regels voor de terugbetaling van de kosten van huisvesting,
verblijf en gezondsheidszorgen bedoeld in artikel 74/4, §§ 3 en 4, van
de wet van 15 december 1980 wordt het bedrag van de kosten voor
huisvesting, verblijf en geneeskundige verzorging, zonder de indivi-
dueel gemaakte extra kosten mee te rekenen, ook forfaitair vastgesteld
op 30 euro (te indexeren bedrag) per volledige dag en per persoon
(artikel 2, eerste lid).

2.4. Artikel 13 van de wet van 30 april 1999 bepaalt het volgende :

« Al wie zich schuldig maakt aan een misdrijf bedoeld in artikel 12
[of, uiterlijk vanaf 1 juli 2011, in artikel 175 van het Sociaal Strafwet-
boek], is hoofdelijk aansprakelijk voor de betaling van een forfaitaire
vergoeding voor de kosten van repatriëring, alsmede een forfaitaire
vergoeding voor de kosten van huisvesting, verblijf en gezondheids-
zorg van de betrokken buitenlandse werknemers en van de leden van
hun gezin die onwettig in België verblijven.

De Koning bepaalt jaarlijks deze vergoedingen op basis van de
gemiddelde kostprijs van twee jaar voordien, aangepast aan het
indexcijfer der consumptieprijzen.

Wanneer de minister die de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen tot zijn bevoegd-
heid heeft, de in het eerste lid bedoelde kosten heeft betaald in de plaats
van de persoon die krachtens het eerste lid instaat voor deze kosten,
vordert hij van deze persoon bij een ter post aangetekend schrijven de
terugbetaling daarvan. Als deze persoon verzuimt het door hem
verschuldigde bedrag van de kosten te betalen, draagt de bij dit lid
bedoelde minister de invordering van die kosten op aan de administra-
tie van de Belasting over de toegevoegde waarde, der Registratie en
Domeinen, die optreedt overeenkomstig artikel 3 van de domaniale wet
van 22 december 1949.

De ingevorderde sommen worden in de Schatkist gestort.

De Koning kan de nadere regelen van uitvoering van de bepalingen
van dit artikel vastleggen. »

Tot op heden is er nog geen besluit uitgevaardigd ter uitvoering van
artikel 13, tweede lid, van de wet van 30 april 1999.

2.5. In het ontwerp van verslag aan de Koning staat te lezen :

« Het onderwerp van dit besluit, dat aan u wordt voorgelegd, is het
aanpassen van het bedrag dat forfaitair op 30 EUR per volledige dag in
een gesloten centrum werd vastgesteld aan de daadwerkelijk veroor-
zaakte kosten van verblijf, gezondheidszorgen en repatriëring, die
overeenkomen met « 166 EUR », als gevolg van de nieuwe berekening
van de kosten die hierna wordt uiteengezet.

Deze nieuwe berekening voor de terugbetaling van de verblijfskosten
in het gesloten centrum door de garant of door de vervoerder houdt
niet enkel rekening met de verblijfskosten in de strikte zin van het
woord, maar ook met de noodzakelijke kosten van infrastructuur en
personeel en levert zo een bedrag van 166 EUR per dag en per persoon
op.

Le Roi détermine les modalités du remboursement de ces frais.

§ 4. S’il est constaté que le transporteur public ou privé manque
clairement à son obligation de reconduire un passager qui est dépourvu
des documents requis par l’article 2 ou qui se trouve dans un des autres
cas visés à l’article 3, en ne donnant pas suite à deux mises en demeure
successives, envoyées par lettre recommandée à la poste, du Ministre
ou de son délégué, lui demandant de mettre son obligation de
reconduite à exécution, le Ministre ou son délégué peut, en tenant
compte du principe de proportionnalité, organiser une reconduite sous
la contrainte. Dans ce cas, le transporteur est tenu de payer les frais de
la reconduite organisée par le Ministre ou son délégué, ainsi que les
frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé du passager.

Le Roi détermine les modalités de la procédure relative à la
reconduite organisée ainsi que les modalités du remboursement des
frais ».

Dans l’arrêté royal du 14 janvier 1993 déterminant les modalités du
remboursement des frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé
visés à l’article 74/4, §§ 3 et 4, de la loi du 15 décembre 1980, le montant
des frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé, à l’exception des
frais supplémentaires exposés individuellement, a également été fixé
(article 2, alinéa 1er) forfaitairement à 30 euros (montant à indexer) par
journée complète et par personne.

2.4. L’article 13 de la loi du 30 avril 1999 énonce :

« Quiconque a commis une infraction visée à l’article 12 [ou, à partir
le 1er juillet 2011 au plus tard, à l’article 175 du Code pénal social], est
solidairement responsable du paiement d’une indemnité forfaitaire,
pour les frais de rapatriement, ainsi que d’une indemnité forfaitaire
pour les frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé des
travailleurs étrangers concernés et de ceux des membres de leur famille
qui séjournent illégalement en Belgique.

Le Roi fixe annuellement ces indemnités sur la base du coût moyen
tel qu’il s’établissait deux ans auparavant, adapté en fonction de
l’indice des prix à la consommation.

Lorsque le ministre qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établisse-
ment et l’éloignement des étrangers dans ses attributions a payé les
frais, visés à l’alinéa 1er, à la place de la personne à la charge de qui sont
ces frais en vertu de l’alinéa 1er, il lui en réclame le remboursement par
lettre recommandée à la poste. Si la personne reste en défaut de payer
le montant des frais qu’elle doit, le ministre visé au présent alinéa confie
le recouvrement de ces frais à l’administration de la Taxe sur la valeur
ajoutée, de l’Enregistrement et des Domaines, qui procède conformé-
ment à l’article 3 de la loi domaniale du 22 décembre 1949.

Les sommes récupérées sont versées au Trésor.

Le Roi peut déterminer les modalités d’exécution des dispositions du
présent article ».

A ce jour, l’article 13, alinéa 2, de la loi du 30 avril 1999 n’a pas encore
fait l’objet d’un arrêté d’exécution.

2.5. Selon le projet de rapport au Roi,

« L’objet du présent arrêté qui vous est soumis est d’adapter le
montant, fixé forfaitairement à 30 EUR par journée complète dans un
centre fermé, aux frais de séjour, de soins de santé et de rapatriement
effectivement occasionnés et qui correspondent à ’166 EUR’, suite au
nouveau calcul des frais explicité ci-après.

Ce nouveau calcul pour le remboursement des frais de séjour dans le
centre par le garant ou par le transporteur tient compte non seulement
des frais de séjour au sens strict du terme, mais aussi des frais
d’infrastructure et de personnel nécessaires et s’élève ainsi à 166 EUR
par jour et par personne.
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Deze berekening van de kosten in 2009 is op de volgende elementen
gebaseerd :

Voor de verblijfskosten in de gesloten centra wordt met de niet-
duurzame uitgaven rekening gehouden (met name onderhoud, schoon-
maak, wasserij, maaltijden), kleine ICT-uitgaven, duurzame aankopen,
personeelsuitgaven :

2007 : 20.629.372,90 EUR;
2008 : 23.024.977,69 EUR.
Gemiddelde dagelijkse bezetting voor de centra die bedoeld worden

in artikel 74/8, § 2, van de wet van 15 december 1980 :
2007 : 388;
2008 : 380.
Verblijfskosten per persoon, per dag :
2007 : 145,66 EUR;
2008 : 166,00 EUR.
Momenteel bedraagt het geïndexeerd forfaitair bedrag 43,10 EUR per

dag (Bericht van de Dienst Vreemdelingenzaken, BS van 22 januari 2009)
Deze benadering van de kosten lijkt op die van de repatriëringskos-

ten, waarvoor, naast het vervoer (namelijk de prijs van het ticket),
rekening moet worden gehouden met de kosten van de begeleiding van
de vreemdeling (de eventuele escorte door de politie). Dit principe
wordt trouwens uitdrukkelijk voorzien door artikel 17/7, § 3, van het
koninklijk besluit van 8 oktober 1981 en door artikel 2 van het
koninklijk besluit van 19 december 2006 [tot wijziging van het
koninklijk besluit van 14 januari 1993 tot bepaling van de nadere regels
voor de terugbetaling van de kosten, bedoeld in artikel 74/4, tweede
lid, van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen (BS van 12 januari 2007)]. » (2).

3.1. Uit het bovenstaande blijkt dat de steller van het ontwerp de drie
zonet beschreven gevallen op dezelfde manier wil regelen wat betreft
het vaststellen van de kosten voor huisvesting, verblijf en geneeskun-
dige verzorging van een vreemdeling die vastgehouden wordt in een
gesloten centrum (3). De aldus gekozen opzet geeft aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

3.2.1. Wat het derde geval betreft, dat betrekking heeft op de
werkgevers, moet het bedrag van de forfaitaire vergoeding voor de
kosten van huisvesting, verblijf en geneeskundige verzorging overeen-
komstig artikel 13, tweede lid, van de wet van 30 april 1999 vastgesteld
worden op basis van de gemiddelde kostprijs, die in het ontwerp, net
als in de artikelen 1, 1°, en 2, 1°, op 166 euro per dag en per persoon
wordt vastgesteld.

Gelet evenwel op het feit dat het ontworpen besluit in werking zal
treden in de loop van het jaar 2011, moet overeenkomstig artikel 13,
tweede lid, van de wet van 30 april 1999 de ″gemiddelde kostprijs van
twee jaar voordien″, dus die van het jaar 2009, worden bepaald (4). Dat
bedrag vormt immers, na aanpassing aan het indexcijfer van de
consumptieprijzen, het bedrag van de forfaitaire vergoeding voor het
jaar 2011.

Nog steeds ingevolge artikel 13, tweede lid, van de wet van
30 april 1999 is er bovendien geen reden om dat bedrag jaarlijks aan te
passen ″in functie van de index van de consumptieprijzen van de
maand december van het voorgaande jaar″, maar moet ieder jaar de
gemiddelde kostprijs worden berekend van twee jaar voordien en moet
deze worden aangepast aan het indexcijfer van de consumptieprijzen
om de forfaitaire vergoeding te bepalen die voor dat jaar geldt.

3.2.2. Uit de drie leden van artikel 3 van het ontwerp, gelezen in
onderlinge samenhang, blijkt dat de gemiddelde kostprijs, vastgesteld
op 166 euro per dag per vreemdeling, zowel de forfaitaire vergoeding
voor de kosten voor repatriëring dekt als de forfaitaire vergoeding voor
de kosten voor huisvesting, verblijf en geneeskundige verzorging van
de buitenlandse werknemers die vastgehouden worden in een gesloten
centrum, in de zin van artikel 13, eerste lid, van de wet van
30 april 1999. Zulk een bedrag, bedoeld om de twee soorten forfaitaire
vergoeding te dekken, is echter niet verenigbaar met hetzelfde bedrag
van 166 euro, waarin eveneens is voorzien in de artikelen 1, 1°, en 2, 1°,
van het ontwerp, maar dat daar alleen betrekking heeft op de kosten
voor huisvesting, verblijf en geneeskundige verzorging. Het gezamen-
lijke ontwerp moet dus ook worden herzien in het licht van deze
opmerking, om de samenhang in dezen veilig te stellen. Wellicht is het
beter in het eerste lid van artikel 3 van het ontwerp de forfaitaire
vergoeding voor repatriëringskosten niet te vermelden.

3.2.3. Artikel 3 van het ontwerp moet dus worden herzien in het licht
van de bovenstaande opmerkingen. In dat verband behoren het eerste
en het tweede lid, alsook de derde zin van het derde lid, die artikel 13,

Ce calcul des frais en 2009 est basé sur les éléments suivants :

Frais de séjour dans les centres fermés tenant compte des dépenses
non durables (notamment l’entretien, le nettoyage, la lessive, les repas),
les petits achats informatiques, les achats durables, les dépenses en
personnel :

2007 : 20.629.372,90 EUR;
2008 : 23.024.977,69 EUR.
Occupation journalière moyenne pour les centres visés à l’arti-

cle 74/8, § 2, de la loi du 15 décembre 1980 :
2007 : 388;
2008 : 380.
Frais de séjour par personne et par jour :
2007 : 145,66 EUR;
2008 : 166,00 EUR.
Le montant forfaitaire indexé s’élève actuellement à 43,10 EUR par

jour (Avis de l’Office des étrangers MB du 22 janvier 2009).
Cette approche des coûts est similaire à celle des frais de rapatrie-

ment, pour lesquels en plus du transport (à savoir le prix du billet), il
convient de tenir compte des frais d’accompagnement de l’étranger
(l’éventuelle escorte effectuée par la police). Ce principe est d’ailleurs
prévu explicitement par l’article 17/7, § 3, de l’arrêté royal du
8 octobre 1981 et par l’article 2 de l’arrêté royal du 19 décembre 2006
[modifiant l’arrêté royal du 14 janvier 1993 déterminant les modalités
de remboursement des frais visés à l’article 74/4, alinéa 2, de la loi du
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers (MB du 12 janvier 2007)] » (2).

3.1. Il résulte de ce qui précède que l’auteur du projet entend régler
de la même manière les trois situations qui viennent d’être décrites, en
ce qui concerne la détermination des frais d’hébergement, de séjour et
de soins de santé d’un étranger détenu dans un centre fermé (3).
L’optique ainsi choisie appelle les observations suivantes.

3.2.1. S’agissant de la troisième situation qui vise les employeurs,
conformément à l’article 13, alinéa 2, de la loi du 30 avril 1999, le
montant de l’indemnité forfaitaire pour les frais d’hébergement, de
séjour et de soins de santé doit être fixé sur la base du coût moyen, que
le projet fixe tout comme aux articles 1er, 1°, et 2, 1°, à 166 euros par
journée par personne.

Toutefois, compte tenu du fait que l’arrêté en projet entrera en
vigueur dans le courant de l’année 2011, il faut déterminer conformé-
ment à l’article 13, alinéa 2, de la loi du 30 avril 1999, le « coût moyen
tel qu’il s’établissait deux ans auparavant », c’est-à-dire celui de
l’année 2009 (4). Ce montant, adapté en fonction de l’indice des prix à
la consommation, constitue en effet le montant de l’indemnité forfai-
taire pour l’année 2011.

Toujours en application de l’article 13, alinéa 2, de la loi du
30 avril 1999, il n’y a, par ailleurs, pas lieu d’adapter annuellement ce
montant « en fonction de l’indice des prix à la consommation du mois
de décembre de l’année précédente » mais de calculer, chaque année, le
coût moyen tel qu’il s’établissait deux ans auparavant et de l’adapter en
fonction de l’indice des prix à la consommation pour déterminer
l’indemnité forfaitaire valable pour cette année.

3.2.2 Il résulte de la combinaison des trois alinéas de l’article 3 du
projet que le coût moyen, fixé à 166 euros par jour par étranger, couvre,
au sens de l’article 13, alinéa 1er, de la loi du 30 avril 1999, tant
l’indemnité forfaitaire pour les frais de rapatriement que l’indemnité
forfaitaire pour les frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé
des travailleurs étrangers qui seraient maintenus dans un centre fermé.
Un tel montant, destiné à couvrir les deux types d’indemnité forfaitaire,
est cependant incompatible avec le même montant de 166 euros,
également prévu par les articles 1er, 1°, et 2, 1°, du projet, mais ne
concernant, cette fois, que les seuls frais d’hébergement, de séjour et de
soins de santé. L’ensemble du projet doit donc également être
réexaminé à la lumière de cette observation afin d’assurer la cohérence
en la matière. Sans doute conviendrait-il de ne pas viser l’indemnité
forfaitaire pour frais de rapatriement à l’alinéa 1er de l’article 3 du
projet.

3.2.3. L’article 3 du projet doit donc être revu à la lumière des
observations qui précèdent. Il convient à cet égard d’omettre les
alinéas 1er et 2, ainsi que la troisième phrase de l’alinéa 3, lesquels
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eerste en tweede lid, van de wet van 30 april 1999 parafraseren, te
vervallen en moet de tekst zo worden herzien dat voor het vaststellen
van de jaarlijkse kosten voor het jaar 2011 rekening wordt gehouden
met het jaar 2009.

3.3. Wat de eerste twee gevallen betreft, namelijk het geval van de
borg die een verbintenis tot tenlasteneming heeft ondertekend en het
geval van de openbare of private vervoerders, is het, aangezien de
steller van het ontwerp ervoor kiest om, in navolging van wat bepaald
is in artikel 13, tweede lid, van de wet van 30 april 1999, een forfaitair
bedrag vast te stellen voor de kosten voor huisvesting, verblijf en
geneeskundige verzorging van de vreemdelingen die met het oog op
hun verwijdering vastgehouden worden in een gesloten centrum,
zowel gelet op die doelstelling van eenvormigheid die de steller van het
ontwerp nastreeft als op de berekeningswijze toegelicht in het verslag
aan de Koning, niet meer verantwoord om zowel in artikel 17/7, § 2,
eerste lid, van het voornoemde koninklijk besluit van 8 oktober 1981 als
in artikel 2, eerste lid, van het voornoemde koninklijk besluit van
14 januari 1993 te blijven bepalen (5) dat, naast het forfaitaire bedrag,
″individueel gemaakte extra kosten″ kunnen worden teruggevorderd.

4. Geen van de bepalingen genoemd in het eerste en het tweede lid
van de aanhef levert een afdoende rechtsgrond op voor artikel 4 van het
ontwerp (6); dat artikel moet bijgevolg vervallen.

5. Daarentegen laat het ontwerp na het bedrag van de forfaitaire
vergoeding voor de kosten voor repatriëring vast te stellen met
toepassing van artikel 13, eerste lid, van de wet van 30 april 1999, welk
bedrag bepaald moet worden overeenkomstig het tweede lid van
dezelfde bepaling.

In dat verband wordt verwezen naar opmerking 3.2.2.

(1) Luidens de nota van de directeur-generaal van de Dienst
Vreemdelingenzaken van 29 april 2005, gericht aan de Inspecteur van
Financiën, is dat koninklijk besluit grotendeels gebaseerd op het
voornoemde koninklijk besluit van 14 januari 1993 (die nota is
overgezonden aan de afdeling Wetgeving van de Raad van State, samen
met het ontwerp dat het voornoemde koninklijk besluit van 15 mei 2006
is geworden).

(2) Men leze : artikel 2 van het koninklijk besluit van 19 decem-
ber 2006 tot bepaling van de nadere procedure voor de georganiseerde
terugdrijving voorzien in artikel 74/4, § 4, van de wet van 15 decem-
ber 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen (BS, 12 januari 2007,
2e uitg.).

(3) Ook al wordt die precisering niet uitdrukkelijk vermeld voor het
geval bedoeld in artikel 13 van de wet van 30 april 1999.

(4) De woorden ″het hogere honderdtal″ moeten bovendien vervan-
gen worden door de woorden ″de hogere euro″ (zie de artikelen 1, 2°,
en 2, 2°, van het ontwerp).

(5) Wat artikel 13, tweede lid, van de wet van 30 april 1999 niet doet.

(6)In het verslag aan de Koning staat enkel dat deze bepaling
aangenomen is overeenkomstig artikel 5, lid 2, b), van de voornoemde
Richtlijn 2009/52/EG.

De kamer was samengesteld uit :

De heren :

P. Liénardy, kamervoorzitter;

J. Jaumotte en L. Detroux, staatsraden;

Mevr. C. Gigot, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de heer R. Wimmer, auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd
nagezien onder toezicht van de heer P. Liénardy.

De griffier, De voorzitter,

C. Gigot. P. Liénardy.

paraphrasent l’article 13, alinéas 1er et 2, de la loi du 30 avril 1999 et de
revoir le texte afin d’avoir égard à l’année 2009 pour la fixation du coût
annuel de l’année 2011.

3.3. S’agissant des deux premières situations à savoir, celle relative au
garant ayant signé un engagement de prise en charge et celle relative
aux transporteurs publics ou privés, dès lors que l’auteur du projet
opte, à l’instar de ce qui est prévu par l’article 13, alinéa 2, de la loi du
30 avril 1999, pour la fixation d’un montant forfaitaire des frais
d’hébergement, de séjour et de soins de santé des étrangers maintenus
dans un centre fermé aux fins d’éloignement, il ne se justifie plus,
compte tenu de cet objectif d’uniformisation poursuivi par l’auteur du
projet ainsi que du mode de calcul expliqué dans le rapport au Roi, de
continuer à prévoir (5), tant à l’article 17/7, § 2, alinéa 1er, de l’arrêté
royal du 8 octobre 1981 précité, qu’à l’article 2, alinéa 1er, de l’arrêté
royal du 14 janvier 1993 précité, que peuvent, outre le montant
forfaitaire, être, réclamés « des frais supplémentaires qui auraient été
exposés individuellement ».

4. Aucune des dispositions visées aux alinéas 1er et 2 du préambule
ne procure un fondement légal suffisant à l’article 4 du projet (6);
celui-ci doit en conséquence être omis.

5. Par contre, le projet reste en défaut de déterminer le montant de
l’indemnité forfaitaire pour les frais de rapatriement en application de
l’article 13, alinéa 1er, de la loi du 30 avril 1999, lequel doit être
déterminé conformément à l’alinéa 2 de la même disposition.

Il est renvoyé à ce sujet à l’observation 3.2.2.

(1) Selon la note du directeur général de l’Office des étrangers du
29 avril 2005, adressée à l’Inspecteur des Finances, le contenu de cet
arrêté royal est largement inspiré de l’arrêté royal du 14 janvier 1993
précité (cette note a été transmise à la section de législation du Conseil
d’Etat avec le projet devenu l’arrêté royal du 15 mai 2006 précité).

(2) Il convient de lire : l’article 2 de l’arrêté royal du 19 décembre 2006
fixant la procédure relative à la reconduite organisée prévue à l’article
74/4, § 4, de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers (MB, 12 jan-
vier 2007, 2e éd.)

(3) Même s’il n’est pas fait expressément état de cette précision
s’agissant de la situation visée par l’article 13 de la loi du 30 avril 1999.

(4) Il convient également de remplacer les mots « à la centaine
supérieure » par les mots « à l’euro supérieur » (voir les articles 1er, 2°,
et 2, 2°, du projet).

(5) Ce que ne fait pas l’article 13, alinéa 2, de la loi du 30 avril 1999.

(6) Dont le rapport au Roi se limite à préciser que cette disposition est
adoptée conformément à l’article 5, § 2, b), de la Directive 2009/52/CE
précitée.

La chambre était composée de :

MM. :

P. Liénardy, président de chambre;

J. Jaumotte et L. Detroux, conseillers d’Etat;

Mme C. Gigot, greffier.

Le rapport a été présenté par M. R. Wimmer, auditeur.

(...)

Le greffier, Le président,

C. Gigot. P. Liénardy.

60355BELGISCH STAATSBLAD — 01.10.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



20 SEPTEMBER 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 14 januari 1993 tot bepaling van de nadere
regels voor de terugbetaling van de kosten van huisvesting,
verblijf en gezondheidszorgen bedoeld in artikel 74/4, §§ 3 en 4,
van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen en het koninklijk besluit van 8 oktober 1981
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen, op artikelen 3bis, en 74/4, §§ 3 en 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen,op artikel 17/7;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 januari 1993 tot bepaling van de
nadere regels voor de terugbetaling van de kosten van huisvesting,
verblijf en gezondheidszorgen bedoeld in artikel 74/4,§ § 3 en 4, van de
wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied,
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
6 juni 2012;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
24 juli 2012;

Gelet op het advies nr. 49.050/4 et n°51.928/V van de Raad van State,
gegeven op 12 januari 2011 en 29 augustus 2012 met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Justitie en de Staatssecretaris
voor Asiel en Migratie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 17/7 van het koninklijk besluit van 8 okto-
ber 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 15 mei 2006 en gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 27 april 2007, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 2, eerste lid, worden de woorden « en 29 » vervangen door de
woorden « 29 en 51/5, § 3 » en worden de woorden « 30 EUR »
vervangen door de woorden « 180 euro »;

2° in § 2, derde lid, worden de woorden « 109,25 (basis 1988 = 100) »
vervangen door de woorden « 119,01 (basis 2004 = 100) », en worden de
woorden « het hogere tiende » vervangen door de woorden « de hogere
euro ».

Art. 2. In artikel 2 van het koninklijk besluit van 14 januari 1993 tot
bepaling van de nadere regels voor de terugbetaling van de kosten van
huisvesting, verblijf en gezondheidszorgen bedoeld in artikel 74/4, §§ 3
en 4, van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 20 juli 2000 en
19 december 2006, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden « 30 EUR » vervangen door
de woorden « 180 euro »;

2° in het derde lid worden de woorden « 109,25 (basis 1988 = 100) »
vervangen door de woorden « 119,01 (basis 2004= 100) », en worden de
woorden « het hogere tiental » vervangen door de woorden « de hogere
euro ».

Art. 3. De minister die de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen onder zijn
bevoegdheid heeft, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Trapani op 20 september 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
Mevr. M. De BLOCK

20 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
14 janvier 1993 déterminant les modalités du remboursement des
frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé visés à
l’article 74/4, §§ 3 et 4, de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers
et l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers, les articles 3bis, 74/4,
§§ 3 et 4;

Vu l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers, l’article 17/7;

Vu l’arrêté royal du 14 janvier 1993 déterminant les modalités du
remboursement des frais d’hébergement, de séjour et de soins de santé
visés à l’article 74/4, §§ 3 et 4 de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juin 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 24 juillet 2012;

Vu les avis n° 49.050/4 et n°51.928/V du Conseil d’Etat, donné les
12 janvier 2011 et 29 août 2012 en application de l’article 84, § 1er,
alinéa 1er, 18, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 jan-
vier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Justice et de la Secrétaire d’Etat
à l’Asile et la Migration,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 17/7 de l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers, inséré par l’arrêté royal du 15 mai 2006 et modifié par l’arrêté
royal du 27 avril 2007, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le § 2, alinéa 1er, les mots « et 29 » sont remplacés par les
mots « 29 et 51/5, § 3 » et les mots « 30 EUR » sont remplacés par les
mots « 180 euros »;

2° dans le § 2, alinéa 3, les mots « 109,25 (base 1988 = 100) » sont
remplacés par les mots « 119,01 (base 2004 = 100) », et les mots « au
décime supérieur » sont remplacés par « à l’euro supérieur ».

Art. 2. A l’article 2 de l’arrêté royal du 14 janvier 1993 déterminant
les modalités du remboursement des frais d’hébergement, de séjour et
de soins de santé visés à l’article 74/4, §§ 3 et 4, de la loi du
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers, modifié par les arrêtés royaux du
20 juillet 2000 et 19 décembre 2006, les modifications suivantes sont
apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « 30 EUR » sont remplacés par les
mots « 180 euros »;

2° à l’alinéa 3, les mots « 109,25 (base 1988 = 100) » sont remplacés par
les mots « 119,01 (base 2004 = 100) », et les mots « à la dizaine
supérieure » sont remplacés par « à l’euro supérieur ».

Art. 3. Le ministre qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établisse-
ment et l’éloignement des étrangers dans ses attributions, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Trapani, le 20 septembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

La Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
Mme M. De BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2012/24309]N. 2012 — 2932
3 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot verlening van

afwijkingen voor het seizoen 2012-2013 van de in artikel 36, 7°, van
de wet van 14 augustus 1986 betreffende de bescherming en het
welzijn der dieren opgenomen verbodsbepaling

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 14 augustus 1986 betreffende de bescherming en
het welzijn der dieren, artikel 36,7°;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 maart 1999 houdende de
voorwaarden voor het verkrijgen van een afwijking van het verbod
honden als last-en trekdier te gebruiken, artikel 1;

Overwegende de aanvragen van 16 juni 2012 en 11 juli 2012 tot
afwijking van de in artikel 36, 7°, van voornoemde wet opgenomen
verbodsbepaling,

Besluit :

Artikel 1. Afwijking van de in artikel 36, 7°, van de wet van
14 augustus 1986 betreffende de bescherming en het welzijn der dieren
opgenomen verbodsbepaling wordt voor het seizoen 2012-2013 ver-
leend voor de organisatie van de volgende sledehondenwedstrijden :

1° aan de Belgische Mushing Federatie :

— te Vielsalm op 24 en 25 november 2012;

— te Rodt-St.Vith op 2 en 3 februari 2013.

2° aan Mushing Belgium VZW :

— te Westerlo op 20 en 21 oktober 2012;

— te Helchteren op 1 en 2 december 2012.

Art. 2. Afwijking van de in artikel 36, 7°, van de wet van 14 augus-
tus 1986 betreffende de bescherming en het welzijn der dieren
opgenomen verbodsbepaling wordt toegestaan voor de organisatie van
demonstraties van sledehondengespannen :

aan Mushing Belgium VZW :

— te Helchteren op 2, 3 en 4 november 2012;

— te Brussel op 8 en 9 december 2012.

Art. 3. De organisatoren van de voornoemde wedstrijden en demon-
straties dienen zich te houden aan de bepalingen van het koninklijk
besluit van 12 maart 1999 houdende de voorwaarden voor het
verkrijgen van een afwijking van het verbod honden als last- en
trekdier te gebruiken.

Mevr. L. ONKELINX

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2012/21121]N. 2012 — 2933
17 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot vaststelling van het

uniforme CV-model als bedoeld in artikel 39, § 3, van het
koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling van het
statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen

De Minister van Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, artikel 1 en artikel 39, § 3, vervangen bij
het koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op de adviezen van de Federale Interministeriële Commissie
voor Wetenschapsbeleid, gegeven op 15 december 2008 en 2 septem-
ber 2009;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 7 mei 2010;

Gelet op het protocol nr. 151/5 van 16 juli 2012 van het Sector-
comité I – Algemeen Bestuur;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en
gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2012/24309]F. 2012 — 2932
3 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel accordant pour la

saison 2012-2013 des dérogations à la prohibition portée à l’article
36, 7°, de la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au
bien-être des animaux

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des
animaux, l’article 36, 7°;

Vu l’arrêté royal du 12 mars 1999 fixant les conditions d’obtention
d’une dérogation à l’interdiction de se servir de chiens comme bêtes de
somme ou de trait, l’article 1er;

Considérant les requêtes du 16 juin 2012 et 11 juillet 2012 tendant à
obtenir dérogation à la prohibition portée à l’article 36, 7°, de la loi
précitée,

Arrête :

Article 1er. Dérogation à la prohibition portée à l’article 36, 7°, de la
loi du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des animaux
est accordée pour la saison 2012-2013 pour l’organisation des courses de
chiens de traîneau suivantes :

1° à la Fédération belge de Mushing :

— à Vielsalm les 24 et 25 novembre 2012;

— à Rodt-St.Vith les 2 et 3 février 2013.

2° à la Mushing Belgium ASBL :

— à Westerlo les 20 et 21 octobre 2012;

— à Helchteren les 1er et 2 décembre 2012.

Art. 2. Dérogation à la prohibition portée à l’article 36, 7°, de la loi
du 14 août 1986 relative à la protection et au bien-être des animaux est
accordée pour l’organisation des démonstrations d’attelage de chiens
de traîneau :

à la Mushing Belgium ASBL :

— à Helchteren les 2, 3 et 4 novembre 2012;

— à Bruxelles les 8 et 9 décembre 2012.

Art. 3. Les organisateurs des compétitions et démonstrations sus-
mentionnées doivent satisfaire aux conditions de l’arrêté royal du
12 mars 1999 fixant les conditions d’obtention d’une dérogation à
l’interdiction de se servir de chiens comme bêtes de somme ou de trait.

Mme. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2012/21121]F. 2012 — 2933
17 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel fixant le modèle de CV

uniforme visé à l’article 39, § 3, de l’arrêté royal du 25 février 2008
fixant le statut du personnel scientifique des établissements
scientifiques fédéraux

Le Ministre de la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 1er et
l’article 39, § 3, remplacé par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu les avis de la Commission interministérielle fédérale de la
Politique scientifique, donnés les 15 décembre 2008 et 2 septembre 2009;

Vu l’accord de la Ministre de la Fonction publique, donné le
7 mai 2010;

Vu le protocole n° 151/5 du 16 juillet 2012 du Comité de secteur I –
Administration générale;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et modifié par la loi
du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
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Overwegende dat de uitvoering van artikel 39, § 3, van het koninklijk
besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling van het statuut van het
wetenschappelijk personeel van de federale wetenschappelijke instel-
lingen het gebruik vereist van een geïnformatiseerde matrix waarin de
minimumnormen zijn opgenomen waaraan ieder wetenschappelijk
personeelslid moet voldoen om voor bevordering in aanmerking te
komen; van een uniform CV-model met daarin de noodzakelijke
informatie voor de evaluatie op twee niveau’s;

Overwegende dat in het belang is om de voorwaarden vast te stellen
die vervuld moeten worden om in aanmerking te komen voor een
benoeming of een bevordering;

Overwegende dat zolang het uniforme CV-model niet in werking is
getreden, het wetenschappelijk personeel geen bevordering kan aan-
vragen;

Overwegende dat de uitvoeringsmaatregelen derhalve dringend
moeten worden genomen opdat zij onverwijld aan de betrokken
wetenschappelijke instellingen kunnen worden meegedeeld,

Besluit :

Artikel 1. Het uniforme CV-model als bedoeld in artikel 39, § 3, van
het voornoemde koninklijk besluit, wordt vastgesteld in elke federale
wetenschappelijke instelling volgens het in bijlage I bij dit besluit
gevoegde model.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekengemaakt.

Brussel, 17 september 2012.

P. MAGNETTE

Bijlage I

CURRICULUM VITAE

Voor het staven van de bevorderingsaanvragen van het wetenschappelijk personeel
van de federale wetenschappelijke instellingen

1. Identificatiegegevens
Naam en voornaam : ..........................................................................................................................................................................
Klasse : ..................................................................................................................................................................................................
Activiteitsgroep : ............................................................................ Percentage : ............................................................................
Instelling : .............................................................................................................................................................................................
Geboortedatum : ..................................................................................................................................................................................
Bevestigd op ……………….. in klasse ……...................................................................................................................…………..
Verzoekt om bevorderd te worden tot klasse … ....................…………….. in activiteitsgroep …… ....................…………..
2. Universitaire studieloopbaan

Studieduur Universitaire instelling
Behaald diploma of

getuigschrift +
datum toekenning

Resultaat

Van Tot

Deze informatie wordt herhaald per diploma of getuigschrift.
Met opgave voor ieder diploma van de titels van de bijbehorende verhandelingen en proefschriften met naam van de
promotor.
3. Beroepsloopbaan
Om de jury te helpen om zich een beeld te vormen van uw beroepsloopbaan en van uw wetenschappelijke activiteiten
wordt u onder deze rubriek gevraagd om een beknopt overzicht te geven dat, in voorkomend geval, als volgt wordt
gestructureerd :
3.1. Activiteiten voorafgaand aan de aanwerving door de instelling.
3.2. Activiteiten na de aanwerving maar voorafgaand aan de bevestiging.
3.3. Activiteiten na de bevestiging maar voorafgaand aan de laatste bevordering.
3.4. Activiteiten sinds de laatste bevordering.
3.5. Varia (zie hieronder).
Hou er rekening mee dat m.b.t. de activiteiten bedoeld onder de punten 3.2, 3.3 en 3.4 reeds verslagen beschikbaar zijn
in uw wetenschappelijk aanvraagdossier, zodat, in voorkomend geval, een verwijzing ernaar kan volstaan.
Voor de activiteiten bedoeld onder het punt 3.4 moet u een onderscheid maken tussen uw wetenschappelijke
activiteiten, die het onderwerp zijn van de matrix, enerzijds en uw overige activiteiten anderzijds.
De in dit beknopt overzicht te verstrekken gegevens zijn :
+ Naam en adres van de werkgever/ organisatie :
+ Uitgeoefende functies
- Van......... tot.......... :
- Voltijds/deeltijds (%) :
+ Korte omschrijving van de verrichte activiteiten;

Considérant que l’exécution de l’article 39, § 3, de l’arrêté royal du
25 février 2008 fixant le statut du personnel scientifique des établisse-
ments scientifiques fédéraux requiert l’emploi d’une matrice informa-
tisée comprenant des normes minimales auxquelles chaque agent
scientifique doit satisfaire pour entrer en ligne de compte pour une
promotion; d’un modèle de CV uniforme contenant les informations
nécessaires pour cette évaluation à deux niveaux;

Considérant qu’il importe de définir les conditions devant être
remplies pour entrer en ligne de compte pour une nomination ou une
promotion;

Considérant que tant que le CV uniforme n’est pas entré en vigueur,
le personnel scientifique est dans l’impossibilité de demander une
promotion;

Considérant que les mesures d’exécution doivent donc être prises
d’urgence pour qu’elles puissent être communiquées sans délai aux
établissements scientifiques concernés,

Arrête :

Article 1er. Le modèle de CV uniforme visé à l’article 39, § 3, de
l’arrêté royal précité est établi au sein de chaque établissement
scientifique fédéral selon le modèle joint à l’annexe Ire au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 17 septembre 2012.

P. MAGNETTE
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+ Preciseren van de belangrijkste resultaten of verwezenlijkingen ingevolge de genoemde activiteiten (hiervoor kan een
verwijzing naar de resultaten die zijn opgenomen onder de volgende rubriek 4 volstaan).
Deze informatie wordt herhaald per werkgever/organisatie.
Onder de rubriek 3.5. Varia worden activiteiten en eventueel ook wetenschappelijke resultaten of verwezenlijkingen
opgenomen die niet zijn opgenomen in de andere rubrieken.
Wat de wetenschappelijke resultaten of verwezenlijkingen betreft, deze moeten wel het resultaat zijn van een
wetenschappelijke activiteit, zoals gedefinieerd in het KB van 25.02.2008 d.w.z. « elke systematische activiteit die nauw
verbonden is met de creatie, productie, bevordering, verspreiding en toepassing van de wetenschappelijke en
technische kennis in alle gebieden van de wetenschap en de technologie en in het bijzonder R&D, wetenschappelijke
en technische dienstverlening, het behoud en de presentatie van het cultureel erfgoed en de educatieve diensten
inbegrepen ».
4. Wetenschappelijke resultaten en verwezenlijkingen
4.1. Publicaties wetenschappelijk onderzoek
Definitie/standaardisatie
Zij worden gedefinieerd als documenten die hoofdzakelijk zijn afgestemd op een onderzoekspubliek en die gewoonlijk
onder elektronische of gedrukte vorm worden uitgegeven in verschillende exemplaren en die verspreid worden.
CV-gegevens
De publicaties dienen geklasseerd te worden naar de normen van de matrix en de volgende gegevens dienen
opgenomen te worden :
- tijdschriftartikels : auteur(s) + titel + tijdschrift + jaar + paginering;
- nota’s : auteur(s) + titel + tijdschrift + jaar + paginering;
- boeken : auteur(s) + titel + aantal pagina’s + uitgever + jaar;
- bijdragen in een boek : auteur(s) + titel + uitgever + jaar + paginering;
- editor van een boek : editor(s) + uitgever + paginering + jaar + paginering;
- doctoraat : instelling waaraan behaald + doctoraatsonderwerp;
indien publicaties voortkomen uit het doctoraat, worden ze als dusdanig in het CV opgenomen (bv. boek of
tijdschriftartikel);
- wetenschappelijke prijzen voor publicaties : titel prijs + datum + plaats uitreiking.
4.2. Wetenschappelijke onderzoeksprojecten
Definitie/standaardisatie
Zij worden gedefinieerd als eenmalige, resultaatsgerichte inspanningen tot het realiseren van een specifieke activiteit
van groep I (cf. art. 6, § 1 van het KB van 25.02.2008) in een afgesproken structuur van mensen en middelen.
Bovendien moeten de volgende voorwaarden vervuld zijn om in aanmerking te worden genomen :
- het project werd toegekend na een wetenschappelijke screening door externe (t.o.v. de aanvrager) wetenschappelijke
experts;
- het project kent een looptijd van één jaar en biedt minimum tewerkstelling aan een 0,5 FTE (op jaarbasis).
CV-gegevens
Voor de projecten dienen volgende gegevens opgenomen te worden :
- titel/thema van het project;
- subsidieverstrekker/financierder/opdrachtgever (met aanduiding nationaal/internationaal/buitenlands);
- duurtijd/periode;
- projectbedrag/budget (uitgedrukt in FTE);
- aantal personen tewerkgesteld (aantal mensmaanden);
- rol van de onderzoeker binnen het project : (sub)coördinator/expert;
- individueel/gezamenlijk project en aantal aanvragers.
4.3. Wetenschappelijke bijeenkomsten
Definitie/standaardisatie
Hier worden enkel de deelnames aan bijeenkomsten opgenomen die als een onderzoeksprestatie kunnen worden
beschouwd.
Bovendien is voor de kwalificatie « wetenschappelijke » bijeenkomst steeds een hoofdzakelijk wetenschappelijke
doelstelling vereist.
CV-gegevens
Bij elke bijeenkomst wordt aangegeven :
- de titel/ het thema van de lezing;
- de organisator van de bijeenkomst of het congres (met aanduiding van internationaal/ buitenlands of nationaal);
- de datum/periode en plaats van de bijeenkomst;
- de wetenschappelijke output : proceedings, verslagboek, enz.;
- of het een individuele of co-presentatie betreft (aantal deelnemers).
4.4. Wetenschappelijke kennisoverdracht & infrastructuur
Definitie/standaardisatie
Hier worden enkel wetenschappelijke resultaten of verwezenlijkingen opgenomen die als een onderzoeksprestatie
kunnen worden beschouwd.
Bovendien moeten de volgende voorwaarden vervuld zijn om in aanmerking te worden genomen :
- uitoefening in wetenschappelijke hoedanigheid en in opdracht van de instelling;
- de activiteit leidt tot een document dat door de indiener ter beschikking gesteld moet kunnen worden voor
beoordeling.
CV-gegevens
Opsomming van de producten en diensten, zoals opgenomen in de cataloog.
4.5. Specifieke output van wetenschappelijke dienstverlening
Definitie/standaardisatie
Hier worden enkel wetenschappelijke outputs uit de cataloog opgenomen die als een opdracht van wetenschappelijke
dienstverlening, zoals bepaald in art. 6, § 1 van het KB van 25.02.2008, kunnen worden beschouwd.
Wetenschappelijke dienstverlening omvat, luidens art. 6, § 1, de taken van :
+ wetenschappelijke en culturele informatieverstrekking;
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+ test- en normalisatiewerkzaamheden;
+ het samenstellen, beheren en ontsluiten van wetenschappelijke en culturele verzamelingen;
+ systematische wetenschappelijke waarnemingen en controles;
+ beleids- en operationele studies;
+ referentietaken, gespecialiseerde diagnosen en analysen;
+ educatieve dienstverlening met betrekking tot de wetenschappelijke en culturele activiteiten van de instelling;
+ valorisatie van wetenschappelijk onderzoek.
Bovendien moeten de volgende voorwaarden vervuld zijn om in aanmerking te worden genomen :
- uitoefening in wetenschappelijke hoedanigheid en in opdracht van de instelling;
- de activiteit moet worden gestaafd met een document dat door de indiener ter beschikking gesteld moet kunnen
worden voor beoordeling.
CV-gegevens
Opsomming van de producten en diensten, zoals opgenomen in de cataloog.
4.6. Projecten van wetenschappelijke dienstverlening
Definitie/standaardisatie
Zij worden gedefinieerd als eenmalige resultaatsgerichte inspanningen tot het realiseren van een specifieke activiteit
van groep II (cf. art. 6, § 1 van het KB van 25.02.2008) en dit in een afgesproken structuur van mensen en middelen.
CV-gegevens
Opsomming van de producten en diensten, zoals opgenomen in de cataloog.
4.7. Kennisoverdracht van wetenschappelijke dienstverlening
Definitie/standaardisatie
Hier worden enkel wetenschappelijke resultaten of verwezenlijkingen m.b.t. groep II opgenomen, zoals opgesomd in
art. 6, § 1 van het KB van 25.02.2008.
Bovendien moeten de volgende voorwaarden vervuld zijn :
- in wetenschappelijke hoedanigheid en in opdracht van de instelling gebeuren;
- de activiteit leidt tot een document dat door indiener ter beschikking moet kunnen worden gesteld voor beoordeling.
CV-gegevens
Opsomming van de producten en diensten, zoals opgenomen in de cataloog.
4.8. Publicaties van wetenschappelijke dienstverlening
Definitie/standaardisatie
Zij worden gedefinieerd als documenten die hoofdzakelijk zijn afgestemd op een breder publiek (geïnteresseerden,
professionelen, beleidsmakers,...) en die gewoonlijk onder elektronische of gedrukte vorm worden verspreid in
verschillende exemplaren.
CV-gegevens
Voor de publicaties dienen de volgende gegevens opgenomen te worden :
- tijdschriftartikels : auteur(s) + titel + tijdschrift + jaar + paginering;
- nota’s : auteur(s) + titel + tijdschrift + jaar + paginering;
- boeken : auteur(s) + titel + aantal pagina’s + uitgever + jaar;
- bijdragen in een boek : auteur(s) + titel + uitgever + jaar + paginering;
- editor van een boek : editor(s) + uitgever + jaar;
- doctoraat : instelling waaraan behaald + doctoraatsonderwerp;
indien publicaties voortkomen uit het doctoraat, worden ze als dusdanig in het CV opgenomen (bv. boek of
tijdschriftartikel);
1. wetenschappelijke prijzen voor publicaties : titel prijs + datum + plaats uitreiking.
2. verslagen : auteur(s) + titel + jaar
3. inventarissen : auteur(s) + titel + jaar
5. Wetenschappelijke resultaten en verwezenlijkingen uitgeoefend buiten de FWI in het kader van een toegelaten
cumul

De in dit beknopt overzicht te verstrekken gegevens zijn :
+ Naam en adres van de werkgever/organisatie :
+ Uitgeoefende functies
- Van......... tot.......... :
- Voltijds/deeltijds (%) :
+ Korte omschrijving van de verrichte activiteiten;
+ Preciseren van de belangrijkste resultaten of verwezenlijkingen ingevolge de genoemde activiteiten (hiervoor kan een
verwijzing naar de resultaten die zijn opgenomen onder de volgende rubriek 4 volstaan).
6. Management, vertegenwoordiging en integratie

Definitie/ standaardisatie
De officiële opdrachten die betrekking hebben met het beheer en de vertegenwoordiging van de instelling, en die
vermeld staan in de functiefiche of die specifiek uitgevoerd worden op vraag van de directie.
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van 17 september 2012.

De Minister van Wetenschapsbeleid,

P. MAGNETTE
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Annexe Ire

CURRICULUM VITAE

Eléments requis en appui des demandes de promotion
du personnel scientifique des établissements scientifiques fédéraux

1. Eléments d’identification
Nom et prénom : .................................................................................................................................................................................
Classe : ...................................................................................................................................................................................................
Groupe d’activités : ......................................................................... Pourcentage : .........................................................................
Etablissement : .....................................................................................................................................................................................
Date de naissance : ..............................................................................................................................................................................
Confirmé le ……………….. dans la classe ………………..
Demande d’être promu à la classe (aux classes*) ……………….. du groupe d’activités ………………..
* conformément à l’article 42 du statut du personnel scientifique des ESF
2. Parcours universitaire

Durée des études Institution universitaire

Diplôme ou
certificat obtenu

+ date
d’attribution

Résultat

De A

Ces informations doivent être répétées pour chaque diplôme ou certificat.
Avec mention pour chaque diplôme des titres des mémoires et thèses afférents avec indication du nom du promoteur.
3. Carrière professionnelle
Pour aider le jury à se faire une idée précise de votre carrière professionnelle et de vos activités scientifiques, il vous
est demandé sous la présente rubrique de donner un aperçu succinct qui sera, le cas échéant, structuré comme suit :
3.1. Activités antérieures au recrutement par l’établissement.
3.2. Activités postérieures au recrutement mais antérieures à la confirmation.
3.3. Activités postérieures à la confirmation mais antérieures à la dernière promotion.
3.4. Activités depuis la dernière promotion.
3.5. Divers (voir ci-dessous)
Tenez compte du fait qu’en ce qui concerne les activités visées sous les points 3.2, 3.3 et 3.4, des rapports se trouvent
déjà dans votre dossier scientifique de demande si bien qu’il suffit, le cas échéant, de se référer à ceux-ci.
Tenez compte du fait que les activités exercées dans le cadre d’une mission d’intérêt scientifique (article 48 du statut)
ne sont pas répercutées dans les rapports d’activités et d’évaluation. Il y a donc lieu de donner pour celles-ci des
précisions plus importantes.
En ce qui concerne les activités visées sous le point 3.4, il faut faire la distinction entre vos activités scientifiques qui font
l’objet de la matrice d’une part et vos autres activités d’autre part.
Les éléments à mentionner dans cet aperçu succinct sont :
+ Nom et adresse de l’employeur/organisation :
+ Fonctions exercées
- De......... à.......... :
- Temps plein/temps partiel (%) :
+ Brève description des activités effectuées;
+ Préciser les principaux résultats ou les principales réalisations découlant des activités précitées (à cet effet, il suffit de
renvoyer aux résultats repris sous la rubrique 4).
Ces informations doivent être répétées pour chaque employeur/organisation.
Sous la rubrique 3.5 Divers seront repris les activités et éventuellement aussi les résultats ou réalisations scientifiques
qui ne sont pas mentionnés aux rubriques précédentes.
En ce qui concerne les résultats ou réalisations scientifiques, ceux-ci doivent toutefois être le résultat d’une activité
scientifique telle qu’elle est définie à l’AR du 25.02.2008, c’est-à-dire «toute activité systématique étroitement liée à la
création, la production, la promotion, la diffusion et l’application des connaissances scientifiques et techniques dans
tous les domaines de la science et de la technologie et notamment la R&D, le service scientifique et technique, en ce
compris la conservation et la présentation du patrimoine culturel et les services éducatifs».
4. Résultats et réalisations scientifiques
4.1. Publications de recherche scientifique
Définition/normalisation
Elles sont définies comme documents qui sont essentiellement destinés à un public de chercheurs et qui sont
généralement édités sous forme électronique ou imprimés en plusieurs exemplaires en vue d’une diffusion.
Eléments du CV
Les publications doivent être classées suivant les normes de la matrice et reprendre les données suivantes :
- articles de périodiques : auteur(s) + titre + périodique + année + pagination;
- notes : auteur(s) + titre + périodique + année + pagination :
- livres : auteur(s) + titre + nombre de pages + éditeur + année;
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- contribution à un livre : auteur(s) + titre + éditeur + année + pagination;
- éditeur d’un livre : auteur(s) + éditeur + année;
- doctorat : établissement où il a été obtenu + sujet du doctorat;
si des publications découlent d’un doctorat, elles seront mentionnées en tant que telles dans le CV (p.ex. livre ou article
de périodique);
- prix scientifiques obtenus pour publications : titre du prix + date + lieu du décernement.
4.2. Projets de recherche scientifique
Définition/normalisation
Ils sont définis comme efforts ponctuels et orientés vers les résultats pour réaliser une activité spécifique du groupe I
(cf. art. 6, § 1er) dans une structure déterminée de ressources humaines et de moyens, fixée préalablement.
Par ailleurs, pour être pris en considération, le projet doit répondre aux conditions suivantes :
- avoir été attribué après un screening scientifique effectué par des experts scientifiques externes (par rapport au
demandeur);
- s’étaler sur un an et occuper au moins 0,5 ETP (sur base annuelle).
Eléments du CV
Pour les projets, doivent être pris en considération les éléments suivants :
- titre/thème du projet;
- bailleur de subsides/bailleur de fonds/donneur d’ordre (en mentionnant si nationaux/internationaux/étrangers);
- durée/période;
- montant du projet/budget (exprimé en ETP);
- nombre de personnes occupées (nombre de mois/homme);
- rôle du chercheur au sein du projet : (sous)coordonnateur/expert;
- projet individuel/commun et nombre de demandeurs.
4.3. Réunions scientifiques
Définition/normes
Sont uniquement mentionnées, les rencontres qui peuvent être considérées comme prestations de recherche.
Par ailleurs, pour avoir la qualification de «rencontre scientifique», il faut en tout cas que le but principal soit
scientifique.
Eléments du CV
Pour chaque rencontre, mentionner :
- le titre/le thème de la conférence;
- l’organisateur de la rencontre ou du congrès (en mentionnant si internationaux/étrangers ou nationaux);
- la date/période et endroit de la rencontre;
- les résultats (output) scientifiques : rapports, registre de procès-verbaux, etc;
- s’il s’agit d’une présentation individuelle ou commune (nombre de participants).
4.4. Transfert de connaissances scientifiques & infrastructure
Définition/normalisation
Sont uniquement mentionnés, les résultats ou réalisations scientifiques de transfert de connaissances qui peuvent être
considérés comme prestations de recherche.
Pour être pris en considération, ils doivent répondre aux conditions suivantes :
- être exercés en qualité de chercheur scientifique et dans le cadre d’une mission confiée par l’établissement;
- être prouvés par un document que le demandeur doit pouvoir fournir en vue de son évaluation.
Eléments du CV
Enumération des produits ou services, tels qu’ils sont mentionnés dans le catalogue.
4.5. Outputs spécifiques de services scientifiques
Définition/normalisation
Sont uniquement mentionnés, les outputs scientifiques du catalogue qui peuvent être considérés comme mission de
service scientifique, tels qu’ils sont déterminés dans l’art. 6, § 1er de l’AR du 25.02.2008.
En vertu de l’art. 6, § 1er, les services scientifiques comprennent les tâches suivantes :
+ la mise à disposition des informations scientifiques et culturelles;
+ les travaux d’expérimentation et de normalisation;
+ la constitution, la gestion et l’ouverture des collections scientifiques et culturelles;
+ les observations et les contrôles scientifiques systématiques;
+ les études opérationnelles et les études en appui des politiques;
+ les tâches de référence, les analyses et diagnostics spécialisés
+ les services éducatifs rendus dans le cadre des activités scientifiques et culturelles de l’institution;
+ la valorisation de la recherche scientifique.
Pour être prises en considération, elles doivent répondre aux conditions suivantes :
- être exercées en qualité de chercheur scientifique et dans le cadre d’une mission confiée par l’établissement;
- déboucher sur un document que le demandeur doit pouvoir fournir en vue de son évaluation.
Eléments du CV
Enumération des produits ou services, tels qu’ils sont mentionnés dans le catalogue.
4.6. Projets de services scientifiques
Définition/normalisation
Ils sont définis comme efforts ponctuels et orientés vers les résultats pour réaliser une activité spécifique du groupe II
(cf. art. 6, § 1er de l’AR du 25.02.2008) dans une structure déterminée de ressources humaines et de moyens, fixée
préalablement.
Eléments du CV
Enumération des produits ou services, tels qu’ils sont mentionnés dans le catalogue.

60362 BELGISCH STAATSBLAD — 01.10.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



4.7. Transfert de connaissances de service scientifiques
Définition/normalisation
Sont repris uniquement, les résultats ou réalisations scientifiques relatives au groupe II, telles qu’ils sont énumérées à
l’art. 6, § 1er de l’AR du 25.02.2008..
Par ailleurs, les conditions suivantes doivent être remplies :
- être effectuées en qualité de chercheur scientifique et dans le cadre d’une mission confiée par l’établissement;
- déboucher sur un document que le demandeur doit pouvoir fournir en vue de son évaluation.
Eléments du CV
Enumération des produits ou services, tels qu’ils sont mentionnés dans le catalogue.
4.8. Publications de service scientifiques
Définition/normalisation
Elles sont définies comme documents qui sont essentiellement destinés à un public plus large (intéressés,
professionnels, décideurs politiques) et qui sont généralement diffusés sous forme électronique ou imprimés en
plusieurs exemplaires.
Eléments du CV
En ce qui concerne les publications, il faut reprendre les données suivantes :
- articles de périodiques : auteur(s) + titre + périodique + année + pagination :
- notes : auteur(s) + titre + périodique + année + pagination :
- livres : auteur(s) + titre + nombre de pages + éditeur + année;
- contribution à un livre : auteur(s) + titre + éditeur + année + pagination :
- éditeur d’un livre : auteur(s) + éditeur + année;
- doctorat : établissement où il a été obtenu + sujet du doctorat;
si des publications découlent d’un doctorat, elles seront mentionnées en tant que telles dans le CV (p.ex. livre ou article
de périodique);
- prix scientifiques obtenus pour publications : titre du prix + date + lieu du décernement.
- rapports : auteur(s) + titre + année;
- inventaires : auteurs(s) + titre + année.
5. Résultats et réalisations scientifiques résultant d’activités scientifiques exercées en dehors de l’ESF dans le cadre
d’un cumul d’activités autorisé
Définition/normalisation
La notion de ″cumul d’activités″ n’est pas limitée à des activités scientifiques. Ce n’est que si l’activité exercée en cumul
est scientifique au sens de à l’article 12 de l’AR du 2 octobre 1937 que les agents pourront le cas échéant l’indiquer dans
le CV uniforme pour la valoriser dans leur demande de promotion.
Eléments du CV
Les éléments à mentionner dans cet aperçu sont :
+ Nom et adresse de l’employeur/organisation :
+ Fonctions exercées
- De......... à.......... :
- Temps plein/temps partiel (%) :
+ Brève description des activités effectuées;
+ Préciser les principaux résultats ou les principales réalisations découlant des activités précitées.
6. Management, représentation et intégration
Définition/normalisation
Les tâches officielles qui sont en rapport avec la gestion et la représentation de l’institution, et qui sont mentionnées
dans la fiche de fonction ou exécutées suite à une demande spécifique de la direction.
Vu pour être annexé à l’arrêté du 17 septembre 2012.

Le Ministre de la Politique scientifique,
P. MAGNETTE

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2012/21123]N. 2012 — 2934

17 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
voorwaarden en de wijze van gebruik van de geïnformatiseerde
matrix en het uniforme CV-model als bedoeld in artikel 39, § 3, van
het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling van het
statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen

De Minister van Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, de artikelen 1, 16, 5° en 34 en de
artikelen 39, § 3 en 40, § 1, vervangen bij het koninklijk besluit van
12 juni 2012;

Gelet op de adviezen van de Federale Interministeriële Commissie
voor Wetenschapsbeleid, gegeven op 15 december 2008 en 2 septem-
ber 2009;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 7 mei 2010;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2012/21123]F. 2012 — 2934

17 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel fixant les conditions et les
modalités d’emploi de la matrice informatisée et du modèle de CV
uniforme visés à l’article 39, § 3, de l’arrêté royal du 25 février 2008
fixant le statut du personnel scientifique des établissements
scientifiques fédéraux

Le Ministre de la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, les articles 1er, 16,
5° et 34, et les articles 39, § 3 et 40, § 1er, remplacés par l’arrêté royal du,
12 juin 2012;

Vu les avis de la Commission interministérielle fédérale de la
Politique scientifique, donnés les 15 décembre 2008 et 2 septembre 2009;

Vu l’accord de la Ministre de la Fonction publique, donné le
7 mai 2010;
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Gelet op het protocol nr. 151/4 van 16 juli 2012 van het Sectorcomité-
Algemeen Bestuur;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en
gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de uitvoering van artikel 39, § 3, van het koninklijk

besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling van het statuut van het
wetenschappelijk personeel van de federale wetenschappelijke instel-
lingen het gebruik vereist van een geïnformatiseerde matrix waarin de
minimumnormen zijn opgenomen waaraan ieder wetenschappelijk
personeelslid moet voldoen om voor bevordering in aanmerking te
komen; van een uniform cv-model met daarin de noodzakelijke
informatie voor de evaluatie op twee niveau’s;

Overwegende dat in het belang is om de voorwaarden vast te stellen
die vervuld moeten worden om in aanmerking te komen voor een
benoeming of een bevordering;

Overwegende dat het van belang is almaar complexer wordende
vereisten vast te leggen per activiteitenklasse/of groep;

Overwegende dat zolang de geïnformatiseerde matrix niet in wer-
king is getreden, het wetenschappelijk personeel geen bevordering kan
aanvragen;

Overwegende dat de uitvoeringsmaatregelen derhalve dringend
moeten worden genomen opdat zij onverwijld aan de betrokken
wetenschappelijke instellingen kunnen worden meegedeeld,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit, moet worden verstaan
onder :

— « instelling(en) », de federale wetenschappelijke instelling(en)
aangeduid in het koninklijk besluit van 30 oktober 1996 tot aanwijzing
van de federale wetenschappelijke instellingen;

— « koninklijk besluit », het koninklijk besluit van 25 februari 2008
tot vaststelling van het statuut van het wetenschappelijk personeel van
de federale wetenschappelijke instellingen;

— « voorzitter », de voorzitter van het directiecomité van de federale
overheidsdienst of de voorzitter van de programmatorische federale
overheidsdienst of de directeur-generaal van het Ministerie van
Defensie die bevoegd is voor het beheer van het burgerlijk personeel,
waaronder de betrokken instelling ressorteert;

— « directieraad », de directieraad opgericht in elke instelling bij het
koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van het organiek
statuut van de federale wetenschappelijke instellingen;

— « bevoegde stafdienst Personeel en Organisatie », de dienst belast
met de human resources voor de betrokken instelling;

— « jury », de jury in elke instelling opgericht bij voornoemde
koninklijk besluit van 20 april 1965;

— « algemeen directeur », de titularis van de managementfunctie als
bedoeld in artikel 5bis van voornoemde koninklijk besluit van
20 april 1965;

— « wetenschappelijk personeel », de personeelsleden van de
instellingen belast met de uitvoering van wetenschappelijke activitei-
ten;

— « wetenschappelijk(e) personeelslid(leden) », het (de) lid(leden)
van het wetenschappelijk personeel van een instelling;

— « wetenschappelijke activiteit », elke systematische activiteit die
nauw verbonden is aan de oprichting, de productie, de promotie, de
verspreiding en de toepassing van de wetenschappelijke en technische
kennis op alle gebieden van de wetenschap en de technologie en
inzonderheid het wetenschappelijk onderzoek, de experimentele ont-
wikkeling, de wetenschappelijke en technische dienstverlening, met
inbegrip van de bewaring en de presentatie van het cultureel patrimo-
nium en de educatieve diensten.

Art. 2. De geïnformatiseerde matrix als bedoeld in artikel 39, § 3,
bepaalt per activiteitengroep het minimumresultaat dat door een
wetenschappelijk personeelslid moet worden behaald om in aanmer-
king te komen om een aanvraag voor bevordering in te dienen bij de
jury.

Art. 3. Resultaten moeten producten of diensten zijn die voort-
vloeien uit een wetenschappelijke activiteit.

Art. 4. Het minimumresultaat wordt onderscheiden per klasse (SW2,
SW3, SW4) en per resultaatsgebied die de kernopdrachten vormen van
een wetenschapper van de betrokken activiteitengroep.

Vu le protocole n° 151/4 du 16 juillet 2012 du Comité de secteur-
Administration générale;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et modifié par la loi
du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que l’exécution de l’article 39, § 3, de l’arrêté royal du

25 février 2008 fixant le statut du personnel scientifique des établisse-
ments scientifiques fédéraux requiert l’emploi d’une matrice informa-
tisée comprenant des normes minimales auxquelles chaque agent
scientifique doit satisfaire pour entrer en ligne de compte pour une
promotion; d’un modèle de CV uniforme contenant les informations
nécessaires pour cette évaluation à deux niveaux;

Considérant qu’il importe de définir les conditions devant être
remplies pour entrer en ligne de compte pour une nomination ou une
promotion;

Considérant qu’il importe de définir par classe/ou groupes d’acti-
vités des exigences d’une complexité croissante;

Considérant que tant que la matrice informatisée n’est pas entrée en
vigueur, le personnel scientifique est dans l’impossibilité de demander
une promotion;

Considérant que les mesures d’exécution doivent donc être prises
d’urgence pour qu’elles puissent être communiquées sans délai aux
établissements scientifiques concernés,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’enten-
dre par :

— « établissement(s) », l’(les)établissement(s) scientifique(s) fédéral
(fédéraux) désigné(s) dans l’arrêté royal du 30 octobre 1996 désignant
les établissements scientifiques fédéraux;

— « arrêté royal », l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du
personnel scientifique des établissements scientifiques fédéraux;

— « président », le président du comité de direction du service public
fédéral ou le président du service public fédéral de programmation ou
le directeur général du Ministère de la Défense qui a la gestion du
personnel civil dans ses attributions dont relève l’établissement inté-
ressé;

— « conseil de direction », le conseil de direction créé dans chaque
établissement par l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut
organique des établissements scientifiques fédéraux;

— « service d’encadrement Personnel et Organisation compétent », le
service en charge des ressources humaines pour l’établissement concerné;

— « jury », le jury créé dans chaque établissement par l’arrêté royal
précité du 20 avril 1965;

— « directeur général », le titulaire de la fonction de management
visée à l’article 5bis de l’arrêté royal précité du 20 avril 1965;

— « personnel scientifique », les membres du personnel des
établissements chargés de l’accomplissement d’activités scientifiques;

— « agent(s) scientifique(s) », le(s) membre(s) du personnel scienti-
fique d’un établissement;

— « activité scientifique », toute activité systématique étroitement
liée à la création, la production, la promotion, la diffusion et l’applica-
tion des connaissances scientifiques et techniques dans tous les
domaines de la science et de la technologie et notamment la recherche
scientifique, le développement expérimental, le service scientifique et
technique, en ce compris la conservation et la présentation du
patrimoine culturel et les services éducatifs.

Art. 2. La matrice informatisée visée à l’article 39, § 3, de l’arrêté
royal, fixe par groupe d’activités le résultat minimal qu’un agent
scientifique doit atteindre pour être pris en considération pour faire une
demande de promotion au jury.

Art. 3. Les résultats doivent être des produits ou des services
résultant d’une activité scientifique

Art. 4. Le résultat minimal est différencié selon la classe (SW2, SW3,
SW4) et le domaine de résultats, qui constituent les missions fonda-
mentales d’un scientifique du groupe d’activités concerné.
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Art. 5. De resultaatgebieden zijn :

1° Voor activiteitengroep I :

— Wetenschappelijke onderzoekspublicaties;

— Wetenschappelijke onderzoeksprojecten;

— Wetenschappelijke vergaderingen;

— Overdracht van kennis en beheer van wetenschappelijke infra-
structuur.

2° Voor activiteitengroep II :

— Wetenschappelijke dienstverlenende publicaties;

— Wetenschappelijke dienstverlenende projecten;

— Wetenschappelijke vergaderingen en overdracht van kennis en
ontwikkeling van wetenschappelijke infrastructuur;

— Specifieke wetenschappelijke dienstverlenende outputs.

Art. 6. De resultaatgebieden worden uitgewerkt in een catalogus
waar ze verder worden onderverdeeld in producten of diensten met
een puntenweging en omgezet worden in outputindicatoren.

Art. 7. De puntenweging drukt de verschillen uit inzake vereiste
competenties, inspanningen en verantwoordelijkheden ten opzichte
van de resultaten.

Art. 8. De catalogi worden opgesplitst per vakgebied :

— menswetenschappen;

— natuur- en biomedische wetenschappen;

— exacte wetenschappen.

Zij hebben een gestandaardiseerde structuur.

Art. 9. Voor elk van de drie klassen en vier resultaatsgebieden wordt
een waarde bepaald. Die waarde geeft de toenemende rendementseisen
weer met een per klasse groeiende graad van complexiteit.

Art. 10. Het relatieve gewicht van die waarden bedraagt :

Voor activiteitengroep I Pour le groupe d’activités I

SW4 SW3 SW2

Totaal 100 60 doctoraat/
doctorat Total

Wetenschappelijke onderzoekspublica-
ties; 50 30 Publications de recherche scientifique;

Wetenschappelijke onderzoeksprojecten; 20 12 Projets de recherche scientifique;

Wetenschappelijke vergaderingen; 15 9 Réunions scientifiques;

Overdracht van kennis en beheer van
wetenschappelijke infrastructuur. 15 9 Transfert de connaissances et gestion

d’infrastructures scientifiques.

Voor activiteitengroep II Pour le groupe d’activités II

SW4 SW3 SW2

Totaal 100 60
doctoraat/
doctorat/

20
Total

Specifieke wetenschappelijke dienstver-
lenende outputs; 40 24 Outputs spécifiques de service scientifi-

que;

Wetenschappelijke dienstverlenende pro-
jecten; 20 12 Projets de service scientifique;

Overdracht van wetenschappelijke dienst-
verlenende kennis; 15 9 Transfert de connaissances de service

scientifique;

Wetenschappelijke dienstverlenende
publicaties 25 15 Publications de service scientifique.

Art. 11. Om een toereikend kwaliteitsniveau te handhaven, worden
de resultaatindicatoren (output) in twee categorieën opgesplitst.

Die plafonds zijn verschillend naargelang klasse en vakgebied. Zij
zijn gebaseerd op toenemende vereisten per klasse en houden rekening
met de specificiteit van het vakgebied.

De resultaatindicatoren van categorie 2 wordt slechts ten belope van
een plafond van 30 % in aanmerking genomen voor de bevordering
naar klasse SW3 en 20 % voor de bevordering naar klasse SW4.

Art. 5. Les domaines de résultats sont :

1° Pour le groupe d’activités I :

— Publications de recherche scientifique;

— Projets de recherche scientifiques;

— Réunions scientifiques;

— Transfert de connaissances et gestion d’infrastructures scientifi-
ques.

2° Pour le groupe d’activités II :

— Publications de service scientifique;

— Projets de service scientifique;

— Réunions scientifiques et transfert de connaissances et développe-
ment d’infrastructures scientifiques;

— Outputs spécifiques de service scientifique.

Art. 6. Les domaines de résultats sont développés dans un catalogue
où ils sont subdivisés en produits ou services avec une pondération
exprimée en points et transposés en indicateurs de résultats « output ».

Art. 7. La pondération en points exprime les différences en matière
de compétences requises, les efforts et les responsabilités par rapport
aux résultats.

Art. 8. Les catalogues sont différenciés par discipline :

— sciences humaines;

— sciences naturelles et biomédicales;

— sciences exactes.

Ils ont une structure standardisée.

Art. 9. Pour chacune des trois classes et des quatre domaines de
résultats est fixée une valeur. Cette valeur restitue les exigences de
rendement croissantes avec un degré de complexité croissant par classe.

Art. 10. Le poids relatif de ces valeurs se présente comme suit :

Art. 11. Pour maintenir un niveau de qualité suffisant, les indica-
teurs de résultats (output) sont répartis en deux catégories.

Ces plafonds sont différenciés par classe et par groupe de disciplines.
Ils sont fondés sur une progression d’exigences par classe et tiennent
compte de la spécificité de la discipline.

Les indicateurs de résultats de catégorie 2 ne sont pris en considéra-
tion qu’à concurrence d’un plafond de 30 % pour la promotion vers la
classe SW3 et 20 % pour la promotion vers la classe SW4.
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In dit stadium moet de geïnformatiseerde matrix worden gezien als
een mechanische filter. De kwalitatieve evaluatie wordt verricht door
de jury als de bevorderingsaanvraag in aanmerking kan worden
genomen.

Art. 12. Voor wat de wetenschappelijke personeelsleden betreft die
zowel activiteiten in de groepen I en II uitvoeren, worden de waarden
bepaald op basis van het gewogen gemiddelde van het aandeel van die
beide activiteitengroepen per in aanmerking te nemen referentie-
periode, zoals vastgelegd in de functiefiche.

Art. 13. De relevante verwezenlijkingen als toegangsvoorwaarde tot
klasse SW2/groep II moeten gelijkwaardig zijn aan het doctoraat als
toegangsvoorwaarde tot klasse SW2/groep I. De waarde ervan is
vastgelegd op 20, in voorkomend geval in te vullen op basis van de
catalogus.

De relevante verwezenlijkingen kunnen eveneens een doctoraat zijn.

Art. 14. Voor de toegang tot klasse SW2, behalve voor de personeels-
leden die houder zijn van een doctorstitel, zijn de resultaten die in
aanmerking werden genomen in het kader van de analyse van een
bevorderingsaanvraag (referentieperiode) die welke werden geprodu-
ceerd sinds de indiensttreding.

Voor wat de toegang tot klassen SW3 en SW4 betreft, heeft de analyse
betrekking op de verstreken referentieperiode sinds de toekenning van
de vorige bevordering.

Art. 15. Voor de personeelsleden die van het oude naar het nieuwe
loopbaansysteem werden overgeheveld, loopt de referentieperiode
voor de eerste bevorderings-aanvraag overeenkomstig dit statuut vanaf
de bevestiging voor de bevorderingsaanvragen in klasse SW2 en voor
de andere gevallen vanaf de laatste volgens het oude systeem
verkregen bevordering of benoeming tot afdelingshoofd of de graad
van rang C.

Art. 16. Het uniforme cv-model als bedoeld in artikel 39, § 3, van het
koninklijk besluit beschrijft de informatie die nodig is voor de jury om
de ontvankelijkheid te kunnen vaststellen van de bevorderingsaanvra-
gen en de ontvankelijke kandidaten kwalitatief te kunnen evalueren.

Dat model verzamelt en classificeert op rationele wijze de in het
individuele dossier van het personeelslid beschikbare gegevens.

Het maakt het ook mogelijk de relevante niet-wetenschappelijke
activiteiten van het personeelslid te vermelden die niet in de geïnfor-
matiseerde matrix zijn opgenomen.

Art. 17. Het uniforme CV-model maakt het mogelijk de definities en
normen vast te leggen waaraan de gegevens moeten voldoen zodat de
jury over betrouwbare en vergelijkbare informaties beschikt.

Art. 18. De analyse van de jury omvat :

1° Een kwalitatieve evaluatie van de wetenschappelijke activiteiten,
prestaties en resultaten die in de geïnformatiseerde matrix zijn
opgenomen.

2° Een kwalitatieve evaluatie van alle werkzaamheden van het
wetenschappelijk personeelslid.

3° Een evaluatie van de manier waarop hij zich inpast in de instelling
en in het bijzonder in de dienst waaraan hij toegewezen is.

4° Een evaluatie van zijn bijdrage aan de instelling alsook van de
mate waarin hij relevante ervaring of expertise heeft ontwikkeld ten
gunste van de instelling.

5° De opleidingen die hij heeft gevolgd om zijn kennis of zijn
expertise te ontwikkelen.

A ce stade, la matrice informatisée doit être comprise comme un filtre
mécanique. L’évaluation qualitative est effectuée par le jury si la
demande de promotion peut être prise en considération.

Art. 12. En ce qui concerne les agents scientifiques qui exercent en
même temps des activités dans les groupes I et II, les valeurs sont fixées
sur base de la moyenne pondérée de la part que représentent ces deux
groupes d’activités par période de référence à prendre en considération,
tels que fixés dans la fiche de fonction.

Art. 13. Les réalisations relevantes comme condition d’accès à la
classe SW2/groupe II doivent être équivalentes au doctorat comme
condition d’accès à la classe SW2/groupe I. La valeur est fixée à 20, le
cas échéant à remplir sur base du catalogue.

Les réalisations relevantes peuvent aussi être un doctorat.

Art. 14. Pour l’accès à la classe SW2, hormis pour les agents
titulaires d’un doctorat, les résultats pris en compte dans le cadre de
l’analyse d’une demande de promotion (période de référence) sont ceux
qui ont été produits depuis l’entrée en service.

Pour l’accès aux classes SW3 et SW4, l’analyse porte sur la période de
référence qui s’est écoulée depuis l’attribution de la promotion
précédente.

Art. 15. Pour les agents qui ont basculé de l’ancien vers le nouveau
système de carrière, la période de référence pour la première demande
de promotion conformément au présent statut court à compter de la
confirmation pour les demandes de promotion à la classe SW2 et à
compter de la dernière promotion ou désignation comme chef de
section ou du grade du rang C obtenue selon l’ancien système pour les
autres cas.

Art. 16. Le modèle de CV uniforme visé à l’article 39, § 3, de l’arrêté
royal décrit les informations qui sont nécessaires pour permettre au
jury de constater la recevabilité des demandes de promotion et de
procéder à l’évaluation qualitative des candidats recevables.

Il assure une collecte et une classification rationnelle des données
disponibles réparties dans le dossier individuel de l’agent.

Il permet aussi de mentionner les activités non scientifiques perti-
nentes de l’agent qui ne figurent pas dans la matrice informatisée.

Art. 17. Le modèle de CV uniforme permet de fixer des définitions
et des normes auxquelles les données doivent répondre afin que le jury
dispose d’informations fiables et comparables.

Art. 18. L’analyse effectuée par le jury comporte :

1° Une évaluation qualitative des activités scientifiques, prestations et
résultats qui sont repris dans la matrice informatisée.

2° Une évaluation qualitative de l’ensemble des travaux de l’agent
scientifique.

3° Une évaluation de la manière dont il s’intègre dans l’établissement
et en particulier dans le service où il est désigné.

4° Une évaluation de sa contribution à l’établissement ainsi que la
mesure dans laquelle il a développé une expérience pertinente ou
expertise au profit de l’établissement.

5° Les formations qu’il a suivies en vue de développer ses connais-
sances ou son expertise.
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Art. 19. Voor zijn analyse houdt de jury rekening met de functie, de
taken en de doelstellingen die aan het personeelslid werden toegekend,
alsook met zijn anciënniteit en zijn vroegere ervaring.

Art. 20. De in artikel 18, 1°, vastgelegde kwalitatieve evaluatie heeft
betrekking op de wetenschappelijke activiteiten, de prestaties en de
resultaten die vermeld staan in de geïnformatiseerde matrix en op de
bijhorende aanvullende informatie via het uniforme CV-model.

Art. 21. De evaluatie is op vier criteria gebaseerd :

1° Innovatie.

In de zin van dit besluit is innovatie de uitwerking van benaderingen,
theorieën, ideeën, oplossingen of concepten die gewijzigd of vernieu-
wend zijn in overeenstemming met de opdrachten van de instelling.

2° Productiviteit.

In de zin van dit besluit zijn dat de verwezenlijkingen van het
wetenschappelijk personeelslid, dat wil zeggen relevante bijdragen
voor de instelling, tegen het tempo dat overeenstemt met het speciali-
satiegebied of het soort van werk.

In die context kan het gaan om door gelijken herziene publicaties,
wetenschappelijke producten, wetenschappelijke adviezen, onderzoeks-
voorstellen, interne wetenschappelijke verslagen, gegevensverzamelin-
gen, octrooien, technologietransfers, onderzochte artikels, examens,
boeken en hoofdstukken, deskundigengroepen; deelname aan advies-
comités, uitstippeling van beleidsvoeringen, gezamenlijke onderzoeks-
en ontwikkelingsprojecten en bewustmaking van het publiek, of door
gelijken geëvalueerde tijdschriften. Die resultaten kunnen individueel
of in ploegverband zijn geproduceerd.

3° Impact.

In de zin van dit besluit is de impact het gevolg van het onderzoek
en de nieuwe kennis met betrekking tot de gerichte resultaten van de
instelling en de voortgang van het vakgebied. De beleidsvoeringen die
zijn gegrondvest op wetenschappelijke gegevens, de reglementering,
de diensten en de technologische transfers zijn voorbeelden van het
behalen van gerichte resultaten en demonstratie.

4° Erkenning.

In de zin van dit besluit vormt de erkenning de maat van de
geloofwaardigheid en van het statuut van de onderzoeker in de
wetenschappelijke gemeenschap, de instelling of bij de regering, en bij
de klanten en tussenkomende partijen, overeenkomstig het specialisa-
tiegebied of het soort van werk.

Art. 22. De jury kent, voor elk van die criteria, een evaluatie A of B
toe, waarbij A overeenkomt met « voldoende » en B met « onvol-
doende ».

Opdat de finale evaluatie als voldoende wordt beschouwd, moet het
personeelslid voor elk criterium A als evaluatiecijfer hebben gekregen.

Art. 23. Behalve de geïnformatiseerde matrix en het uniforme
CV-model, kan de jury elk document gebruiken dat in het individuele
dossier van het personeelslid is opgenomen vastgelegd in artikel 34 van
het koninklijk besluit.

Art. 24. De in artikel 18, 5°, van dit besluit geplande opleidingen
worden geëvalueerd door de jury, voor zover er een opleiding nodig is
voor de functie van het personeelslid.

Art. 25. De bevorderingsaanvragen worden ingediend aan de hand
van een gestandaardiseerd aanvraagdossier met daarin :

1° de motiveringsbrief van de betrokkene;

2° de aangevulde matrix en de bewijsstukken ervan;

3° de uniforme CV van het personeelslid;

4° een kopie van het persoonlijke dossier van het personeelslid.

Art. 26. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 17 september 2012.

P. MAGNETTE

Art. 19. Pour son analyse, le jury tient compte de la fonction, des
tâches et des objectifs qui ont été confiés à l’agent, ainsi que de son
ancienneté et de son expérience antérieure.

Art. 20. L’évaluation qualitative prévue à l’article 18, 1°, concerne les
activités scientifiques, les prestations et les résultats repris dans la
matrice informatisée et les informations complémentaires afférentes via
le modèle de CV uniforme.

Art. 21. L’évaluation se base sur quatre critères :

1° L’innovation.

Au sens du présent arrêté, l’innovation est l’élaboration d’approches,
de théories, d’idées, de solutions ou de concepts modifiés ou novateurs
conformes aux missions de l’établissement.

2° Productivité.

Au sens du présent arrêté, ce sont les réalisations de l’agent
scientifique, c’est-à-dire des contributions pertinentes, pour l’établisse-
ment, au rythme correspondant au domaine de spécialisation ou au
type de travail.

Dans ce contexte, il peut s’agir de publications revues par des pairs,
de produits scientifiques, d’avis scientifiques, de propositions de
recherche, de rapports scientifiques internes, d’ensembles de données,
de brevets, de transferts de technologie, d’articles examinés, d’examens,
de livres et de chapitres, de groupes d’experts; de la participation à des
comités consultatifs, d’élaboration de politiques, de projets conjoints de
recherche et développement et de la sensibilisation du public, ou de
revues évaluées par des pairs. Ces résultats peuvent être produits
individuellement ou en équipe.

3° Impact.

Au sens du présent arrêté, l’impact est la conséquence de la recherche
et des nouvelles connaissances sur les résultats cibles de l’établissement
et sur l’avancement de la spécialité. Les politiques fondées sur des
données scientifiques, la réglementation, les services et les transferts
technologiques sont des exemples de réalisation de résultats cibles et de
démonstration.

4° Reconnaissance.

Au sens du présent arrêté, la reconnaissance constitue la mesure de
la crédibilité et du statut du chercheur au sein de la communauté
scientifique, de l’établissement ou auprès du gouvernement, et auprès
des clients et des intervenants, conformément au domaine de spéciali-
sation ou au type de travail.

Art. 22. Le jury attribue, pour chacun de ces critères, une évalua-
tion A ou B, où A équivaut à « suffisant » et B équivaut à « insuffisant ».

L’agent doit obtenir l’évaluation A dans chacun des critères pour que
l’évaluation finale soit considérée comme suffisante.

Art. 23. Outre la matrice informatisée et le CV uniforme, le jury peut
utiliser tout document contenu dans le dossier individuel de l’agent
prévu à l’article 34 de l’arrêté royal.

Art. 24. Les formations visées à l’article 18, 5°, du présent arrêté sont
évaluées par le jury pour autant qu’une formation soit nécessaire pour
la fonction de l’agent.

Art. 25. Les demandes de promotion sont introduites sur base d’un
dossier de demande standardisé comprenant :

1° la lettre de motivation de l’intéressé(e);

2° la matrice complétée et ses pièces justificatives;

3° le CV uniforme de l’agent;

4° une copie du dossier individuel de l’agent.

Art. 26. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 17 septembre 2012.

P. MAGNETTE
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PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2012/21122]N. 2012 — 2935

17 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
geïnformatiseerde matrix als bedoeld in artikel 39, § 3, van het
koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling van het
statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen

De Minister van Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, artikel 1 en artikel 39, § 3, vervangen bij
het koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op de adviezen van de Federale Interministeriële Commissie
voor Wetenschapsbeleid, gegeven op 15 december 2008 en 2 septem-
ber 2009;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 7 mei 2010;

Gelet op het protocol nr. 151/6 van 16 juli 2012 van het Sector-
comité I – Algemeen Bestuur;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en
gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de uitvoering van artikel 39, § 3, van het koninklijk
besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling van het statuut van het
wetenschappelijk personeel van de federale wetenschappelijke instel-
lingen het gebruik vereist van een geïnformatiseerde matrix waarin de
minimumnormen zijn opgenomen waaraan ieder wetenschappelijk
personeelslid moet voldoen om voor bevordering in aanmerking te
komen;

Overwegende dat in het belang is om de voorwaarden vast te stellen
die vervuld moeten worden om in aanmerking te komen voor een
benoeming of een bevordering;

Overwegende dat het van belang is almaar complexer wordende
vereisten vast te leggen per activiteitenklasse/of -groep;

Overwegende dat zolang de gïnformatiseerde matrix niet in werking
is getreden, het wetenschappelijk personeel geen bevordering kan
aanvragen;

Overwegende dat de uitvoeringsmaatregelen derhalve dringend
moeten worden genomen opdat zij onverwijld aan de betrokken
wetenschappelijke instellingen kunnen worden meegedeeld,

Besluit :

Artikel 1. De op het vakgebied «Menswetenschappen» van toepas-
sing zijnde geïnformatiseerde matrix, als bedoeld in artikel 39, § 3, van
het voornoemde koninklijk besluit, wordt vastgesteld in elke federale
wetenschappelijke instelling volgens het in bijlage I bij dit besluit
gevoegde model.

Art. 2. De op het vakgebied « Natuur- en biomedische weten-
schappen » van toepassing zijnde geïnformatiseerde matrix, als bedoeld
in artikel 39, § 3, van het voornoemde koninklijk besluit, wordt
vastgesteld in elke federale wetenschappelijke instelling volgens het in
bijlage II bij dit besluit gevoegde model.

Art. 3. De op het vakgebied « Exacte wetenschappen » van toepas-
sing zijnde geïnformatiseerde matrix, als bedoeld in artikel 39, § 3, van
het voornoemde koninklijk besluit, wordt vastgesteld in elke federale
wetenschappelijke instelling volgens het in bijlage III bij dit besluit
gevoegde model.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 17 september 2012.

P. MAGNETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2012/21122]F. 2012 — 2935

17 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté ministériel fixant la matrice informa-
tisée visée à l’article 39, § 3, de l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant
le statut du personnel scientifique des établissements scientifiques
fédéraux

Le Ministre de la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 1er et
l’article 39, § 3, remplacé par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu les avis de la Commission interministérielle fédérale de la
Politique scientifique, donnés les 15 décembre 2008 et 2 septembre 2009;

Vu l’accord de la Ministre de la Fonction publique, donné le
7 mai 2010;

Vu le protocole n° 151/6 du 16 juillet 2012 du Comité de secteur I –
Administration générale;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et modifié par la loi
du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que l’exécution de l’article 39, § 3, de l’arrêté royal du
25 février 2008 fixant le statut du personnel scientifique des établisse-
ments scientifiques fédéraux requiert l’emploi d’une matrice informa-
tisée comprenant des normes minimales auxquelles chaque agent
scientifique doit satisfaire pour entrer en ligne de compte pour une
promotion;

Considérant qu’il importe de définir les conditions devant être
remplies pour entrer en ligne de compte pour une nomination ou une
promotion;

Considérant qu’il importe de définir par classe/ou groupes d’acti-
vités des exigences d’une complexité croissante;

Considérant que tant que la matrice informatisée n’est pas entrée en
vigueur, le personnel scientifique est dans l’impossibilité de demander
une promotion;

Considérant que les mesures d’exécution doivent donc être prises
d’urgence pour qu’elles puissent être communiquées sans délai aux
établissements scientifiques concernés,

Arrête :

Article 1er. La matrice informatisée applicable au groupe de disci-
pline « Sciences humaines », visée à l’article 39, § 3, de l’arrêté royal
précité, est établie au sein de chaque établissement scientifique fédéral
selon le modèle joint à l’annexe I du présent arrêté.

Art. 2. La matrice informatisée applicable au groupe de discipline
« Sciences naturelles et biomédicales », visée à l’article 39, § 3, de
l’arrêté royal précité, est établie au sein de chaque établissement
scientifique fédéral selon le modèle joint à l’annexe II du présent arrêté.

Art. 3. La matrice informatisée applicable au groupe de discipline
« Sciences exactes », visée à l’article 39, § 3, de l’arrêté royal précité, est
établie au sein de chaque établissement scientifique fédéral selon le
modèle joint à l’annexe III du présent arrêté.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 17 septembre 2012.

P. MAGNETTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2012/11373]N. 2012 — 2936 (2012 — 2523)
3 AUGUSTUS 2012. — Koninklijk besluit betreffende de opvolging

in bedrijf van de gasmeters voor huishoudelijk, handels- en
lichtindustrieel gebruik. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 270 van 28 augustus 2012, op blad-
zijde 51037, dient tabel 1 van het koninklijk besluit van 3 augustus 2012
betreffende de opvolging in bedrijf van de gasmeters voor huishoude-
lijk, handels- en lichtindustrieel gebruik te worden gelezen als volgt :

Tabel 1

Gebruik meter Maximum debiet (Qmax) meter [m3/h] en meetdruk [mbar] Ijkloon

Voor huishoudelijk gebruik Qmax ≤ 25 en een meetdruk ≤ 98,07 50 S

Voor handelsgebruik
Qmax ≤ 25 en een meetdruk > 98,07 en ≤ 490,35

100 S
25 < Qmax ≤ 250 en een meetdruk ≤ 490,35

Voor lichtindustrieel gebruik Qmax > 250 of een meetdruk > 490,35 200 S

Tableau 1

Utilisation du compteur Débit maximum (Qmax) du compteur [m3/h] et pression de mesure [mbar] Taxe

En milieu résidentiel Qmax ≤ 25 et une pression de mesure ≤ 98,07 50 S

En milieu commercial
Qmax ≤ 25 et une pression de mesure > 98,07 et ≤ 490,35

100 S
25 < Qmax ≤ 250 et une pression de mesure ≤ 490,35

En milieu industriel léger Qmax > 250 ou une pression de mesure > 490,35 200 S

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[2012/205349]N. 2012 — 2937

7 SEPTEMBER 2012. — Koninklijk besluit betreffende de toekenning
van een subsidie aan bloedtransfusie-instellingen voor het jaar 2012

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op
17 juli 1991, inzonderheid op de artikelen 55 tot 58;

Gelet op de wet van 5 juli 1994 betreffende bloed en bloedderivaten
van menselijke oorsprong, inzonderheid op artikel 7bis ingevoegd bij
de wet van 27 april 2007;

Gelet op de begroting voor het jaar 2012 van het Federaal Agentschap
voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten inzonderheid op
hoofdstuk 52, artikel 527-050;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
3 juli 2012;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
Artikel 1. De in dit besluit bedoelde betalingen dekken de financie-

ring van de bijkomende kosten veroorzaakt door de realisatie van de
NAT-tests HIV1 en HCV voor de periode 1 januari 2012 tot en met
31 december 2012.

Art. 2. Het totale budget (TB) toegekend aan alle transfusie-
instellingen, bedoeld in dit besluit, is tot 9.994.891 EUR beperkt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2012/11373]F. 2012 — 2936 (2012 — 2523)
3 AOUT 2012. — Arrêté royal relatif au suivi en service des compteurs

de gaz utilisés en milieu résidentiel, milieu commercial et milieu
industriel léger. — Erratum

Dans le Moniteur belge n° 270 du 28 août 2012, à la page 51037, il
convient de lire le tableau 1 de l’arrêté royal du 3 août 2012 relatif au
suivi en service des compteurs de gaz utilisés en milieu résidentiel,
milieu commercial et milieu industriel léger comme suit :

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[2012/205349]F. 2012 — 2937

7 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté royal relatif à l’octroi d’un subside
aux établissements de transfusion sanguine pour l’année 2012

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991,
notamment les articles 55 à 58;

Vu la loi du 5 juillet 1994 relative au sang et aux dérivés du sang
d’origine humaine, notamment l’article 7bis inséré par la loi du
27 avril 2007;

Vu le budget de l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits
de Santé pour l’année 2012 notamment le chapitre 52, article 527-050;

Vu l’avis de l’Inspection des FInances du 3 juillet 2012;

Sur la proposition de notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :
Article 1er. Les paiements visés au présent arrêté couvrent le

financement des coûts supplémentaires exposés pour la réalisation des
tests NAT HIV1 et HCV pour la période du 1er janvier 2012 au
31 décembre 2012.

Art. 2. Le budget total (BT) attribué à l’ensemble des établissements
de transfusion visés au présent arrêté est limité à la somme de
9.994.891 EUR.
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Art. 3. § 1. De begunstigde instellingen ontvangen provisies naar rata
van het aantal tijdens het boekjaar 2010 daadwerkelijk uitgevoerde
tests, en dat ten belopen van 80 % van het beschikbare budget.

§ 2. Aan de volgende instellingen wordt er vóór de laatste dag van de
tweede maand die volgt op de publicatie van dit besluit een provisie
uitgekeerd :

1) 5.059.184,93 EUR aan « het Rode Kruis Vlaanderen » te Mechelen
door storting op rekeningnummer 001-3760620-06 van Rode Kruis -
Vlaanderen, Dienst voor het Bloed, Motstraat, 40 - 2800 Mechelen;

2) 2.409.223,68 EUR aan « la Croix-Rouge de Belgique » te Ukkel
door storting op rekeningnummer 001-4161161-34 van Croix-Rouge de
Belgique, Service du Sang, rue de Stalle, 96 - 1180 Bruxelles;

3) 375.201,32 EUR aan de VZW « La Transfusion du Sang » te
Charleroi door storting op rekeningnummer 091-0110766-21 van « La
Transfusion du Sang », boulevard Joseph II, 11B, 6000 Charleroi;

4) 115.308,13 EUR aan de VZW « Etablissement de Trans-
fusion de Mont-Godinne » te Yvoir door storting op rekening-
nummer BE30 0015 40 82 67 11 van l’Etablissement de transfusion san-
guine de Mont-Godinne ASBL, avenue Docteur G. Thérasse 1, 5530 Yvoir;

5) 36.994,74 EUR aan het AZ Sint-Jan te Brugge door storting op
rekeningnummer 630-6400000-96 van AZ Sint-Jan AV Brugge - Bloed-
transfusiedienst, Ruddershove 10, 8000 Brugge.

Art. 4. § 1. Het definitieve saldo van de voor het jaar 2012 toegekende
subsidie, in plus of in min, wordt berekend op basis van het totale
aantal geslaagde afnamen die in 2012 effectief werden uitgevoerd en
met de NAT tests voor HIV1 en HCV werden uitgetest.

Dit aantal afnamen dient door een bedrijfsrevisor of een accountant
voor echt te worden verklaard en aan de hand van facturen met
betrekking tot deze tests te worden aangetoond.

§ 2. Het definitieve saldo van de in artikel 3, § 2 bedoelde instellingen
wordt op basis van bewijsstukken berekend.

§ 3. De in § 2 bedoelde bewijsstukken moeten uiterlijk vóór
30 september 2013 verplicht naar het volgende adres worden opge-
stuurd : Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheids-
producten - DG Inspectie -, Eurostation Blok 2, Victor Hortaplein 40,
bus 40, 1060 Brussel.

Art. 5. Berekening van het definitieve saldo :
§ 1. Eerst en vooral wordt voor elke instelling bedoeld in dit besluit

een eerste subsidie (ES) berekend, gelijk aan het aantal effectief
uitgevoerde NAT tests vermenigvuldigd met 15,10 EUR.

Vervolgens wordt voor elke instelling de som van de toegekende
voorschotten berekend (TV).

§ 2. Ingeval de som van de ES van de instellingen bedoeld in dit
besluit het TB overschrijdt, wordt het volgende berekend :

1o het verschil tussen de bedragen die effectief door de instellingen
enerzijds en het TB anderzijds besteed en aangetoond werden. Dit
bedrag wordt het Totale tekort (TT) genoemd.

2o de verhouding tussen het aantal NAT tests uitgevoerd door elke
instelling en het totale aantal NAT tests uitgevoerd door alle instellin-
gen. Dit bedrag wordt de HerleidingsCoëfficiënt genoemd (HC), dat als
volgt wordt berekend :

HC =
Aantal NAT tests van de instelling

Totaal aantal NAT tests van de instellingen
§ 3. 1o Ingeval het totaal van de ES van de instellingen bedoeld in dit

besluit het TB niet overschrijdt, is het definitieve saldo voor elke
instelling gelijk aan : ES - TV.

2o Ingeval het totaal van de ES van de instellingen bedoeld in dit
besluit het TB overschrijdt, is het definitieve saldo voor elke instelling
gelijk aan :

ES - (TT x HC) - TV

3o De toegekende subsidies mogen de werkelijk gedane kosten in
geen geval overschrijden.

Art. 6. Voor zover aan de bepalingen van artikel 4, § 3 werd voldaan,
wordt het definitieve saldo op 1 december 2013 aan de instellingen op
de in artikel 3, § 2 bedoelde rekeningnummers gestort.

De terug te betalen sommen worden op dezelfde datum opgeëist.

Art. 7. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 september 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINKX

Art. 3. § 1er. Les institutions bénéficiaires reçoivent des provisions au
prorata du nombre de tests effectivement réalisés durant l’exercice 2010,
à concurrence de 80 % du budget disponible.

§ 2. Aux institutions suivantes, il est versé une provision avant le
dernier jour du deuxième mois qui suit la publication du présent
arrêté :

1) 5.059.184,93 EUR à « het Rode Kruis Vlaanderen » à Mechelen par
virement au compte numéro 001-3760620-06 de Rode Kruis - Vlaande-
ren, Dienst voor het Bloed, Motstraat, 40 - 2800 Mechelen;

2) 2.409.223,68 EUR à « la Croix-Rouge de Belgique » à Uccle par
virement au compte numéro 001-4161161-34 de Croix-Rouge de Belgi-
que, Service du Sang, rue de Stalle, 96 - 1180 Bruxelles;

3) 375.201,32 EUR à l’ASBL « La Transfusion du Sang » à Charleroi
par virement au compte numéro 091-0110766-21 de « La Transfusion du
Sang », boulevard Joseph II, 11B, 6000 Charleroi;

4) 115.308,13 EUR à l’ASBL « Etablissement de Trans-
fusion de Mont-Godinne » à Yvoir par virement au compte
numéro BE30 0015 40 82 67 11 de l’Etablissement de transfusion san-
guine de Mont-Godinne ASBL, avenue Docteur G. Thérasse 1, 5530 Yvoir;

5) 36.994,74 EUR à l’AZ Sint-Jan à Brugge par virement au compte
numéro 630-6400000-96 de AZ Sint-Jan AV Brugge - Bloedtransfusie-
dienst, Ruddershove 10, 8000 Brugge.

Art. 4. § 1er. Le solde définitif du subside octroyé pour l’année 2012,
à recevoir ou à rembourser, est calculé en fonction du nombre total de
prélèvements réussis, effectivement effectués en 2012 et testés avec des
tests NAT pour l’HIV1 et l’HCV.

Ce nombre de prélèvements doit être certifié par un réviseur
d’entreprise ou un commissaire aux comptes et justifié par les factures
relatives à ces tests.

§ 2. Le solde définitif des institutions visées à l’article 3, § 2 est calculé
suite à l’introduction des pièces justificatives.

§ 3. Les pièces justificatives visées au § 2 doivent impérativement être
envoyées avant le 30 septembre 2013, date limite, à l’adresse suivante :
Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé - DG
Inspection - Eurostation Bloc 2, place Victor Horta 40, bte 40,
1060 Bruxelles.

Art. 5. Calcul du solde définitif :
§ 1er. Il est tout d’abord calculé pour chaque institution visée au

présent arrêté un subside primaire (SP), égal au nombre de tests NAT
réellement effectué multiplié par la somme de 15,10 EUR.

Il est ensuite calculé pour chaque institution la somme des provisions
accordées (PA).

§ 2. Pour le cas où la somme des SP des institutions visées au présent
arrêté dépasse le BT, il est calculé :

1o la différence entre les sommes réellement dépensées et justifiées
par les institutions d’une part et le BT d’autre part. Ce montant est
dénommé le Déficit total (DT).

2o le rapport entre le nombre des tests NAT effectués par chaque
institution et le nombre total des tests NAT effectués par toutes les
institutions. Ce montant est dénommé Coefficient de Réduction (CR). Il
est calculé comme suit :

CR =
Nombre de tests NAT de l’institution

Nombre de tests NAT total des institutions
§ 3. 1o Pour le cas où le total des SP des institutions visées au présent

arrêté ne dépasserait pas le BT, le solde définitif pour chaque institution
est égal à : SP - PA.

2o Pour le cas où le total des SP des institutions visées au présent
arrêté dépasserait le BT, le solde définitif, pour chaque institution, est
égal à :

SP - (DT x CR) - PA

3o Les subsides octroyés ne peuvent en aucun cas dépasser les frais
réellement encourus.

Art. 6. Le solde définitif est versé aux institutions le 1er décem-
bre 2013 aux numéros de compte mentionnés à l’article 3, § 2, sous
réserve des dispositions de l’article 4, § 3.

Les sommes à rembourser seront exigées à la même date.

Art. 7. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 septembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/205407]F. 2012 — 2938

13 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon portant approbation du règlement d’ordre intérieur
de la Commission des déchets instituée par l’article 33 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, l’article 33;

Vu le décret du 6 novembre 2008 portant rationalisation de la fonction publique, notamment l’article 2, § 1er, 19o;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 octobre 1996 relatif à la composition et au fonctionnement de la
Commission des déchets;

Vu le règlement d’ordre intérieur de la Commission des déchets adopté le 15 juin 2012;

Sur la proposition du Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,

Arrête :

Article 1er. Le règlement d’ordre intérieur de la Commission des déchets, annexé au présent arrêté, est approuvé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa notification à la Commission des déchets.

Art. 3. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 13 septembre 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

ANNEXE

Règlement d’ordre intérieur de la Commission régionale des déchets (instituée par le décret du 27 juin 1996 relatif aux
déchets et l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 octobre 1996 relatif au fonctionnement et à la composition de
la Commission des déchets)

Article 1er - Définitions
Pour l’application du présent règlement, on entend par :
Décret-cadre : le décret du 6 novembre 2008 portant rationalisation de la fonction consultative;
Décret du 27 juin 1996 : le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets;
Conseil : le Conseil économique et social de Wallonie;
Commission : la Commission consultative en matière de déchets visée par l’article 33 du décret du 27 juin 1996;
Ministre : le Ministre de la Région wallonne ayant l’environnement dans ses attributions.

Article 2 - Missions de la Commission
Les missions de la Commission sont les suivantes :
- émettre un avis sur les projets d’arrêtés réglementaires pris en vertu du décret du 27 juin 1996 à l’exception des

arrêtés d’exécution concernant la planification de la gestion des déchets ou concernant la surveillance, les sanctions
administratives et pénales pris en vertu de ce décret;

- émettre un avis sur toute question ou tout projet qui lui est soumis par le Gouvernement.

Article 3 - Composition
La Commission est composée selon les prescrits du décret du 27 juin 1996 et de l’arrêté du Gouvernement wallon

du 17 octobre 1996 relatif à la composition et au fonctionnement de la Commission.

Article 4 - Organes
Assemblée générale

Sauf exception prévue par le présent règlement d’ordre intérieur, la Commission s’exprime par la voix de son
assemblée générale.
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Bureau

Il est constitué, au sein de la Commission, un Bureau permanent composé du président, des Vice-présidents et de
six membres désignés par la Commission en son sein, du secrétaire et du secrétaire adjoint.

Le Bureau comprend :

- un représentant des producteurs de déchets;

- un représentant des opérateurs privés;

- un représentant des opérateurs publics;

- un représentant du Service public de Wallonie;

- deux représentants des autres groupements (associations de défense de l’environnement, syndicats, ...).

Lorsqu’un vice-président est membre d’une entité citée ci-dessus, il en est automatiquement le représentant au
Bureau; il en est évidemment de même si les deux vice-présidents représentent une des entités citées ci-dessus.

Les membres du Bureau sont désignés lors de la première assemblée générale qui suit le renouvellement de la
Commission. En cas d’absence prolongée d’un membre, l’assemblée générale désigne un remplaçant.

Le Bureau délibère valablement si quatre membres sur sept sont présents. Les membres du Secrétariat ne sont pas
inclus dans le quorum.

Afin d’assurer l’efficacité des travaux de la Commission, celle-ci peut confier au Bureau le suivi des réunions de
la Commission et des groupes de travail éventuels. Le Bureau assure également en étroite collaboration avec le
Secrétariat les relations avec le Ministre ainsi que les contacts extérieurs. La consultation des membres du Bureau se fait
de préférence par la voie électronique.

Groupes de travail spécialisés

La Commission peut constituer des groupes de travail spécialisés en vue de l’étude de problèmes particuliers. Les
groupes de travail choisissent, en leur sein, un président qui fait rapport des travaux du groupe à l’assemblée générale.

L’existence des groupes de travail est limitée à l’examen de la ou des questions pour la(es)quelle(s) ils ont été créés.
A l’issue de sa mission, le groupe de travail est dissout de plein droit.

Article 5 - Lieu des réunions

Sauf circonstances particulières, les réunions de la Commission se tiennent dans les locaux du Conseil à Liège.

Article 6 - Membres et mandats

Les membres sont désignés par le Gouvernement. Pour chaque membre effectif, il est désigné un membre
suppléant. Un membre suppléant ne peut siéger qu’en l’absence du membre effectif qu’il remplace.

La durée du mandat est fixée à cinq ans.

Le mandat des membres de la Commission prend fin par la perte de qualité en raison de laquelle ils ont été
nommés. Lorsque le mandat d’un membre prend fin avant le terme fixé, le remplaçant achève la durée du mandat
restant à courir.

Est réputé démissionnaire le membre qui s’inscrit dans les hypothèses énumérées à l’article 2, 13o, du décret-cadre.

Le renouvellement du mandat des membres au sein de la Commission se fait intégralement.

Article 7 - Présidence et vice-présidences

Le Gouvernement désigne le président et les vice-présidents de la Commission sur la proposition du Ministre. Les
fonctions de président et de vice-présidents sont attribuées à des personnes dont la compétence en matière
d’environnement ou de gestion des déchets est reconnue.

La Commission est présidée par le président et, en cas d’absence de celui-ci, par un des vice-présidents et en
l’absence de ces derniers, par un membre désigné par l’assemblée générale.

Le président assure le bon fonctionnement de la Commission et en organise les travaux. Il ouvre, suspend, clôt,
supprime les séances et dirige les débats en toute neutralité.

Le président et, le cas échéant, un des vice-présidents, ou le Ministre, convoque la Commission.

Le président et, à défaut, un des vice-présidents :

- établit l’ordre du jour;

- assure la direction du Secrétariat;

- reçoit et signe les avis rendus par la Commission;

- veille au respect des dispositions normatives et du règlement d’ordre intérieur de la Commission;

- transmet les avis au Ministre.

Article 8 - Conflit d’intérêt

Tout membre qui pourrait avoir un intérêt direct ou indirect, patrimonial ou personnel dans un dossier examiné
par la Commission, doit en avertir le président de séance et s’abstenir de toute participation aux débats et à la prise de
décision.. N’est pas considéré comme intérêt personnel ou indirect le fait de représenter les intérêts de l’entité qui a
proposé ou désigné le membre au sein de la Commission.

Article 9 - Participation d’experts ou d’observateurs extérieurs

Le Ministre ou le président peut convier des personnes ayant des compétences particulières à participer aux
travaux de la Commission. Celles-ci ne prennent pas part au vote.

Un observateur désigné par le Ministre peut participer aux travaux de la Commission et du Bureau sans toutefois
participer aux votes.
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Article 10 - Secrétariat de la Commission
Le Secrétariat de la Commission est assuré par le sécretaire et par le sécretaire adjoint lesquels sont désignés parmi

le personnel du Conseil.
Le Secrétariat est chargé de l’envoi des convocations, de la rédaction des procès-verbaux, tant du Bureau que des

assemblées générales et des groupes de travail spécialisés, et des avis émis par la Commission. Il est tenu de veiller à
la conservation des archives de la Commission.

Sur délégation du président, le sécretaire est habilité à signer divers documents, notamment les avis, les
convocations, les courriers,...

Article 11 - Convocation et organisation des réunions
Les réunions de la Commission, du Bureau ou des groupes de travail ont lieu sur convocation du président ou en

son absence par un des vice-présidents ou par le Ministre et aussi souvent que l’exige l’accomplissement des missions
qui lui sont confiées. Lors de chaque réunion, les membres signent une liste de présence.

La Commission se réunit au moins une fois par mois. Si un ordre du jour ne peut être fixé, le sécretaire informe
les membres de l’annulation de la réunion.

La convocation mentionne les points de l’ordre du jour et comporte en annexe les pièces et documents relatifs à
ces points. L’ordre du jour peut comporter un point « divers ».

Elle est expédiée aux membres effectifs et suppléants, par voie électronique, sept jours avant la date de la séance.
Une copie papier peut leur être transmise à leur demande.

En cas d’urgence, appréciée par le président, et sans préjudice de la procédure écrite telle que visée à l’article 15,
la convocation peut être expédiée dans un délai plus court et ses annexes peuvent, exceptionnellement, être distribuées
aux membres avant l’ouverture de la séance.

Tout membre peut demander qu’un point soit porté à l’ordre du jour d’une réunion en adressant sa demande par
écrit au président et au secrétariat au minimum dix jours avant la réunion.

Article 12 - Délibérations
Quorum de présence

L’assemblée plénière ne délibère valablement qu’en présence de la moitié de ses membres au moins. Lorsque le
quorum de présence n’est pas rencontré, une nouvelle réunion peut être convoquée, sous un bref délai, et au moins
vingt-quatre heures après la réunion où le quorum n’a pu être atteint, afin de délibérer sur le même ordre du jour. En
cas d’urgence dûment motivée, ce délai peut être réduit. Lors d’une reconvocation, il peut être délibéré valablement
quel que soit le nombre de présents.

Quorum de vote

Les décisions, sous forme d’avis, sont prises à la majorité simple des membres présents, chacun d’entre eux
disposant d’une voix. En cas de parité de voix, celle du président est prépondérante.

Les votes sont nominatifs sauf si les deux tiers des membres souhaitent le vote secret.

Lorsqu’un quart au moins des membres présents s’oppose à l’avis émis par la majorité, le président complète cet
avis par une mention relatant l’opinion divergente.

Un représentant du Ministre peut assister aux travaux de la Commission sans prendre part au vote.

Article 13 - Procès-verbaux et avis

A l’issue de chaque réunion, un procès-verbal est rédigé par le Secrétariat. Les procès-verbaux sont de type
synthétique, c’est-à-dire qu’ils relatent principalement les divers points de vue développés en séance ainsi que les
décisions prises. Une ou plusieurs interventions particulières peuvent être actées sur demande d’un membre.

Les projets de procès-verbaux sont adressés aux membres de la Commission pour approbation. A défaut de
réaction de la part des membres via le Secrétariat, ils sont réputés approuvés dix jours après leur envoi.

Les avis émis par la Commission sont motivés et formulés sous forme de rapport exprimant, le cas échéant, les
différents points de vue des composantes.

Article 14 - Délais

La Commission donne son avis dans les trente-cinq jours à partir de la date de réception du dossier de demande
d’avis complet. Ce délai peut-être ramené à 10 jours ou, si la demande est particulièrement importante ou complexe,
être prolongé par le Gouvernement. A défaut d’avis dans le délai imparti, il est passé outre.

Article 15 - Procédure écrite

En cas d’urgence ou dans des circonstances spécialement motivées, le président et, à défaut, un des vice-présidents,
peut décider de recourir à une procédure de réunion écrite afin de rendre un avis.

Il envoie par courrier électronique les documents nécessaires à la prise de décision aux membres et fixe un délai
de réponse raisonnable ainsi que les modalités de leur éventuelle réaction.

Il ne peut être délibéré valablement que si la moitié des membres au moins a répondu dans le délai fixé. Lorsque
le quorum de réponse n’est pas rencontré, un nouveau délai de réponse peut être fixé, sous un bref délai, et au moins
vingt-quatre heures après la date limite de réponse à laquelle il a été constaté que le quorum n’a pu être atteint. En cas
d’urgence dûment motivée, ce délai peut être réduit. Lorsqu’un deuxième délai de réponse est fixé, il peut être délibéré
valablement quel que soit le nombre de réponses.

Les décisions sont prises à la majorité simple des voix des membres ayant répondu à la demande. En cas de parité
des voix, la voix du président est prépondérante.

Un avis intérimaire est élaboré par le Secrétariat sur base des réponses reçues, sous la responsabilité du président
et des vice-présidents.

L’avis intérimaire est ratifié par la Commission lors de sa plus prochaine réunion plénière.

Article 16 - Confidentialité des débats et des travaux

Les séances de la Commission et des groupes de travail ne sont pas publiques. Les personnes qui assistent à
quelque titre que ce soit aux réunions de la Commission sont tenues de respecter le secret des documents à caractère
confidentiel ou personnel qui leur sont communiqués, ainsi que le secret des votes et délibérations.
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Article 17 - Accès du public à l’information
La diffusion et la mise à disposition au public des documents de la Commission s’effectuent selon les modalités

établies par le Livre Ier du Code de l’environnement [1].
Article 18 - Emoluments et frais de déplacements
Les mandats sont gratuits. Toutefois, les membres de la Commission ont droit au remboursement de frais de

parcours et de frais de séjour calculés selon les règles relatives aux indemnités pour les fonctionnaires. Ils sont assimilés,
à cette fin, aux agents de rang A3.

Article 19 - Rapport d’activité
La Commission réalise un rapport annuel d’activité consultable sur un site Internet et transmis concomitamment

au Gouvernement et au Parlement wallons au plus tard pour la fin du mois de septembre de l’année qui suit celle à
laquelle il se rapporte.

Article 20 - Modifications
Le présent R.O.I. peut être modifié chaque fois que cela semble nécessaire aux fins d’un meilleur fonctionnement

de la Commission. Sur demande d’un membre de la Commission, le point est alors porté à l’ordre du jour de la réunion
la plus proche.

Toute modification est soumise à l’approbation du Gouvernement après son adoption par la Commission selon les
mêmes règles que celles évoquées à l’article 12.

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 septembre 2012 portant approbation du règlement
d’ordre intérieur de la Commission des déchets instituée par l’article 33 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Namur, le 13 septembre 2012.

Le Ministre-président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Note
[1] Le Livre 1er du Code de l’environnement sera joint en annexe au R.O.I.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/205407]D. 2012 — 2938
13. SEPTEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung der allgemeinen Dienstordnung

der durch Artikel 33 des Dekrets vom 27. Juni 1996 eingesetzten Kommission für Abfälle

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle, Artikel 33;
Aufgrund des Dekrets vom 6. November 2008 zur Rationalisierung der Beratungsfunktion, insbesondere des

Artikels 2, § 1, 19o;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 17. Oktober 1996 über die Zusammensetzung und die

Arbeitsweise der Kommission für Abfälle;
Aufgrund der am 15. Juni 2012 angenommenen allgemeinen Dienstordnung der Kommission für Abfälle;
Auf Vorschlag des Ministers für Umwelt, Raumordnung und Mobilität,

Beschließt:
Artikel 1 - Die dem vorliegenden Erlass beigefügte allgemeine Dienstordnung der Kommission für Abfälle wird

genehmigt.
Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Zustellung an die Kommission für Abfälle in Kraft.
Art. 3 - Der Minister der Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 13. September 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

ANLAGE

Allgemeine Dienstordnung der Kommission für Abfälle (die durch das Dekret vom 27. Juni 1996 über die Abfälle und
durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 17. Oktober 1996 über die Zusammensetzung und die
Arbeitsweise der Kommission für Abfälle eingesetzt wurde)
Artikel 1 - Begriffsbestimmungen
Zur Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Definitionen:
Rahmendekret: das Dekret vom 6. November 2008 zur Rationalisierung der Beratungsfunktion;
Dekret vom 27. Juni 1996: das Dekret vom 27. Juni 1996 über die Abfälle;
Rat: der ″Conseil économique et social de Wallonie″ (Wirtschafts- und Sozialrat der Wallonie)
Kommission: die in Artikel 33 des Dekrets vom 27. Juni 1996 erwähnte beratende Kommission für Abfälle;
Minister: der Minister der Wallonischen Region, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Umwelt gehört;
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Artikel 2 - Aufgaben der Kommission
Die Aufgaben der Gesellschaft sind die Folgenden:
Abgabe eines Gutachtens über die Entwürfe von Erlassen mit Verodnungscharakter, die aufgrund von dem Dekret

vom 27. Juni 1996 verabschiedet werden, mit Ausnahme der Ausführungserlasse bezüglich der Planung der
Abfallbewirtschaftung oder bezüglich der Überwachung, die verwaltungsrechtlichen Strafen oder die Strafverfolgun-
gen, die aufgrund dieses Dekret verabschiedet werden;

Abgabe eines Gutachtens über jegliche Frage oder jegliches Projekt, die bzw. das ihr von der Regierung unterbreitet
wird.

Artikel 3 - Zusammensetzung
Die Kommission hat eine Zusammensetzung, die den Vorschriften des Dekrets vom 27. Juni 1996 und des Erlasses

der Wallonischen Regierung vom 27. Oktober 1996 über die Zusammensetzung und die Arbeitsweise der Kommission
für Abfälle entspricht.

Artikel 4 - Organe
Generalversammlung

Vorbehaltlich der in vorliegender allgemeiner Dienstordnung vorgesehenen Ausnahmen äußert sich die
Kommission durch die Stimme ihrer Generalversammlung.

Vorstand
Er wird innerhalb der Kommission ein Vorstand eingerichtet, der aus dem Vorsitzenden, den stellvertretenden

Vorsitzenden und sechs von der Kommission aus ihrer Mitte bestimmten Mitgliedern, dem Sekretär und beigeordneten
Sekretär zusammengesetzt ist.

Der Vorstand umfasst:
- einen Vertreter der Abfallerzeuger;
- einen Vertreter der privaten Betreiber;
- einen Vertreter der öffentlichen Betreiber;
- einen Vertreter des öffentlichen Dienstes der Wallonie;
- zwei Vertreter der anderen Verbände (Vereinigungen für den Umweltschutz, Gewerkschaften, usw.).
Wenn ein stellvertretender Vorsitzender Mitglied einer oben erwähnten Körperschaft ist, so ist er automatisch

deren Vertreter im Vorstand; das gleiche gilt natürlich wenn die beiden stellvertretenden Vorsitzenden eine der oben
erwähnten Körperschaften vertritt.

Die Vorstandsmitglieder werden bei der ersten Generalversammlung nach der Erneuerung der Kommission
bezeichnet. Im Falle einer längeren Abwesenheit eines Mitglieds bezeichnet die Generalversammlung einen Vertreter.

Die Beschlüsse des Vorstands sind nur dann gültig, wenn vier von sieben Mitgliedern anwesend sind. Die
Mitglieder des Sekretariats werden in dem Quorum nicht mitberechnet.

Um wirksam arbeiten zu können, kann die Kommission den Vorstand mit der weiteren Begleitung der
Versammlungen der Kommission und der eventuellen Arbeitsgruppen beauftragen. In enger Zusammenarbeit mit dem
Sekretariat gewährleistet der Vorstand ebenfalls die Beziehungen mit dem Minister sowie mit den externen Kontakten.
Die Mitglieder des Vorstands werden vorzugsweise auf elektronischem Wege zu Rate gezogen.

Spezialisierte Arbeitsgruppen
Für die Untersuchung besonderer Angelegenheiten kann die Kommission spezialisierte Arbeitsgruppen bilden.

Die Arbeitsgruppen wählen aus ihrer Mitte einen Vorsitzenden, der der Generalversammlung Bericht über die Arbeiten
der Gruppe erstattet.

Das Bestehen der Arbeitsgruppen wird auf die Überprüfung der Frage(n), für die sie errichtet wurden, begrenzt.
Nach Abschluss ihrer Aufgabe wird die Arbeitsgruppe von Rechts wegen aufgelöst.

Artikel 5 - Versammlungsort
Außer unter besonderen Umständen werden die Versammlungen der Kommission in den Räumlichkeiten des

Rates in Lüttich gehalten.
Artikel 6 - Mitglieder und Mandate
Die Mitglieder werden von der Regierung bezeichnet. Für jedes Vollmitglied wird ein Ersatzmitglied bezeichnet.

Ein Ersatzmitglied kann nur dann tagen, wenn das Vollmitglied, das es ersetzt, abwesend ist.
Die Dauer des Mandats wird auf fünf Jahre festgelegt.
Das Mandat der Mitglieder der Kommission geht zu Ende, wenn die Betroffenen die Eigenschaft, aufgrund derer

sie ernannt wurden, verlieren. Wenn das Mandat eines Mitglieds vor dem festgelegten Zeitpunkt endet, wird es durch
das Ersatzmitglied beendet.

Gilt als rücktretend das Mitglied, das sich in einem der in Artikel 2, 13o des Rahmendekrets erwähnten Fällen
befindet.

Das Mandat der Mitglieder innerhalb der Kommission wird immer vollständig erneuert.
Artikel 7 - Vorsitz und stellvertretende Vorsitze
Die Regierung bezeichnet den Vorsitzenden und die stellvertretenden Vorsitzenden der Kommission auf Vorschlag

des Ministers. Die Ämter des Vorsitzenden und des stellvertretenden Vorsitzenden werden Personen verliehen, deren
Fachkenntnisse in den Umweltbereichen oder im Bereich der Abfallbewirtschaftung anerkannt sind.

Der Vorsitz der Kommission wird von dem Vorsitzenden, und falls dieser abwesend ist, von einem der
stellvertretenden Vorsitzenden, und wenn diese abwesend sind, von einem durch die Generalversammlung
bezeichneten Mitglied geführt.

Der Vorsitzende sorgt für die reibungslose Arbeitsweise der Kommission und organisiert ihre Arbeiten. Er eröffnet
die Sitzungen, setzt sie aus, schließt sie und annulliert sie, und leitet die Debatten mit Neutralität.

Der Vorsitzende und ggf. einer der stellvertretenden Vorsitzenden, oder der Minister, beruft die Kommission ein.
Der Vorsitzende oder, mangels dessen, einer der stellvertretenden Vorsitzenden:
- stellt die Tagesordnung auf;
- leitet das Sekretariat;
- empfängt und unterzeichnet die von der Kommission abgegebenen Gutachten;
- sorgt für die Einhaltung der maßgeblichen Bestimmungen und der allgemeinen Dienstordnung der Kommission;
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- übermittelt die Gutachten dem Minister.
Artikel 8 - Interessenkonflikte
Jedes Mitglied, das ein direktes oder indirektes, auf sein Vermögen bezogenes oder persönliches Interesse an einer

von der Kommission untersuchten Akte haben könnte, muss den Vorsitzenden der Sitzung darüber informieren und
jeder Teilnahme an den Beratungen und der Beschlussfassung fernbleiben. Die Vertretung der Interessen der
Körperschaft, die das Mitglied innerhalb der Einrichtung vorgeschlagen oder bezeichnet hat, gilt nicht als persönliches
oder indirektes Interesse;

Artikel 9 - Teilnahme von Sachverständigen oder externen Beobachtern
Der Minister oder der Vorsitzende ist berechtigt, Personen mit besonderen Fachkenntnissen einzuladen, um an den

Arbeiten der Kommission teilzunehmen. Diese nehmen nicht an der Abstimmung teil.
Ein von der Minister bezeichneter Beobachter kann an den Arbeiten der Kommission und des Vorstands

teilnehmen, ohne jedoch an der Abstimmung teilzunehmen.
Artikel 10 - Sekretariat der Kommission
Das Sekretariat der Kommission wird von dem Sekretär und dem beigeordneten Sekretär geführt, die unter den

Personalmitgliedern des Rates bestimmt werden.
Das Sekretariat wird mit der Sendung der Einberufungen, der Abfassung der Protokolle, sowohl des Vorstands als

auch der Generalversammlungen und der spezialisierten Arbeitsgruppen, und der von der Kommission abgegebenen
Gutachten beauftragt. Es muss für die Aufbewahrung des Archivs der Kommission sorgen.

Auf Bevollmächtigung des Vorsitzenden ist der Sekretär befugt, verschiedene Unterlagen zu unterzeichnen,
insbesondere die Gutachten, Einberufungen, Schreiben, usw.

Artikel 11 - Einberufung zu den Versammlungen und Organisation dieser Versammlungen
Die Versammlungen der Kommission, des Vorstands oder der Arbeitsgruppen erfolgen auf Einberufung durch den

Vorsitzenden, oder falls dieser abwesend ist, durch einen der stellvertretenden Vorsitzenden oder durch den Minister,
und dies so oft wie es zur Erfüllung der ihr anvertrauten Aufgaben erforderlich ist. Bei jeder Versammlung
unterzeichnen die Mitglieder eine Anwesenheitsliste.

Die Kommission tritt mindestens einmal im Monat zusammen. Wenn keine Tagesordnung aufgestellt werden
kann, informiert der Sekretär die Mitglieder über die Annullierung der Versammlung.

In der Einberufung werden die Punkte der Tagesordnung angeführt, und ihr werden als Beilage die betreffenden
Schriftstücke und Unterlagen beigefügt. Die Tagesordnung kann einen Punkt ″Verschiedenes″ enthalten.

Sie wird den effektiven und stellvertretenden Mitgliedern auf elektronischem Weg sieben Tag vor dem Sitzungstag
versandt. Eine Kopie auf Papier kann ihnen auf Anfrage übermittelt werden.

In Dringlichkeitsfällen, deren Bestimmung im Ermessen des Vorsitzenden liegt, kann die Einberufung unbeschadet
des schriftlichen Verfahrens nach Artikel 15 innerhalb einer kürzeren Frist versandt werden, und ihre Anlagen können
ausnahmsweise den Mitgliedern vor der Eröffnung des Sitzung ausgehändigt werden.

Jedes Mitglied kann beantragen, dass ein Punkt auf die Tagesordnung einer Versammlung gesetzt wird, indem es
seinen Antrag an den Vorsitzenden und an das Sekretariat mindestens zehn Tage vor der Versammlung schriftlich richtet.

Artikel 12 - Beratungen
Anwesenheitsquorum

Die Beschlüsse der Vollversammlung sind nur dann gültig, wenn mindestens die Hälfte ihrer Mitglieder anwesend
sind. Wenn die zur Beschlussfähigkeit erforderliche Mindestzahl nicht erreicht ist, kann kurzfristig, mindestens
vierundzwanzig Stunden nach der Tagung, an der die Mindestzahl nicht erreicht worden ist, eine neue Tagung
einberufen werden, um über dieselbe Tagesordnung zu beraten. Bei gebührend begründeter Dringlichkeit kann diese
Frist verringert werden. Bei einer neuen Einberufung kann die Beratung unabhängig von der Anzahl anwesender
Mitglieder gültig sein.

Abstimmungsquorum
Die Beschlüsse, in der Form von Gutachten, werden mit der einfachen Mehrheit der anwesenden Mitglieder

gefasst, wobei jedes über eine Stimme verfügt. Bei Stimmengleichheit gibt die Stimme des Vorsitzenden den Ausschlag.
Bei den Abstimmungen handelt es sich um namentliche Abstimmungen, außer wenn zwei Drittel der Mitglieder

eine geheime Abstimmung verlangen.
Wenn sich mindestens ein Viertel der anwesenden Mitglieder dem von der Mehrheit ausgedrückten Gutachten

widersetzen, vervollständigt der Vorsitzende dieses Gutachten mit einem Vermerk, in dem die unterschiedliche
Auffassung angegeben wird.

Ein Vertreter des Ministers kann den Arbeiten der Kommission beiwohnen, ohne an der Abstimmung
teilzunehmen.

Artikel 13 - Protokolle und Gutachten
Nach jeder Tagung wird ein Protokoll vom Sekretariat verfasst. Die Protokolle sind synthetischer Art, d.h. dass sie

hauptsächlich über die verschiedenen Standpunkte, die in der Sitzung erläutert wurden, sowie über die gefassten
Beschlüsse berichten. Ein oder mehrere besondere Beiträge können auf Antrag eines Mitglieds hin zu Protokoll
genommen werden.

Die Protokollentwürfe werden den Mitgliedern der Kommission zur Genehmigung übermittelt. Wenn die
Mitglieder via das Sekretariat nicht reagieren, gelten die Protokolle zehn Tage nach deren Versendung als genehmigt.

Die von der Kommission abgegebenen Gutachten werden mit Gründen versehen und in Form von Berichten
geäußert, in denen ggf. die verschiedenen Standpunkte der Teilnehmer erläutert werden.

Artikel 14 - Fristen
Die Kommission gibt ihr Gutachten binnen fünfunddreißig Tagen ab dem Eingang der vollständigen Akte des

Begutachtungsantrags ab. Diese Frist kann auf zehn Tage herabsetzt, oder aber von der Regierung verlängert werden,
wenn der Antrag besonders wichtig oder schwierig ist. Liegt binnen der eingeräumten Frist kein Gutachten vor, wird
es außer Acht gelassen.

Artikel 15 - Schriftliches Verfahren
In dringenden Fällen oder unter besonders begründeten Umständen kann der Vorsitzende, oder mangels dessen,

einer der stellvertretenden Vorsitzenden beschließen, ein schriftliches Versammlungsverfahren anzuwenden, um ein
Gutachten abzugeben.
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Er sendet den Mitgliedern auf elektronischem Wege die zur Beschlussfassung notwendigen Unterlagen und setzt
eine vernünftige Antwortfrist sowie die Modalitäten für ihre eventuelle Reaktion fest.

Die Beschlüsse sind nur dann gültig, wenn mindestens die Hälfte der Mitglieder innerhalb der eingeräumten Frist
geantwortet haben. Wenn die erforderliche Mindestzahl der Antworten nicht erreicht ist, kann kurzfristig, mindestens
vierundzwanzig Stunden nach dem Schlusstermin, an dem festgestellt wurde, dass die Mindestzahl nicht erreicht worden
ist, eine neue Anwortfrist festgesetzt werden. Bei gebührend begründeter Dringlichkeit kann diese Frist verringert werden.
Wenn eine zweite Antwortfrist festgesetzt wird, können die Beschlüsse unabhängig von der Anzahl Antworte gültig sein;

Die Beschlüsse werden mit der einfachen Mehrheit der Stimmen der Mitglieder, die auf den Antrag geantwortet
haben, gefasst. Bei Stimmengleichheit gibt die Stimme des Vorsitzenden den Ausschlag.

Auf der Grundlage der erhaltenen Antworten erarbeitet das Sekretariat unter der Verantwortung des Vorsitzenden
und der stellvertretenden Vorsitzenden ein Zwischengutachten.

Die Kommission ratifiziert dieses Zwischengutachten während seiner allernächsten Plenarversammlung.
Artikel 16 - Vertraulichkeit der Debatten und der Arbeiten
Die Sitzungen der Kommission und der Arbeitsgruppen sind keine öffentliche Sitzungen. Die Personen, die in

irgendeiner Eigenschaft den Versammlungen der Kommission beiwohnen, sind verpflichtet, das Geheimnis der
Dokumente mit vertraulichem oder persönlichem Charakter, die ihnen übermittelt werden, sowie das Geheimnis der
Wahl und der Beratungen einzuhalten.

Artikel 17 - Zugang der Öffentlichkeit zur Information
Die Dokumente der Kommission werden nach den in Buch I des Umweltgesetzbuches festgelegten Modalitäten

verbreitet und der Öffentlichkeit zur Verfügung gestellt [1].
Artikel 18 - Entlohnung und Fahrtkosten
Die Mandate werden nicht vergütet. Jedoch haben die Mitglieder der Kommission ein Anrecht auf die

Rückerstattung der nach den auf die Vergütungen für die Beamten anwendbaren Regeln berechneten Dienstfahrt- und
Aufenthaltskosten. Sie werden zu diesem Zweck mit den Bediensteten des Dienstrangs A3 gleichgestellt.

Artikel 19 - Tätigkeitsbericht
Die Kommission fertigt einen jährlichen Tätigkeitsbericht aus, der auf einer Webseite eingesehen werden kann,

und spätestens zum Ende des Monats Septembers des Jahres nach demjenigen, auf das er sich bezieht, gleichzeitig der
Regierung und dem Wallonischen Parlament übermittelt wird.

Artikel 20 - Abänderungen
Die vorliegende allgemeine Dienstordnung wird jedes Mal abgeändert, wenn es zwecks einer besseren

Arbeitsweise der Kommission als notwendig erscheint. Auf Antrag eines Mitglieds der Kommission wird der Punkt auf
die Tagesordnung der allernächsten Tagung gesetzt.

Jede Abänderung der allgemeinen Dienstordnung unterliegt der Zustimmung der Regierung nach ihrer Annahme
durch die Kommission gemäß denselben Regeln als denjenigen, auf die in Artikel 12 hingewiesen wird.

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 13. September 2012 zur Genehmigung der allgemeinen
Dienstordnung der durch Artikel 33 des Dekrets vom 27. Juni 1996 eingestetzten Kommission für Abfälle beigefügt zu
werden

Namur, den 13. September 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Fußnote

[1] Das Buch I des Umweltgesetzbuche wird der allgemeinen Dienstordnung als Anlage beigefügt.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/205407]N. 2012 — 2938
13 SEPTEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring van het huishoudelijk reglement
van de Afvalcommissie ingesteld bij artikel 33 van het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen, artikel 33;
Gelet op het decreet van 6 november 2008 houdende rationalisatie van de adviesverlenende functie, inzonderheid

op artikel 2, § 1, 19o;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 17 oktober 1996 betreffende de samenstelling en de werking van

de Afvalcommissie;
Gelet op het huishoudelijk reglement van de Afvalcommissie, aangenomen op 15 juni 2012;
Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,

Besluit :
Artikel 1. Het huishoudelijk reglement van de Afvalcommissie, dat bij dit besluit gaat, is goedgekeurd.
Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het aan de Afvalcommissie medegedeeld wordt.
Art. 3. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 13 september 2012.

De Minister-president,
R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY
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BIJLAGE

Huishoudelijk reglement van de Gewestelijke Afvalcommissie (ingesteld bij het decreet van 27 juni 1996 betreffende de
afvalstoffen en bij het besluit van de Waalse Regering van 17 oktober 1996 betreffende de samenstelling en de
werking van de Afvalcommissie)
Artikel 1 - Begripsomschrijving
Voor de toepassing van dit reglement wordt verstaan onder :
Kaderdecreet : het decreet van 6 november 2008 houdende rationalisatie van de adviesverlenende functie;
Decreet van 27 juni 1996 : het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen;
Raad : de « Conseil économique et social de Wallonie » (Sociaal-Economische Raad van Wallonië);
Commissie : De Adviescommissie inzake afvalstoffen bedoeld in artikel 33 van het decreet van 27 juni 1996;
Minister : de Waalse Minister die voor het Leefmilieu bevoegd is.
Artikel 2 - Opdrachten van de Commissie
De Commissie heeft de volgende opdrachten :
- advies uitbrengen over de ontwerpen van reglementaire besluiten genomen krachtens het decreet van

27 juni 1996, met uitzondering van de uitvoeringsbesluiten betreffende de planning van het afvalbeheer of het toezicht,
de administratieve en strafrechtelijke sancties genomen krachtens dat decreet;

- advies uitbrengen over elk vraagstuk of ontwerp dat haar door de Regering overgelegd wordt.
Artikel 3 - Samenstelling
De Commissie is samengesteld volgens de voorschriften van het decreet van 27 juni 1996 en van het besluit van

de Waalse Regering van 17 oktober 1996 betreffende de samenstelling en de werking van de Commissie.
Artikel 4 - Organen

Algemene vergadering
Behalve uitzondering waarin het huishoudelijk reglement voorziet, drukt de Commissie zich via haar algemene

vergadering uit.
Bureau

Binnen de Commissie wordt een Vast Bureau opgericht dat samengesteld is uit de voorzitter, de ondervoorzitters
en zes leden die de Commissie binnen haar midden aanwijst, alsook uit de secretaris en de adjunct-secretaris.

Het Bureau bestaat uit :
- een vertegenwoordiger van de afvalproducenten;
- een vertegenwoordiger van de privéoperatoren;
- een vertegenwoordiger van de openbare operatoren;
- een vertegenwoordiger van de Waalse Overheidsdienst;
- twee vertegenwoordigers van de overige groeperingen (milieubeschermingsverenigingen, vakbonden,...).
Wanneer een ondervoorzitter lid is van één van voornoemde groeperingen, is hij er automatisch de

vertegenwoordiger van binnen het Bureau; dat is vanzelfsprekend ook het geval wanneer beide ondervoorzitters één
van de bovengenoemde groeperingen vertegenwoordigen.

De leden van het bureau worden aangewezen op de eerste algemene vergadering die volgt op de hernieuwing van
de Commissie. In geval van verlengde afwezigheid van een lid wijst de algemene vergadering een plaatsvervanger aan.

Het Bureau beraadslaagt op geldige wijze indien vier van de zeven leden aanwezig zijn. De leden van het
Secretariaat worden niet meegerekend in het quorum.

Voor een efficiënt verloop van haar werken kan de Commissie de opvolging van haar vergaderingen en van die
van de eventuele werkgroepen aan het Bureau toevertrouwen. Het Bureau staat in nauwe samenwerking met het
Secretariaat ook in voor de betrekkingen met de Minister en voor externe contacten. De leden van het Bureau worden
bij voorkeur langs de elektronische weg om advies verzocht.

Gespecialiseerde werkgroepen
De Commissie kan gespecialiseerde werkgroepen oprichten met het oog op het onderzoek van bijzondere

problemen. De werkgroepen kiezen binnen hun midden een voorzitter, die verslag over de werken van de groep
uitbrengt aan de algemene vergadering.

Het bestaan van de werkgroepen wordt beperkt tot het onderzoek van het vraagstuk (de vraagstukken) waarvoor
ze opgericht worden. Na afloop van hun opdracht worden ze van rechtswege ontbonden.

Artikel 5 - Plaats van de vergaderingen
Behoudens bijzondere omstandigheden, vinden de vergaderingen van de Commissie plaats in de lokalen van de

Raad in Luik.
Artikel 6 - Leden en mandaten
De leden worden door de Regering aangewezen. Voor elk gewoon lid wordt een plaatsvervangend lid

aangewezen. Een plaatsvervangend lid kan slechts zitting nemen als het gewoon lid dat het vervangt afwezig is.
De duur van het mandaat is vastgelegd op vijf jaar.
Het mandaat van de leden van de Commissie loopt af door het verlies van de hoedanigheid waarvoor ze

aangewezen werden. Als het mandaat van een lid voortijdig afloopt, voleindigt de plaatsvervanger de resterende duur
van het mandaat.

Het lid dat verkeert in de gevallen bedoeld in artikel 2, 13o, van het kaderdecreet wordt geacht aftredend te zijn.
De hernieuwing van het mandaat van de leden binnen de Commissie verloopt integraal.
Artikel 7 - Voorzitterschap en ondervoorzitterschap
De Regering wijst de voorzitter en de ondervoorzitters van de Commissie aan op de voordracht van de Minister.

De functies van voorzitter en ondervoorzitter worden verleend aan personen waarvan de bevoegdheid inzake
leefmilieu of afvalbeheer erkend is.

De Commissie wordt voorgezeten door de voorzitter en, indien hij afwezig is, door één van de ondervoorzitters
en, indien ze afwezig zijn, door een lid aangewezen door de algemene vergadering.

De voorzitter zorgt voor de vlotte werking van de Commissie en organiseert er de werken van. Hij opent, schorst,
sluit en annuleert de zittingen en leidt de debatten in alle neutraliteit.
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De voorzitter en, in voorkomend geval, één van de ondervoorzitters, of de Minister, roept de Commissie bijeen.
De voorzitter en, bij ontstentenis, één van de ondervoorzitters :
- maakt de agenda op;
- neemt de directie van het secretariaat waar;
- ontvangt en ondertekent de adviezen die door de Commissie uitgebracht worden;
- ziet toe op de naleving van de normatieve bepalingen en van het huishoudelijk reglement van de Commissie;
- maakt de adviezen aan de Minister over.
Artikel 8 - Belangenconflict
Elk lid dat een rechtstreeks of onrechtstreeks patrimoniaal of persoonlijk belang zou kunnen hebben in een dossier

dat door de Commissie onderzocht wordt, moet de voorzitter van de zitting verwittigen en afzien van elke deelname
aan de debatten en de besluitvorming. De vertegenwoordiging van de belangen van de groepering die het lid binnen
de Commissie heeft voorgedragen of aangewezen wordt niet als persoonlijk of onrechtstreeks belang beschouwd.

Artikel 9 - Deelname van deskundigen of externe waarnemers
De Minister of de voorzitter kan personen met bijzondere bevoegdheden uitnodigen om aan de werken van de

Commissie deel te nemen. Die personen nemen niet deel aan de stemming.
Een door de Minister aangewezen waarnemer mag aan de werken van de Commissie en van het Bureau

deelnemen, maar niet aan de stemmingen.
Artikel 10 - Secretariaat van de Commissie
Het secretariaat van de Commissie wordt waargenomen door de secretaris en de adjunct-secretaris, die onder het

personeel van de Raad aangewezen worden.
Het secretariaat wordt belast met de verzending van de oproepingen alsmede met de opstelling van de notulen,

zowel van het Bureau als van de algemene vergaderingen en de gespecialiseerde werkgroepen, en van de door de
Commissie uitgebrachte adviezen. Het moet toezien op de bewaring van het archief van de Commissie.

Mits volmachtverlening door de voorzitter is de secretaris bevoegd om verscheidene documenten te ondertekenen,
o.a. de adviezen, de oproepingen, de briefwisseling,...

Artikel 11 - Oproeping en organisatie van de vergaderingen
De vergaderingen van de Commissie, van het Bureau of van de werkgroepen vinden plaats na oproeping door de

voorzitter of, indien hij afwezig is, door één van de ondervoorzitters of door de Minister, en telkens als het vereist wordt
voor de vervulling van de opdrachten die hen toevertrouwd worden. Bij elke vergadering ondertekenen de leden een
presentielijst.

De Commissie vergadert minstens één keer per maand. Als de agenda niet vastgelegd kan worden, deelt de
secretaris aan de leden mee dat de vergadering afgezegd is.

De oproeping vermeldt de agendapunten en gaat vergezeld van de desbetreffende stukken en documenten. De
agenda kan een punt « varia » bevatten.

De oproeping wordt zeven dagen vóór de vergadering langs de elektronische weg aan de gewone en
plaatsvervangende leden gericht. Op verzoek kan hen een papieren afschrift toegestuurd worden.

In door de voorzitter beoordeelde spoedgevallen en onverminderd de schriftelijke procedure bedoeld in artikel 15,
kan de oproeping binnen een kortere termijn verstuurd worden en kunnen de bijlagen bij wijze van uitzondering voor
de opening van de vergadering aan de leden overgemaakt worden.

Elk lid kan vragen dat een punt op de agenda van een vergadering wordt geplaatst door zijn verzoek minstens tien
dagen vóór de vergadering schriftelijk te richten aan de voorzitter en aan het secretariaat.

Artikel 12 - Beraadslagingen
Aanwezigheidsquorum

De plenaire vergadering beraadslaagt op geldige voor zover de helft van haar leden aanwezig zijn. Als het
aanwezigheidsquorum niet bereikt wordt, kan binnen een korte termijn een nieuwe vergadering bijeengeroepen om
over dezelfde agenda te beraadslagen, minstens vierentwintig uren na de vergadering waarvoor het quorum niet
bereikt werd. In behoorlijk gemotiveerde spoedgevallen kan die termijn ingekort worden. Bij een nieuwe oproeping
kan er op geldige wijze beraadslaagd worden, ongeacht het aantal aanwezigen.

Stemquorum
De beslissingen, in de vorm van adviezen, worden genomen bij gewone meerderheid van de aanwezige leden,

waarbij elk van hen over één stem beschikt. Bij staking van stemmen is de stem van de voorzitter beslissend.
De stemmingen zijn nominatief, behalve als twee derde van de leden om de geheime stemming vragen.
Als één vierde van de aanwezige leden zich verzet tegen het door de meerderheid uitgebrachte advies, vult de

voorzitter dat advies aan met een melding betreffende de uiteenlopende mening.
Een vertegenwoordiger van de Minister kan de werken van de Commissie bijwonen zonder deel te nemen aan de

stemming.
Artikel 13 - Notulen en adviezen
Na afloop van elke vergadering worden notulen door het Secretariaat opgemaakt. De notulen hebben een

synthetisch karakter in die zin dat ze voornamelijk melding maken van de verschillende standpunten die tijdens de
vergadering ontwikkeld werden alsmede van de genomen beslissingen. Op verzoek van een lid kunnen één of
meerdere tussenkomsten geacteerd worden.

De ontwerpen van notulen worden ter goedkeuring aan de leden van de Commissie gericht. Bij gebrek aan reactie
van de leden via het secretariaat, worden ze geacht te zijn goedgekeurd tien dagen na de verzending ervan.

De door de Commissie uitgebrachte adviezen zijn gemotiveerd en worden geformuleerd in de vorm van een
verslag waarin, desgevallend, de verschillende standpunten uitgedrukt worden.

Artikel 14 - Termijnen
De Commissie brengt advies uit binnen vijfendertig dagen, met ingang van de datum van ontvangst van het

volledige adviesaanvraagdossier. Die termijn kan tot tien dagen ingekort worden of, als de vraag bijzonder groot of
complex is, door de Regering verlengd worden. Bij gebrek aan advies binnen de toegestane termijn, wordt het
genegeerd.
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Artikel 15 - Schriftelijke procedure
In spoedgevallen of in bijzonder gemotiveerde omstandigheden kan de voorzitter en, bij ontstentenis, één van de

ondervoorzitters, beslissen over te gaan tot een schriftelijke vergaderprocedure om advies uit te brengen.
Hij stuurt de documenten die voor de besluitvorming nodig zijn langs de elektronische weg aan de leden, legt een

redelijk antwoordtermijn vast en bepaalt de modaliteiten voor hun eventuele reactie.
Er wordt op geldige wijze beraadslaagd voor zover minstens de helft van de leden binnen de voorgeschreven

termijn geantwoord heeft. Als het antwoordquorum niet bereikt wordt, kan spoedig een nieuwe antwoordtermijn
vastgelegd worden, minstens vierentwintig uren na de uiterste antwoorddatum waarop is vastgesteld dat het quorum
niet bereikt kon worden. In behoorlijk gemotiveerde spoedgevallen kan die termijn ingekort worden. Als een tweede
antwoordtermijn vastgelegd is, kan er op geldige wijze beraadslaagd worden, ongeacht het aantal antwoorden.

De beslissingen worden genomen bij gewone meerderheid van de stemmen van de leden die op de vraag
geantwoord hebben. Bij staking van stemmen is de stem van de voorzitter beslissend.

Op basis van de ontvangen antwoorden wordt onder de verantwoordelijkheid van de voorzitter en ondervoor-
zitters een tussenadvies door het Secretariaat uitgewerkt.

Het tussenadvies wordt door de Commissie goedgekeurd op haar eerstkomende plenaire vergadering.
Artikel 16 - Geheimhouding van de debatten en de werken
De zittingen van de Commissie en van de werkgroepen zijn niet openbaar. De personen die de vergaderingen van

de Commissie in om het even welke hoedanigheid bijwonen zijn gehouden tot geheimhouding van de documenten met
een vertrouwelijk of persoonlijk karakter die hen overgemaakt worden, alsook tot geheimhouding van de stemmingen
en beraadslagingen.

Artikel 17 - Toegang van het publiek tot informatie
De documenten van de Commissie worden verspreid en ter inzage gelegd volgens de modaliteiten die in Boek I

van het Leefmilieuwetboek vastliggen.
Artikel 18 - Emolumenten en reiskosten
De mandaten worden gratis uitgeoefend. De leden van de Commissie hebben evenwel recht op de terugbetaling

van reis- en verblijfskosten die berekend worden volgens de regels betreffende de vergoedingen van de ambtenaren.
Daartoe worden ze gelijkgesteld met de personeelsleden van rang A3.

Artikel 19 - Activiteitenverslag
De Commissie maakt een jaarlijks activiteitenverslag op. Dat verslag ligt ter inzage op een Internetsite en wordt

uiterlijk tegen het einde van de maand september van het jaar na dat waarop het betrekking heeft gelijktijdig aan de
Waalse Regering en aan het Waals Parlement overgemaakt.

Artikel 20 - Wijzigingen
Dit huishoudelijk reglement kan gewijzigd worden telkens als het nodig is voor een vlottere werking van de

Commissie. Op verzoek van een lid van de Commissie wordt het punt dan op de agenda van de eerstkomende
vergadering geplaatst.

Elke wijziging wordt ter goedkeuring aan de Regering overgelegd nadat ze door de Commissie is aangenomen
volgens dezelfde regels als die bedoeld in artikel 12.

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 13 september 2012 tot goedkeuring van
het huishoudelijk reglement van de Afvalcommissie ingesteld bij artikel 33 van het decreet van 27 juni 1966 betreffende
de afvalstoffen.

Namen, 13 september 2012.

De Minister-president,
R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31704]N. 2012 — 2939
12 JULI 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering

houdende de uitvoering van de ordonnantie van 14 juli 2011
betreffende het gemengd beheer van de arbeidsmarkt in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 14 juli 2011 betreffende het gemengd
beheer van de arbeidsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de
artikelen 6, 9, 10, 13, 14, 16, 18, 19, 20, 21, 22, 34 en 35;

Gelet op het advies van het beheerscomité van ACTIRIS, gegeven op
9 februari 2012;

Gelet op het advies van de Economische en Sociale Raad voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gegeven op 19 januari 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 november 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 1 december 2011;

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31704]F. 2012 — 2939
12 JUILLET 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale portant exécution de l’ordonnance du
14 juillet 2011 relative à la gestion mixte du marché de l’emploi
dans la Région de Bruxelles-Capitale

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 14 juillet 2011 relative à la gestion mixte du
marché de l’emploi dans la Région de Bruxelles-Capitale, les articles 6,
9, 10, 13, 14, 16, 18, 19, 20, 21, 22, 34 et 35;

Vu l’avis du Comité de gestion d’ACTIRIS, donné le 9 février 2012;

Vu l’avis du Conseil économique et social de la Région de Bruxelles-
Capitale, donné le 19 janvier 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 novembre 2011;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 1er décembre 2011;
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Gelet op het advies nr. 51.296/1bis van de Raad van State, gegeven op
15 mei 2012 overeenkomstig artikel 84,§ 1,eerste lid, 1°, van de wetten
op de Raad van State,gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende de ordonnantie van 26 juni 2003 houdende instem-
ming met het verdrag nr. 181 inzake particuliere bureaus voor
arbeidsbemiddeling aangenomen te Genève op 19 juni 1997 door de
Internationale Arbeidsorganisatie;

Op voorstel van de Minister bevoegd voor Tewerkstelling;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Europese bekendmakingsverplichting

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke omzetting van
Richtlijn 2006/123/EG van het Europees Parlement en van de Raad van
12 december 2006 betreffende diensten op de interne markt.

HOOFDSTUK II. — Algemene bepalingen

Afdeling 1. — Definities

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° « ordonnantie » : de ordonnantie van 14 juli 2011 betreffende het
gemengd beheer van de arbeidsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest;

2° « diensten van uitzendarbeid in de kunstensector » : de diensten
van uitzendarbeid in de artistieke sectoren als bedoeld in artikel 1, § 6,
van de wet van 24 juli 1987 betreffende de tijdelijke arbeid, de
uitzendarbeid en het ter beschikking stellen van werknemers ten
behoeve van gebruikers;

3° « partner van ACTIRIS » : de tewerkstellingsoperator als bedoeld
in artikel 4, § 2, enig lid, 4° van de ordonnantie, die een overeenkomst
heeft gesloten met ACTIRIS als bedoeld in dezelfde bepaling;

4° « adviescommissie » : de adviescommissie inzake arbeidsbemid-
deling opgericht in de schoot van de ESRBHG overeenkomstig
artikel 19, § 1 van de ordonnantie;

5° « overlegplatform » : het overlegplatform voor werkgelegenheid
als bedoeld in artikel 21 van de ordonnantie;

6° « fonds voor bestaanszekerheid » : het fonds voor bestaanszeker-
heid voor de uitzendkrachten, opgericht bij collectieve arbeidsovereen-
komst van de Nationale Arbeidsraad, waarvan de werking wordt
geregeld bij collectieve arbeidsovereenkomst van het paritair comité
voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen die buurtwerken
of -diensten leveren, als gereglementeerd door de wet van 7 januari 1958
betreffende de Fondsen voor bestaanszekerheid;

7° « opgelegde administratieve geldboete » : de geldboete als omschre-
ven in artikel 8, enig lid, 6°, g) van de ordonnantie;

8° « erkenning » : de erkenning als bedoeld in hoofdstuk III van de
ordonnantie;

9° « registratie » : de registratie van de voorafgaande aangifte als
bedoeld in hoofdstuk IV van de ordonnantie;

10° « Internationale Overeenkomst betreffende de bezorging van
werk aan zeelieden » : de Internationale Overeenkomst nr. 9 van de
Internationale Arbeidsorganisatie betreffende de bezorging van werk
aan zeelieden, aangenomen op 10 juli 1920, waarmee instemming werd
betuigd bij wet van 6 september 1924, of enige andere Internationale
Overeenkomst die de bepalingen aangaande de bezorging van werk
aan zeelieden van de Internationale Overeenkomst nr. 9 herziet en
vervangt, en waarmee de Staat instemming betuigt;

11° « Minister » : de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering bevoegd voor Tewerkstelling.

Afdeling 2. — Algemene bepalingen betreffende de procedures

Art. 3. De termijnen als bedoeld in de hoofdstukken III en IV zijn
kalenderdagen. De termijn gaat op de dag na de dag van de handeling
in.

De dag waarop de termijn verstrijkt, wordt in de termijn meegere-
kend. Indien deze dag echter op een zaterdag, een zondag of een
feestdag valt, wordt hij naar de eerstvolgende werkdag verschoven.

De termijnen als bedoeld in dit besluit worden jaarlijks van 15 juli tot
15 augustus opgeschort.

Voor een ter post aangetekend schrijven geldt de poststempel als
bewijs.

Vu l’avis n° 51.296/1bis du Conseil d’Etat, donné le 15 mai 2012 en
application de l’article 84, § 1er, alinea 1er, 1° des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12janvier 1973;

Considérant l’ordonnance du 26 juin 2003 portant assentiment à la
convention n° 181 concernant les agences d’emploi privées, adoptée à
Genève, le 19 juin 1997, par l’Organisation internationale du Travail;

Sur proposition du Ministre ayant l’Emploi dans ses attributions,

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Obligation européenne de publicité

Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la Direc-
tive 2006/123/CE du Parlement européen et du Conseil du 12 décem-
bre 2006 relative aux services dans le marché intérieur.

CHAPITRE II. — Dispositions générales

Section 1re. — Définitions

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :

1° l’ordonnance : l’ordonnance du 14 juillet 2011 relative à la gestion
mixte du marché de l’emploi dans la Région de Bruxelles-Capitale;

2° le service de travail intérimaire dans le secteur artistique : le
service de travail intérimaire dans les secteurs artistiques visé à l’arti-
cle 1er, sixième paragraphe, de la loi du 24 juillet 1987 sur le travail
temporaire, le travail intérimaire et la mise de travailleurs à la
disposition d’utilisateurs;

3° partenaire d’ACTIRIS : l’opérateur d’emploi visé à l’article 4,
deuxième paragraphe, alinéa unique, 4° de l’ordonnance, ayant conclu
une convention avec ACTIRIS visée par la même disposition;

4° la commission consultative : la commission consultative en
matière de placement créée au sein du CESRBC en application de
l’article 19, paragraphe premier, de l’ordonnance;

5° la plate-forme de concertation : la plate-forme de concertation en
matière d’emploi visée à l’article 21 de l’ordonnance;

6° le fonds de sécurité d’existence : le fonds de sécurité d’existence
pour les intérimaires, institué par convention collective de travail du
Conseil national du Travail, dont le fonctionnement est réglé par
convention collective de travail de la commission paritaire pour le
travail intérimaire et les entreprises agréées fournissant des travaux ou
services de proximité, réglementé par la loi du 7 janvier 1958
concernant les Fonds de sécurité d’existence;

7° l’amende administrative infligée : l’amende visée à l’article 8,
alinéa unique, 6°, g) de l’ordonnance;

8° l’agrément : l’agrément visé au chapitre III de l’ordonnance;

9° l’enregistrement : l’enregistrement de la déclaration préalable visé
au chapitre IV de l’ordonnance;

10° la Convention Internationale concernant le placement des
marins : la Convention Internationale n° 9 de l’Organisation internatio-
nale du Travail concernant le placement des marins, adoptée le
10 juillet 1920, à laquelle assentiment a été porté par loi du 6 septem-
bre 1924, ou toute autre Convention Internationale modifiant et
remplaçant les dispositions relatives au placement de marins de la
Convention Internationale n° 9, et à laquelle l’Etat porte son assenti-
ment;

11° le Ministre : le Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant l’Emploi dans ses attributions.

Section 2. — Dispositions générales relatives aux procédures

Art. 3. Les délais prévus par les chapitres III et IV sont des jours
calendrier. Le délai prend cours à partir du lendemain du jour de l’acte.

La date d’échéance est comprise dans le délai. Toutefois, lorsque ce
jour est un samedi, un dimanche ou un jour férié, la date d’échéance est
reportée au jour ouvrable suivant.

Les délais prévus par le présent arrêté sont suspendus du 15 juillet au
15 août de chaque année.

En cas d’envoi par pli recommandé à la poste, le cachet de la poste
fait foi.
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Afdeling 3. — Algemene verplichtingen

Art. 4. Het document als bedoeld in artikel 6, eerste lid, 8° van de
ordonnantie, met vermelding van de rechten en plichten van de
werkzoekenden, die de tewerkstellingsoperatoren als bedoeld in
artikel 4, § 2 van dezelfde ordonnantie moeten aanplakken, bevat de
vermeldingen die in bijlage van dit besluit staan op een heldere en
ondubbelzinnige wijze.

Indien noodzakelijk kan het Bestuur de vermeldingen van technische
aard aanpassen.

Wanneer de tewerkstellingsoperatoren als bedoeld in artikel 4, § 2
van de ordonnantie, tewerkstellingsactiviteiten verrichten zonder dat
er op enig ogenblik van de bemiddeling in een ruimtelijke locatie
contact ontstaat tussen deze en de werkzoekende, inzonderheid bij
gebruikmaking van visuele media, maakt het betrokken medium het in
het eerste lid bedoelde document kenbaar, of maakt het toegankelijk
aan de hand van dezelfde technische middelen als deze zoals beoogd in
het bemiddelingsproces.

Art. 5. Overeenkomstig artikel 6, eerste lid, 9° van de ordonnantie,
vermelden de in artikel 3, enig lid, 2°, b) tot e) van dezelfde ordonnantie
bedoelde tewerkstellingsoperatoren in de briefwisseling, de overeen-
komsten en de werkaanbiedingen een door het Bestuur toegekend
identificatienummer.

Dit nummer wordt voorafgegaan door :

1° voor het uitzendbureau : « erkenning van het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest, nummer »;

2° voor het particulier bureau voor arbeidsbemiddeling behoudens
het uitzendbureau : « geregistreerd in het Brussel Hoofdstedelijk Gewest
onder het nummer »;

3° voor het bureau voor arbeidsbemiddeling in het onderwijs :
« gekend in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest onder het nummer »;

4° voor de tewerkstellingsoperatoren als bedoeld in artikel 3, enig lid,
2°, e) van de ordonnantie : « partner van ACTIRIS, nummer ».

Het Bestuur wijst een uniek identificatienummer toe dat blijft gelden
zolang de tewerkstellingsoperator de voorwaarden van de ordonnantie
en haar uitvoeringsmaatregelen eerbiedigt. Het blijft geldig in geval
van uitbreiding of hernieuwing van de erkenning, wijziging van de
duur van de erkenning in onbepaalde duur, bij uitbreiding van de
registratie of bij uitbreiding en hernieuwing van de overeenkomst van
de ACTIRIS-partner.

Art. 6. Onverminderd het bepaalde van artikel 6, eerste lid, 4° van
de ordonnantie, kunnen de persoonlijkheidstesten en psychologische
testen uitgevoerd in het kader van de tewerkstellingsactiviteiten enkel
worden afgenomen door een persoon die in het bezit is van een
diploma zoals bepaald in artikel 1, 1° van de wet van 8 november 1993
tot bescherming van de titel van psycholoog, of onder het gezag of de
verantwoordelijkheid van deze laatste.

Art. 7. Overeenkomstig artikel 6, tweede lid, van de ordonnantie,
oefenen de in artikel 3, enig lid, 2°, b) tot e) van dezelfde ordonnantie
bedoelde tewerkstellingsoperatoren geen activiteiten uit die verboden
zijn krachtens wetten en besluiten, door de federale Staat aangenomen,
ter omzetting, in de interne rechtsorde, van de Internationale Overeen-
komst betreffende de bezorging van werk aan zeelieden.

HOOFDSTUK III. — Diensten van uitzendarbeid

Afdeling 1. — Bijkomende erkenningsvoorwaarden
voor het uitzendbureau

Art. 8. Onverminderd het bepaalde van artikel 8 van de ordonnan-
tie, voldoet het bureau als bedoeld in hetzelfde artikel, met het oog op
de toekenning van de erkenning, aan de volgende voorwaarden :

1° het beschikt over een volledig volgestort kapitaal overeenkomstig
de reglementaire of wetsbepalingen die toepasselijk zijn op de rechts-
vorm ervan;

2° de persoon die de professionele verantwoordelijkheid draagt, of
minstens een van zijn aangestelden of lasthebbers, dient te voldoen aan
minstens een van de volgende voorwaarden inzake vakbekwaamheid :

a) beschikken over minstens vijf jaar beroepservaring in een verant-
woordelijke functie op het vlak van dienstverlening van uitzendarbeid;

b) houder zijn van een masterdiploma of een daarmee gelijkgesteld
diploma en beschikken over minstens twee jaar beroepservaring in een
verantwoordelijke functie op het vlak van dienstverlening van uitzend-
arbeid of op het vlak van personeels- of bedrijfsbeheer.

Section 3. — Obligations générales

Art. 4. Le document visé à l’article 6, alinéa premier, 8°, de
l’ordonnance, énumérant les droits et obligations des chercheurs
d’emploi, que les opérateurs d’emploi visés à l’article 4,
deuxième paragraphe de l’ordonnance sont tenus d’apposer, contient
des mentions figurant en annexe du présent arrêté de manière claire et
non équivoque.

En cas de besoin l’Administration est autorisée à adapter les
mentions d’ordre technique.

Lorsque les opérateurs d’emploi visés à l’article 4, deuxième para-
graphe de l’ordonnance exercent des activités d’emploi sans qu’à aucun
moment du processus de placement, il y ait un contact entre ceux-ci et
le chercheur d’emploi dans un lieu physique, notamment en recourant
aux médias visuels, l’intermédiaire concerné communique le document
visé au premier alinéa, ou le rend accessible avec les mêmes moyens
techniques que ceux visés dans processus de placement.

Art. 5. Conformément à l’article 6, alinéa premier, 9° de l’ordon-
nance, les opérateurs d’emploi visés à l’article 3, alinéa unique, 2°, b) à
e) de la même ordonnance, mentionnent dans la correspondance, les
contrats et les offres d’emploi le numéro d’identification attribué par
l’Administration.

Ce numéro est précédé par :

1° pour l’agence de travail intérimaire : « agrément de la Région de
Bruxelles-Capitale, numéro »;

2° pour l’agence d’emploi privée, autre que l’agence de travail
intérimaire : « enregistrée en Région de Bruxelles-Capitale sous le
numéro »;

3° pour le bureau de placement scolaire : « connu en Région de
Bruxelles-Capitale sous le numéro »;

4° pour les opérateurs d’emploi visés à l’article 3, alinéa unique, 2°,
e) de l’ordonnance : « partenaire d’ACTIRIS, numéro ».

L’Administration attribue un numéro d’identification unique, valable
tant que l’opérateur d’emploi respecte les modalités de l’ordonnance et
de ses mesures d’exécution. Il reste valable en cas d’élargissement ou de
renouvellement de l’agrément, de modification de la durée de l’agré-
ment en durée indéterminée, d’élargissement de l’enregistrement ou
d’élargissement et de renouvellement de la convention du partenaire
d’ACTIRIS.

Art. 6. Sans préjudice des dispositions de l’article 6, alinéa premier,
4° de l’ordonnance, les examens de personnalité et les tests psycholo-
giques dans le cadre des activités d’emploi ne peuvent être effectués
que par une personne porteuse d’un diplôme visé à l’article premier, 1°
de la loi du 8 novembre 1993 protégeant le titre de psychologue ou sous
l’autorité ou la responsabilité de celui-ci.

Art. 7. Conformément à l’article 6, deuxième alinéa, de l’ordon-
nance, les opérateurs d’emploi visés à l’article 3, alinéa unique, 2°, b) à
e) de la même ordonnance, n’exercent pas d’activités interdites en vertu
des lois et arrêtés, adoptés par l’Etat fédéral à titre de transposition,
dans l’ordre juridique interne, de la Convention Internationale concer-
nant le placement des marins.

CHAPITRE III. — Le service de travail intérimaire

Section 1re. — Conditions d’agrément complémentaires
pour l’agence de travail intérimaire

Art. 8. Sans préjudice des dispositions de l’article 8 de l’ordonnance,
l’agence visée par le même article remplit les conditions suivantes en
vue de l’obtention de l’agrément :

1° elle dispose d’un capital intégralement libéré conformément aux
dispositions légales ou réglementaires qui s’appliquent à sa forme
juridique;

2° la personne qui en assume la responsabilité professionnelle, ou au
moins un de ses préposés ou de ses mandataires, satisfait à l’une au
moins des conditions de compétence professionnelle suivantes :

a) avoir une expérience professionnelle d’au moins cinq ans dans un
poste à responsabilité en matière de placement de travailleurs intéri-
maires;

b) être titulaire d’un diplôme de master ou d’un diplôme équivalent
et avoir une expérience professionnelle d’au moins deux ans dans un
poste à responsabilité dans le secteur du travail intérimaire ou de la
gestion du personnel ou d’entreprise.
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Afdeling 2. — Bijzondere bepalingen voor bepaalde activiteitensectoren

Art. 9. Voor de uitoefening van de activiteit van terbeschikkingstel-
ling van uitzendwerknemers in de ondernemingen die behoren tot het
paritair comité nr. 124 voor het bouwbedrijf, wordt het bureau aan een
specifieke erkenning onderworpen die enkel voor deze activiteit geldig
is.

Overeenkomstig artikel 6, tweede lid van de ordonnantie, kan deze
erkenning slechts worden verleend voor zover en in de mate dat het
bureau de bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomsten van
de Nationale Arbeidsraad, alsook de sectorale akkoorden en collectieve
arbeidsovereenkomsten van het paritair comité voor het bouwbedrijf
betreffende de voorwaarden en nadere regels van uitzendarbeid in het
bouwbedrijf naleeft.

Art. 10. Voor de diensten van uitzendarbeid in de kunstensector
wordt de erkenning enkel verleend voor het aanbieden van gezegde
dienst aan de occasionele werkgever of de occasionele gebruiker als
bedoeld in artikel 1, § 6, van de wet van 24 juli 1987 betreffende de
tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschikking stellen van
werknemers ten behoeve van gebruikers.

In afwijking van artikel 8, eerste lid, 2°, kan de erkenning voor de
diensten van uitzendarbeid in de kunstensector slechts aan het bureau
verleend worden voor zover de persoon die er de professionele
verantwoordelijkheid draagt, of minstens een van zijn aangestelden of
lasthebbers aan een van de volgende voorwaarden van vakbekwaam-
heid voldoet :

a) beschikken over minstens vijf jaar beroepservaring in een verant-
woordelijke functie op het vlak van dienstverlening van uitzendarbeid;

b) houder zijn van een masterdiploma of een daarmee gelijkgesteld
diploma en beschikken over minstens twee jaar beroepservaring in een
verantwoordelijke functie in de sector van uitzendarbeid of van het
personeels- of bedrijfsbeheer.

Afdeling 3. — Procedure tot toekenning
en hernieuwing van de erkenning

Art. 11. § 1. Het bureau als bedoeld in artikel 8 van de ordonnantie
richt een aanvraag tot erkenning als uitzendbureau aan het Bestuur,
hetzij bij een ter post aangetekend schrijven, hetzij per elektronisch
bericht, aan de hand van een formulier bepaald door het Bestuur.

§ 2. Onverminderd de bepalingen van de artikelen 12, 13 en 14, gaat
de aanvraag tot erkenning vergezeld van de volgende stukken :

1° indien het een rechtspersoon is, de statuten van de vennootschap,
of, in voorkomend geval, het ontwerp van oprichtingsakte;

2° indien het een rechtspersoon is, de namenlijst van de bestuurders,
vennoten, meerderheidsaandeelhouders van de vennootschap, zaak-
voerders, lasthebbers, en meer algemeen, personen die gemachtigd zijn
om de vennootschap in rechte te vertegenwoordigen en te verbinden
tegenover derden, alsook, in voorkomend geval, het organogram van
de vennootschapsorganen;

3° een verklaring op erewoord, getekend door de persoon of
personen gemachtigd om het bureau te verbinden, waaruit blijkt dat
het voldoet aan de voorwaarden als bedoeld in artikel 7 en in artikel 8,
enig lid, 2°, 3°, 6°, 8° en 9° van de ordonnantie;

4° een afschrift van de laatste jaarrekeningen of van het financieel
plan indien het gaat om een bureau in oprichting;

5° het bewijs dat het bureau voldoet aan de voorwaarden als bedoeld
in artikel 8, eerste lid, 1°;

6° het bewijs van de registratie bij de Kruispuntbank van Onderne-
mingen of, in voorkomend geval, het bewijs van de voorafgaande
aangifte als bedoeld in artikel 139 van de programmawet (I) van
27 december 2006;

7° een attest van de ontvanger van de belastingen waaruit blijkt dat
het bureau op het ogenblik van de indiening van zijn aanvraag geen
achterstallige belasting verschuldigd is, ongeacht de aard ervan, of dat
het aanzuiveringsplan naar behoren wordt nageleefd;

8° een attest van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid waaruit blijkt
dat het bureau op het ogenblik van de indiening van zijn aanvraag geen
achterstallige bedragen verschuldigd is die worden geïnd door de
instelling belast met de inning van de bijdragen voor sociale zekerheid,
of dat het aanzuiveringsplan naar behoren wordt nageleefd;

9° het bewijs dat geen achterstallige bedragen verschuldigd zijn aan
of voor rekening van het fonds voor bestaanszekerheid voor de
uitzendkrachten en dat de vereiste waarborg aan het gezegde fonds
werd betaald;

Section 2. — Dispositions particulières pour certains secteurs d’activités

Art. 9. Pour l’exercice de l’activité de mise à disposition de tra-
vailleurs intérimaires dans les entreprises relevant de la commission
paritaire n° 124 de la construction, l’agence est soumise à un agrément
spécifique valable uniquement pour cette activité.

Conformément à l’article 6, deuxième alinéa de l’ordonnance, cet
agrément ne peut être octroyé pour autant que et dans la mesure où
l’agence respecte les dispositions des conventions collectives de travail
du Conseil national du Travail, les accords sectoriels et les conventions
collectives de travail de la commission paritaire de la construction
relatifs aux conditions et aux modalités du travail intérimaire dans la
construction.

Art. 10. Pour le service de travail intérimaire dans le secteur
artistique, l’agrément est uniquement octroyé pour ledit service à
l’employeur ou l’utilisateur occasionnel visé à l’article 1er, sixième para-
graphe de la loi du 24 juillet 1987 sur le travail temporaire, le travail
intérimaire et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs.

Par dérogation à l’article 8, premier alinéa, 2°, l’agrément pour le
service de travail intérimaire dans le secteur artistique ne peut être
octroyé à une agence que dans la mesure où la personne qui en assume
la responsabilité professionnelle, ou au moins un de ses préposés ou de
ses mandataires satisfait à l’une au moins des conditions de compétence
professionnelle suivantes :

a) disposer d’au moins cinq ans d’expérience professionnelle dans un
poste à responsabilité en matière de placement de travailleurs intéri-
maires;

b) est détentrice d’un diplôme de master ou d’un diplôme équivalent
et dispose d’au moins deux ans d’expérience professionnelle dans un
poste à responsabilité dans le secteur du travail intérimaire ou de la
gestion du personnel ou d’entreprise.

Section 3. — Procédure d’octroi
et de renouvellement de l’agrément

Art. 11. § 1er. L’agence visée à l’article 8 de l’ordonnance adresse une
demande d’agrément en tant qu’agence de travail intérimaire à
l’Administration, soit par pli recommandé à la poste, soit par courrier
électronique, au moyen du formulaire établi par l’Administration.

§ 2. Sans préjudice des dispositions visées aux articles 12, 13 et 14, la
demande d’agrément est accompagnée des pièces suivantes :

1° s’il s’agit d’une personne morale, les statuts de la société, ou, le cas
échéant, le projet de l’acte constitutif;

2° s’il s’agit d’une personne morale, la liste nominative des adminis-
trateurs, associés, actionnaires majoritaires de la société, gérants,
mandataires, et plus généralement des personnes habilitées à représen-
ter légalement la société et à l’engager à l’égard de tiers, ainsi que, le cas
échéant, l’organigramme des organes de la société;

3° une déclaration sur l’honneur, signée par la ou les personnes
habilitées à engager l’agence, dont il ressort qu’elle remplit les
conditions visées à l’article 7 et à l’article 8, alinéa unique, 2°, 3°, 6°, 8°
et 9° de l’ordonnance;

4° une copie des derniers comptes annuels ou du plan financier s’il
s’agit d’une agence en voie de création;

5° la preuve que l’agence remplit les conditions visées à l’article 8,
alinéa premier, 1°;

6° la preuve d’enregistrement à la Banque-Carrefour des Entreprises,
ou, le cas échéant, la preuve de déclaration préalable visée à l’article 139
de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006;

7° une attestation du receveur des contributions dont il ressort que
l’agence, au moment où elle introduit sa demande, n’est redevable
d’aucun arriéré de contributions, quelle qu’en soit la nature, ou que le
plan d’apurement dont elle bénéficie est dûment respecté;

8° une attestation de l’Office nationale de la Sécurité sociale dont il
ressort que l’agence, au moment de l’introduction de sa demande, n’est
redevable d’aucun arriéré de cotisations de sécurité sociale à percevoir
par l’organisme chargé de leur perception, ou que le plan d’apurement
est dûment respecté;

9° la preuve qu’aucun arriéré n’est dû au fonds de sécurité
d’existence pour les intérimaires, ou pour le compte de celui-ci, et que
la caution requise a bien été versée audit fonds;
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10° het model van de overeenkomsten voorafgaande aan elke
prestatie;

11° een afschrift van het document of ontwerp van document als
bedoeld in artikelen 4 en 5;

12° de documenten waaruit blijkt dat voldaan is aan de in artikel 8,
eerste lid, 2°, bedoelde voorwaarden, inzonderheid het curriculum vitae,
het diploma en de tewerkstellingsattesten;

13° een afschrift van het arbeidsreglement;

14° indien het bureau houder is van een geautomatiseerd bestand
met persoonsgegevens van werkzoekenden, het bewijs van aangifte bij
de commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer
wanneer de aangifte vereist is;

15° het aantal en de ligging van de exploitatiezetels in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest met vermelding, voor de persoon die gemach-
tigd is om het erkende bureau in rechte te vertegenwoordigen en te
verbinden tegenover derden, van de scholingsgraad of beroepservaring
en de situering van de werknemers die voldoen aan de voorwaarden
als bedoeld in artikel 6;

16° in voorkomend geval, het bewijs van de naleving van de
voorwaarden als bedoeld in artikel 9, of een verklaring op erewoord,
getekend door de persoon of personen gemachtigd om het bureau te
verbinden, waaruit blijkt dat het bureau voldoet aan de voorwaarden
als bedoeld in artikel 10, eerste lid.

Indien het Bestuur reeds over een of meer stukken als bedoeld in het
eerste lid beschikt, of er als authentieke gegevensbronnen kan over
beschikken via vlot toegankelijke officiële kanalen, worden deze niet
aan de aanvraag toegevoegd.

De Minister kan de werkwijze als bedoeld in § 1 alsook de lijst als
bedoeld in het eerste lid aanpassen zodra het voor het Bestuur in rechte
en technisch mogelijk is de betrokken inlichtingen rechtstreeks bij de
bevoegde instellingen te verkrijgen.

Art. 12. § 1. Het uitzendbureau als bedoeld in artikel 9 van de
ordonnantie wordt van de aanvraag tot erkenning vrijgesteld en geniet
de erkenning als bedoeld in het laatste lid van het gezegde artikel,
indien het voor dezelfde diensten van uitzendarbeid erkend is krach-
tens :

1° het decreet van het Waals Gewest van 3 april 2009 betreffende de
registratie of de erkenning van de arbeidsbemiddelingsbureaus en zijn
uitvoeringsmaatregelen;

2° het decreet van de Duitstalige Gemeenschap van 11 mei 2009
betreffende de toelating van uitzendbureaus en de controle op de
private arbeidsbemiddelaars en zijn uitvoeringsmaatregelen;

3° het decreet van het Vlaams Gewest van 10 december 2010
betreffende de private arbeidsbemiddeling en zijn uitvoeringsmaat-
regelen.

Het uitzendbureau dat erkend is krachtens één van deze reglement-
eringen wordt geacht te voldoen aan de verplichtingen als bedoeld in
artikel 12 van de ordonnantie.

Met het oog op de gelijkstelling met een erkend uitzendbureau als
bedoeld in artikel 7 van de ordonnantie en om vrijgesteld te worden
van de eis aan te tonen dat het de verplichtingen als bedoeld in het
vorige lid naleeft, richt het bureau een aanvraag aan het Bestuur,
volgens de nadere regels en aan de hand van het formulier als bedoeld
in artikel 11.

§ 2. De Minister kan de werkwijze als bedoeld in § 1 aanpassen zodra
het voor het Bestuur in rechte en technisch mogelijk is de betrokken
inlichtingen rechtstreeks bij de bevoegde gefedereerde entiteiten te
verkrijgen.

Art. 13. § 1. Met het oog op de gelijkstelling met een erkend
uitzendbureau als bedoeld in artikel 7 van de ordonnantie richt het
uitzendbureau als bedoeld in artikel 10 van dezelfde ordonnantie een
aanvraag tot erkenning als uitzendbureau aan het Bestuur, hetzij bij een
ter post aangetekend schrijven, hetzij per elektronisch bericht, aan de
hand van een formulier waarvan het model door het Bestuur wordt
bepaald.

Het bureau dient stukken in die aantonen dat, in de Staat waarin zijn
maatschappelijke zetel is gevestigd, het aan voorwaarden voldoet die
gelijkwaardig zijn aan deze bepaald door de ordonnantie.

Indien het Bestuur reeds over een of meer van die stukken beschikt,
of er als authentieke gegevensbronnen kan over beschikken via vlot
toegankelijke officiële kanalen, worden deze niet aan de aanvraag
toegevoegd.

10° le modèle des contrats précédent toute prestation;

11° une copie du document ou projet de document visé aux articles 4
et 5;

12° les documents démontrant que les conditions visées à l’article 8,
alinéa premier, 2° sont remplies, en particulier les curriculum vitae, le
diplôme et les certificats d’emploi;

13° une copie du règlement de travail;

14° si l’agence est détentrice d’une base de données automatisée
reprenant des données à caractère personnel de chercheurs d’emploi, la
preuve de déclaration auprès de la commission de la protection de la
vie privée lorsque la déclaration est requise;

15° le nombre et la localisation des sièges d’exploitation en Région de
Bruxelles-Capitale, en précisant, pour la personne habilitée à représen-
ter légalement l’agence agréée et à l’engager à l’égard de tiers, la
qualification ou l’expérience professionnelle, ainsi que la localisation
des travailleurs qui remplissent les conditions visées à l’article 6;

16° le cas échéant, la preuve que les conditions visées à l’article 9 ont
bien été remplies, ou une déclaration sur l’honneur, signée par la ou les
personnes habilitées à engager l’agence, dont il ressort que l’agence
remplit les conditions visées à l’article 10, alinéa premier.

Si l’Administration dispose déjà d’une ou de plusieurs pièces visées
au premier alinéa, ou si elle peut utilement en disposer en qualité de
données authentiques via des canaux officiels, elles ne sont pas jointes
à la demande.

Le Ministre peut adapter la méthode de travail visée au paragraphe
premier, ainsi que la liste visée au premier alinéa, dès qu’existent pour
l’Administration des possibilités juridiques et techniques d’obtenir les
renseignements concernés directement des instances compétentes.

Art. 12. § 1er. L’agence de travail intérimaire visée à l’article 9 de
l’ordonnance est dispensée de la demande d’agrément et est réputée
posséder l’agrément visé au dernier alinéa dudit article, si elle est
agréée, pour le même service de travail intérimaire, en vertu :

1° du décret de la Région wallonne du 3 avril 2009 relatif à
l’enregistrement ou à l’agrément des agences de placement et ses
mesures d’exécution;

2° du décret de la Communauté germanophone du 11 mai 2009 relatif
à l’agrément des agences de travail intérimaire et à la surveillance des
agences de placement privées et ses mesures d’exécution;

3° du décret de la Région flamande du 10 décembre 2010 relatif au
placement privé et ses mesures d’exécution.

L’agence de travail intérimaire qui est agréée en vertu de l’une de ces
réglementations est présumée remplir les obligations visées à l’arti-
cle 12 de l’ordonnance.

En vue de l’assimilation à une agence de travail intérimaire agréée
visée à l’article 7 de l’ordonnance, et afin d’être exemptée de l’exigence
de démontrer que les obligations visées au précédent alinéa sont
respectées, l’agence adresse une demande à l’Administration, selon les
modalités et en utilisant le formulaire visé à l’article 11.

§ 2. Le Ministre peut adapter la méthode de travail visée au
paragraphe premier, dès qu’existent pour l’Administration des possi-
bilités juridiques et techniques d’obtenir les renseignements concernés
directement des entités fédérées compétentes.

Art. 13. § 1er. En vue de l’assimilation à une agence de travail
intérimaire agréée visée à l’article 7 de l’ordonnance, l’agence de travail
intérimaire visée à l’article 10 de la même ordonnance adresse une
demande d’agrément à l’Administration, soit par pli recommandé à la
poste, soit par courrier électronique, en utilisant un formulaire dont le
modèle a été établi par l’Administration.

L’agence remet des pièces démontrant que, dans l’Etat où est établi
son siège social, elle remplit des conditions équivalentes à celles
déterminées par l’ordonnance.

Si l’Administration dispose déjà d’une ou de plusieurs de ces pièces,
ou si elle peut en disposer en qualité de sources de données
authentiques via des canaux officiels aisément accessibles, elles ne sont
pas jointes à la demande.
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§ 2. De Minister kan het bureau vrijstellen van de eis aan te tonen dat
het in de Staat van vestiging voldoet aan gelijkwaardige voorwaarden
zodra het voor het Bestuur in rechte en technisch mogelijk is de
betrokken inlichtingen rechtstreeks bij de beoogde Staat of middels de
door deze Staat ter beschikking gestelde gegevens te verkrijgen.

Art. 14. § 1. Het uitzendbureau als bedoeld in artikel 11 van de
ordonnantie richt een aanvraag tot erkenning als uitzendbureau aan het
Bestuur, hetzij bij een ter post aangetekend schrijven, hetzij per
elektronisch bericht, aan de hand van het formulier bepaald door het
Bestuur.

Het bureau dient stukken in die aantonen dat, in de Staat waar zijn
maatschappelijke zetel gevestigd is, het aan erkenningsvoorwaarden
voldoet als bepaald in de ordonnantie. Het bureau bewijst door alle
middelen van het recht dat het daadwerkelijk diensten van uitzendar-
beid in zijn land van herkomst verstrekt.

Indien het Bestuur reeds over een of meer van die stukken beschikt,
of er als authentieke gegevensbronnen kan over beschikken via vlot
toegankelijke officiële kanalen, worden deze niet aan de aanvraag
toegevoegd.

§ 2. De Minister kan het bureau vrijstellen van de eis aan te tonen dat
het in de Staat van vestiging voldoet aan gelijkwaardige voorwaarden
en er daadwerkelijk diensten van uitzendarbeid verstrekt zodra het
voor het Bestuur in rechte en technisch mogelijk is de betrokken
inlichtingen rechtstreeks bij de beoogde Staat of middels de door deze
Staat ter beschikking gestelde gegevens te verkrijgen.

Art. 15. § 1. Het Bestuur onderzoekt of de aanvraag tot erkenning
voldoet aan de voorwaarden als bedoeld in de ordonnantie en haar
uitvoeringsmaatregelen. Binnen de vijftien dagen te rekenen vanaf de
ontvangst ervan, en onverminderd de elektronische bevestiging in
geval van aanvraag tot erkenning per elektronisch bericht, bevestigt het
Bestuur :

1° de gezegde ontvangst, met vermelding van de datum;

2° de volledigheid van het dossier.

Indien het dossier onvolledig is, verwittigt het Bestuur de aanvrager
dat de aanvraag voorlopig onontvankelijk is en vermeldt het in
hetzelfde schrijven de ontbrekende documenten, stukken en gegevens.

De aanvrager dient deze bij het Bestuur in, binnen twee maanden, te
rekenen vanaf de datum van verzending van het gezegde schrijven,
hetzij bij een ter post aangetekend schrijven, hetzij per elektronisch
bericht.

Binnen de vijftien dagen te rekenen vanaf de ontvangst van de
ontbrekende inlichtingen, en onverminderd de elektronische bevesti-
ging in geval van verzending per elektronisch bericht, bevestigt het
Bestuur :

1° de gezegde ontvangst, met vermelding van de datum;

2° de volledigheid van het dossier.

Indien het Bestuur daarentegen na het verstrijken van het gezegde
tijdvak van twee maanden niet of slechts gedeeltelijk over de ontbre-
kende stukken en gegevens beschikt, dan wordt de aanvraag zonder
verder gevolg geklasseerd. Het Bestuur brengt de aanvrager daarvan
op de hoogte.

Het Bestuur kan de aanvrager om bijkomende documenten of
inlichtingen verzoeken indien het dit noodzakelijk acht voor de
samenstelling van het dossier en hierbij om de tussenkomst van de in
artikel 38 bedoelde ambtenaren verzoeken indien het dit nuttig acht.

Het Bestuur onderzoekt de aanvraag wanneer die volledig is en
maakt deze binnen de veertien dagen te rekenen vanaf de ontvangst-
bevestiging van het volledige dossier over aan de adviescommissie.

§ 2. De adviescommissie brengt binnen dertig dagen na ontvangst
van het volledige dossier schriftelijk advies uit over de aanvraag tot
erkenning. Deze termijn kan maximaal met dertig dagen verlengd
worden, mits akkoord van de Minister. Ze kan de aanvrager op eigen
initiatief of op zijn verzoek horen.

§ 3. Het Bestuur maakt het volledige dossier over aan de Minister,
binnen de vijftien dagen na ontvangst van het in § 2 bedoelde advies of
bij het verstrijken van de termijn toegekend aan de adviescommissie
om haar advies uit te brengen.

Art. 16. Binnen de tachtig dagen te rekenen vanaf de ontvangst,
door de adviescommissie, van het volledige dossier, als bedoeld in
artikel 15, § 2, beslist de Regering over de aanvraag tot erkenning en
bezorgt deze aan het Bestuur. Bij ontstentenis van beslissing binnen
deze termijn wordt ze geacht gunstig te zijn.

§ 2. Le Ministre peut exempter l’agence de l’obligation de démontrer
qu’elle remplit les conditions équivalentes dans l’Etat où elle est établie,
dès qu’existent pour l’Administration des possibilités juridiques et
techniques d’obtenir les renseignements concernés directement de
l’Etat visé ou via des données mises à disposition par cet Etat.

Art. 14. § 1er. L’agence de travail intérimaire visée à l’article 11 de
l’ordonnance adresse une demande d’agrément à l’Administration, soit
par pli recommandé à la poste, soit par courrier électronique, au moyen
du formulaire établi par l’Administration.

L’agence remet des pièces démontrant que, dans l’Etat où est établi
son siège social, elle remplit des conditions d’agrément déterminées par
l’ordonnance. Elle prouve par toute voie de droit qu’elle preste
effectivement des services de travail intérimaire dans son pays
d’origine.

Si l’Administration dispose déjà d’une ou de plusieurs de ces pièces,
ou si elle peut utilement en disposer en qualité de données authenti-
ques via des canaux officiels, elles ne sont pas jointes à la demande.

§ 2. Le Ministre peut exempter l’agence de l’obligation de démontrer
qu’elle remplit les conditions équivalentes dans l’Etat où elle est établie
et qu’elle y preste effectivement des services de travail intérimaire, dès
qu’existent pour l’Administration des possibilités juridiques et techni-
ques d’obtenir les renseignements concernés directement de l’Etat visé
ou via des données mises à disposition par cet Etat.

Art. 15. § 1er. L’Administration examine la demande d’agrément
pour déterminer si elle remplit les conditions déterminées par l’ordon-
nance et ses mesures d’exécution. Dans les quinze jours à compter de la
réception de la demande et sans préjudice de l’accusé de réception
digital en cas de demande d’agrément par courrier électronique,
l’Administration confirme :

1° ladite réception, avec mention de la date;

2° le caractère complet du dossier.

Si le dossier n’est pas complet, l’Administration signifie au deman-
deur que la demande est temporairement irrecevable, en signalant dans
le même courrier les documents, pièces et données manquants.

Le demandeur envoie ces documents à l’Administration, dans les
deux mois à compter de la date d’envoi dudit courrier, soit par pli
recommandé à la poste, soit par courrier électronique.

Dans les quinze jours à compter de la date de réception des
documents, pièces ou données manquants, et sans préjudice de l’accusé
de réception digital en cas de transmission par courrier électronique,
l’Administration confirme :

1° ladite réception, avec mention de la date;

2° le caractère complet du dossier.

Si, par contre, à l’échéance de deux mois, l’Administration ne dispose
pas de l’ensemble des pièces ou données manquantes, la demande est
définitivement classée sans suite. L’Administration en informera le
demandeur.

L’Administration peut demander au demandeur tout document ou
tout renseignement complémentaire qu’elle juge utile à la constitution
du dossier et avoir recours à l’intervention des fonctionnaires visés à
l’article 38 si elle l’estime nécessaire.

L’Administration examine la demande lorsqu’elle est complète et
l’envoie à la commission consultative dans les quatorze jours à compter
de l’ avis de réception attestant que le dossier est complet.

§ 2. Dans les trente jours suivant la réception du dossier complet, la
commission consultative émet un avis écrit concernant la demande
d’agrément. Ce délai peut être prolongé de maximum trente jours,
moyennant l’accord du Ministre. La commission peut entendre le
demandeur d’initiative ou à la demande de celui-ci.

§ 3. L’Administration transmet le dossier complet au Ministre dans
les quinze jours suivant la réception de l’avis visé au deuxième para-
graphe, ou à l’échéance du délai accordé à la commission consultative
pour émettre son avis.

Art. 16. Dans les quatre-vingt jours, à compter de la réception, visée
à l’article 15, deuxième paragraphe, par la commission consultative, du
dossier complet, le Gouvernement statue sur la demande d’agrément et
envoie sa décision à l’Administration. A défaut de décision dans ce
délai, elle est présumée favorable.
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Het Bestuur betekent de beslissing bij ter post aangetekend schrijven
of door elk ander middel dat een vaste verzend- of ontvangstdatum
waarborgt aan de aanvrager, en deelt deze mee aan de adviescommis-
sie. Deze betekening vermeldt de mogelijke rechtsmiddelen, de bevoegde
instanties die er kennis van nemen, alsook de te eerbiedigen vormver-
eisten en termijnen.

De beslissing wordt bij uittreksel in het Belgisch Staatsblad en op de
website van het Bestuur bekendgemaakt.

Art. 17. § 1. Onder voorbehoud van de bepalingen van artikel 12,
§ 1, wordt overeenkomstig artikel 13, § 3, van de ordonnantie, de
erkenning voor een duur van twee jaar toegekend. Deze erkenning is
hernieuwbaar op verzoek van het uitzendbureau.

§ 2. Bij het verstrijken van het eerste tijdvak van erkenning als
bedoeld in § 1, kan de Regering :

1° de erkenning voor onbepaalde duur hernieuwen;

2° de hernieuwing weigeren;

3° de erkenning voor een nieuw tijdvak van twee jaar hernieuwen
indien zulks wordt gerechtvaardigd door feiten die zich hebben
voorgedaan in het tijdvak voorafgaand aan de aanvraag tot hernieu-
wing.

Art. 18. Het uitzendbureau dient de aanvraag tot hernieuwing van
de erkenning in ten vroegste zes maanden en uiterlijk drie maanden
voor het verstrijken van de lopende erkenning.

De bepalingen van de artikelen 11 tot en met 16 zijn van toepassing
op de aanvraag tot hernieuwing van de erkenning.

In afwijking van het vorige lid voegt het uitzendbureau in alle
gevallen slechts de stukken als bedoeld in artikel 11, § 2, eerste lid, 4°,
5°, 7°, 8° en 9° of, in voorkomend geval, de stukken als bedoeld in de
artikelen 13, § 1 en 14, § 1, toe aan de aanvraag.

Het uitzendbureau voegt de overige stukken als bedoeld in artikel 11,
§ 2, eerste lid, of, in voorkomend geval, de eraan gelijkwaardige
stukken als bedoeld in de artikelen 13, § 1 en 14, § 1, andermaal toe voor
zover en in de mate er op de datum van de aanvraag tot hernieuwing
sprake is van wijziging in vergelijking met de toestand die aanleiding
gaf tot de recentste erkenning.

Afdeling 4. — Fusie, omzetting of splitsing van het uitzendbureau

Art. 19. § 1. In geval van fusie, omzetting of splitsing van het
erkende uitzendbureau, geeft het betrokken bureau of geven de
betrokken bureaus het Bestuur binnen een termijn van dertig dagen
vanaf de inwerkingtreding van één van genoemde wijzigingen, kennis
daarvan door elk middel dat vaste datum verleent.

In geval van wijziging van de bestuurders, vennoten, meerderheids-
aandeelhouders van de vennootschap, zaakvoerders, lasthebbers en
meer algemeen, personen die gemachtigd zijn om het in rechte te
vertegenwoordigen en te verbinden tegenover derden, geeft het
uitzendbureau het Bestuur binnen een termijn van twintig dagen vanaf
de inwerkingtreding van één van genoemde wijzigingen, kennis
daarvan door elk middel dat vaste datum verleent.

§ 2. Binnen de vijftien dagen te rekenen vanaf de ontvangst ervan en
onverminderd de elektronische bevestiging in geval van kennisgeving
per elektronisch bericht, bevestigt het Bestuur de gezegde kennisgeving
als bedoeld in § 1, met vermelding van de datum.

Het Bestuur maakt deze kennisgeving binnen de veertien dagen te
rekenen van de gezegde bevestiging over aan de adviescommissie die
zich uitspreekt over de overdracht, het verlies, het behoud of de
opdeling van de erkenning of, in voorkomend geval, over de noodzaak
om een nieuwe aanvraag in te dienen.

De commissie brengt binnen de dertig dagen nadat ze door het
Bestuur gevat is schriftelijk advies uit. Bij ontstentenis van een advies
binnen die termijn is het niet meer vereist.

Binnen een termijn van dertig dagen, te rekenen ofwel vanaf de
datum van ontvangst van het advies, of te rekenen na het verstrijken
van de termijn waarbinnen de adviescommissie advies diende uit te
brengen, beslist de Minister over de noodzaak om een nieuwe aanvraag
tot erkenning in te dienen.

Deze nieuwe aanvraag wordt ingediend overeenkomstig de in
afdeling 3 bepaalde nadere regels en procedures.

Bij ontstentenis van een beslissing binnen de termijn van dertig
dagen, wordt het betrokken bureau of worden de betrokken bureaus
vrijgesteld van de indiening van een aanvraag en mag het zijn of mogen
zij hun activiteiten voortzetten of aanvatten.

L’Administration notifie la décision par pli recommandé à la poste ou
par tout autre moyen garantissant la certitude de sa communication ou
de sa réception au ou par le demandeur, et la communique à la
commission consultative. Cette notification mentionne les voies de
recours possibles, les instances l’instruisant, ainsi que les exigences
formelles et délais à respecter.

La décision du Gouvernement est publiée par extrait au Moniteur
belge et sur le site internet de l’Administration.

Art. 17. § 1er. Sous réserve des dispositions de l’article 12, paragra-
phe premier, l’agrément est accordé pour une durée de deux ans,
renouvelable à la demande de l’agence, et ce, conformément à l’article
13, troisième paragraphe, de l’ordonnance.

§ 2. A l’échéance de la première période d’agrément visée au
paragraphe premier, le Gouvernement peut :

1° renouveler l’agrément pour une période indéterminée;

2° refuser le renouvellement;

3° renouveler l’agrément pour une nouvelle période de deux ans si
des faits intervenus durant la période précédant la demande de
renouvellement le justifient.

Art. 18. L’agence de travail intérimaire introduit sa demande de
renouvellement de l’agrément au plus tôt six mois et au plus tard trois
mois avant son terme.

Les dispositions des articles 11 à 16 sont d’application à la demande
de renouvellement de l’agrément.

Par dérogation au précédent alinéa, dans tous les cas, l’agence de
travail intérimaire ne joint à la demande que les pièces visées à l’arti-
cle 11, deuxième paragraphe, premier alinéa, 4°, 5°, 7°, 8° et 9° ou, le cas
échéant, les pièces visées aux articles 13, paragraphe premier et 14,
paragraphe premier.

L’agence de travail intérimaire joint à nouveau les autres pièces
visées à l’article 11, deuxième paragraphe, premier alinéa, ou, le cas
échéant, les pièces équivalentes visées aux articles 13, paragraphe
premier et 14, paragraphe premier, pour autant que et dans la mesure
où, à la date de la demande de renouvellement, il y ait des changements
par rapport à la situation qui a donné lieu à l’agrément le plus récent.

Section 4. — Fusion, transformation ou scission
de l’agence de travail intérimaire

Art. 19. § 1er. En cas de fusion, transformation ou scission de
l’agence de travail intérimaire agréée, celle-ci ou les agences concernées
informent l’Administration des changements par tout moyen ayant
date certaine, et ce, endéans les trente jours suivant l’entrée en vigueur
de l’une desdites opérations.

En cas de changement des administrateurs, associés, actionnaires
majoritaires de la société, gérants, mandataires, et plus généralement
des personnes habilitées à représenter légalement la société et à
l’engager à l’égard de tiers, l’agence de travail intérimaire en informe
l’Administration par tout moyen ayant date certaine, et ce, endéans les
vingt jours.

§ 2. Dans les quinze jours à compter de sa réception, et sans préjudice
de l’accusé de réception digital en cas de notification par courrier
électronique, l’Administration confirme ladite notification visée au
paragraphe premier, avec mention de la date.

L’Administration envoie cette notification endéans les quatorze jours
à compter de la confirmation à la commission consultative qui se
prononce sur le transfert, la perte, le maintien ou la division de
l’agrément ou, le cas échéant, sur la nécessité d’introduire une nouvelle
demande.

L’avis écrit de la commission est remis dans les trente jours de sa
saisine par l’Administration. A défaut d’avoir été remis dans ce délai, il
n’est plus requis.

Endéans les trente jours, à compter soit de la date de réception de
l’avis, soit de l’échéance du délai dans lequel la commission consulta-
tive devait émettre son avis, le Ministre statue sur la nécessité
d’’introduire une nouvelle demande d’agrément.

Cette nouvelle demande est introduite conformément aux modalités
et procédures déterminées par la section 3.

A défaut d’une décision dans le délai de trente jours, l’agence ou les
agences concernées sont exemptées de l’introduction d’une demande et
peuvent poursuivre ou démarrer leurs activités.
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§ 3. Indien van de opening of sluiting van een exploitatiezetel in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest niet in de aanvraag tot erkenning of in
de aanvraag tot hernieuwing van de erkenning werd kennis gegeven,
brengt het uitzendbureau het Bestuur daarvan op de hoogte door elk
middel dat vaste datum verleent, voor het begin of bij het einde van de
activiteiten van de gezegde zetel.

Afdeling 5. — Procedure tot schorsing of intrekking van de erkenning

Art. 20. § 1.Ter gelegenheid van de procedures tot schorsing en
intrekking als bedoeld in artikel 18, § 1 van de ordonnatie wordt het
uitzendbureau op behoorlijke wijze bij een ter post aangetekend
schrijven door de adviescommissie opgeroepen. Deze briefwisseling
bevat de grieven die het worden ten laste gelegd.

De adviescommissie stelt een verslag van de hoorzitting op, dat ook
aan de gehoorde personen wordt gestuurd. Deze beschikken over een
termijn van tien dagen, te rekenen vanaf de ontvangst van de
mededeling om hun opmerkingen naar de commissie te verzenden.

Binnen de dertig dagen die volgen op de afronding van de
hoorzitting, brengt de adviescommissie een schriftelijk advies uit
betreffende de eventuele schorsing of intrekking van de erkenning en
maakt het binnen de vijf dagen na het uitbrengen ervan over aan het
Bestuur.

Het Bestuur maakt het volledige dossier, met inbegrip van zijn
voorstel, aan de Minister over binnen de tien dagen volgend op de
ontvangst van het advies.

De Regering beslist over de schorsing of de intrekking binnen de
dertig dagen volgend op de ontvangst, door haar, van het volledige
dossier als bedoeld in het vorig lid. Zij maakt haar beslissing aan het
Bestuur over.

§ 2. Het Bestuur betekent de beslissing houdende schorsing van de
erkenning bij ter post aangetekend schrijven aan het uitzendbureau en
deelt ze mee aan de adviescommissie. De beslissing wordt bij uittreksel
in het Belgisch Staatsblad en op de website van het Bestuur bekendge-
maakt.

In geval van schorsing om redenen, andere dan de tijdelijke
stopzetting van de diensten van uitzendarbeid, legt de Minister het
uitzendbureau een termijn van ten hoogste drie maanden op om zich in
orde te stellen met de bepalingen van de ordonnantie en haar
uitvoeringsmaatregelen. De termijn loopt vanaf de datum van kennis-
geving.

Tijdens het tijdvak van schorsing stelt het uitzendbureau zich in
regel.

Het tijdvak als bedoeld in het vorig lid kan na eenparig advies van de
adviescommissie worden verlengd met hoogstens drie maanden.

Indien het uitzendbureau zich in het gezegde tijdvak in regel stelt,
beslist de Regering de schorsing te lichten. Het Bestuur betekent de
beslissing houdende lichting van de schorsing van de erkenning bij ter
post aangetekend schrijven aan het uitzendbureau. De schorsing wordt
gelicht vanaf de gezegde betekening.

De beslissing wordt bij uittreksel in het Belgisch Staatsblad en op de
website van het Bestuur bekendgemaakt.

Indien het uitzendbureau zich in het gezegde tijdvak niet in regel
stelt, kan de Regering de erkenning overeenkomstig § 3 intrekken.

§ 3. Het Bestuur betekent de beslissing houdende intrekking van de
erkenning bij ter post aangetekend schrijven of door elk ander middel
dat een vaste verzend- of ontvangstdatum waarborgt aan het uitzend-
bureau, en deelt de beslissing mee aan de adviescommissie.

Deze betekening vermeldt de mogelijke rechtsmiddelen, de bevoegde
instanties die er kennis van nemen, alsook de te eerbiedigen vormver-
eisten en termijnen.

De intrekking gaat in op de datum van de gezegde betekening.

De beslissing wordt bij uittreksel in het Belgisch Staatsblad en op de
website van het Bestuur bekendgemaakt.

§ 3. A défaut de l’en avoir informée dans la demande d’agrément ou
de renouvellement de l’agrément, l’agence de travail intérimaire notifie
toute ouverture ou fermeture d’un siège d’exploitation en Région de
Bruxelles-Capitale à l’Administration, par tout moyen procurant date
certaine, avant le début ou la fin des activités du siège.

Section 5. — Procédure de suspension ou de retrait de l’agrément

Art. 20. § 1er. A l’occasion des procédures de suspension et de retrait
visées à l’article 18, paragraphe premier de l’ordonnance, l’agence de
travail intérimaire est dûment convoquée par pli recommandé à la
poste par la commission consultative. Ledit courrier reprend les griefs
qui lui sont reprochés.

La commission consultative dresse procès-verbal de l’audition, qui
est également communiqué aux personnes auditionnées. Celles-ci
disposent d’un délai de dix jours à compter de la réception de la
communication pour envoyer des observations à la commission.

Dans les trente jours suivant la clôture de l’audition, la commission
consultative émet un avis écrit concernant la suspension ou le retrait
éventuels de l’agrément et le transmet à l’Administration dans les
cinq jours suivant son émission.

L’Administration transmet le dossier complet au Ministre, y compris
sa proposition, dans les dix jours suivant la réception de l’ avis.

Le Gouvernement statue sur la suspension ou le retrait dans les trente
jours suivant la réception, par lui, du dossier complet visé au précédent
alinéa. Il transmet sa décision à l’Administration.

§ 2. L’Administration notifie la décision portant la suspension de
l’agrément par pli recommandé à la poste à l’agence de travail
intérimaire, et la communique à la commission consultative. La
décision est publiée par extrait au Moniteur Belge et sur le site internet
de l’Administration.

En cas de suspension pour des motifs autres que la cessation
temporaire du service de travail intérimaire, le Ministre fixe à l’agence
de travail intérimaire un délai de trois mois maximum pour régulariser
sa situation par rapport aux dispositions de l’ordonnance et ses
mesures d’exécution. Le délai prend cours à la date de notification.

L’agence de travail intérimaire se met en règle pendant la période de
suspension.

La période visée au précédent alinéa peut être prolongée de
maximum trois mois sur avis unanime de la commission consultative.

Si l’agence de travail intérimaire se met en règle pendant ladite
période, le Gouvernement décide de lever la suspension. L’Adminis-
tration notifie la décision portant la levée de la suspension de
l’agrément par pli recommandé à la poste à l’agence de travail
intérimaire. La suspension est levée à partir de ladite notification.

La décision est publiée par extrait au Moniteur Belge et sur le site
internet de l’Administration.

Si l’agence de travail intérimaire ne se met pas en règle pendant
ladite période, le Gouvernement peut retirer l’agrément conformément
au troisième paragraphe.

§ 3. L’Administration notifie la décision portant le retrait de
l’agrément par pli recommandé à la poste ou par tout autre moyen
garantissant la certitude de sa communication ou de sa réception à ou
par l’agence de travail intérimaire, et la communique à la commission
consultative.

Cette notification mentionne les voies de recours possibles, les
instances l’instruisant, ainsi que les exigences formelles et délais à
respecter.

Le retrait prend cours à la date de ladite notification.

La décision est publiée par extrait au Moniteur belge et sur le site
internet de l’Administration.
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HOOFDSTUK IV. — Activiteiten van particuliere arbeidsbemiddeling
andere dan diensten van uitzendarbeid

Afdeling 1. — Verplichtingen
voor het particulier bureau voor arbeidsbemiddeling

Art. 21. Onverminderd de bepalingen van artikel 17 van de ordon-
nantie, voldoet, voor het particulier bureau voor arbeidsbemiddeling
met geregistreerde aangifte als bedoeld in artikel 15 van dezelfde
ordonnantie, de persoon die er de professionele verantwoordelijkheid
over draagt, of minstens een van zijn aangestelden of lasthebbers, aan
minstens een van de volgende voorwaarden inzake vakbekwaamheid :

1° beschikken over minstens tien jaar beroepservaring in een
verantwoordelijke functie in de sector van het personeels- of bedrijfs-
beheer;

2° beschikken over minstens vijf jaar beroepservaring in een verant-
woordelijke functie in de betrokken tewerkstellingsactiviteit;

3° houder zijn van een masterdiploma of een daarmee gelijkgesteld
diploma en beschikken over minstens vijf jaar beroepservaring in een
verantwoordelijke functie in de sector van het personeelsbeheer in de
betrokken tewerkstellingsactiviteit.

Art. 22. § 1. Overeenkomstig artikel 6, eerste lid, 5°, van de
ordonnantie, mag het particulier bureau voor arbeidsbemiddeling voor
de activiteiten van arbeidsbemiddeling voor betaalde beroepssportbe-
oefenaars of voor kunstenaars vanwege de werkzoekenden erelonen,
commissielonen, bijdragen, toelatings- of inschrijvingsgelden, hierna
vergoedingen genaamd, ontvangen onder de volgende voorwaarden :

1° de vergoeding wordt vooraf vastgelegd in een overeenkomst
tussen het bureau en de werkzoekende. De overeenkomst voorziet in
een opzeggingsbeding;

2° de partijen beschikken elk over een origineel exemplaar van deze
overeenkomst.

§ 2. De vergoeding voor de arbeidsbemiddeling van de betaalde
beroepssportbeoefenaar wordt hetzij berekend op grond van een
percentage van zijn voorziene totale bruto jaarinkomen, hetzij forfaitair
vastgesteld.

§ 3. De vergoeding voor de arbeidsbemiddeling van de kunstenaar
wordt berekend op grond van de vergoeding die hij zal ontvangen voor
zijn prestatie.

§ 4. De natuurlijk persoon die handelt voor rekening van een betaalde
beroepssportbeoefenaar of van een kunstenaar die met deze persoon
verbonden is door bloedverwantschap of aanverwantschap in de eerste
graad, wordt niet geacht een particulier bureau voor arbeidsbemidde-
ling te zijn.

Afdeling 2. — Procedure tot registratie

Art. 23. Het particulier bureau voor arbeidsbemiddeling als bedoeld
in artikel 15 van de ordonnantie laat zich registreren bij het Bestuur,
hetzij bij een ter post aangetekend schrijven, hetzij per elektronisch
bericht, aan de hand van een formulier waarvan het model door het
Bestuur wordt bepaald, middels het meedelen van de gegevens
bepaald in artikel 16, § 1, tweede lid van de ordonnantie.

Indien het dossier niet volledig is, licht het Bestuur de aanvrager
hiervan in en deelt hem de ontbrekende gegevens mee.

Binnen de vijftien dagen, te rekenen vanaf de ontvangst van de
volledige aanvraag en onverminderd de elektronische bevestiging in
geval van registratie via elektronische post, bevestigt het Bestuur aan
de aanvrager de ontvangst met vermelding van de datum en maakt
hem het registratienummer over dat hem toegewezen werd.

Art. 24. Indien het Bestuur reeds over een of meer stukken als
bedoeld in artikel 16, § 1, van de ordonnantie beschikt, of er als
authentieke gegevensbronnen kan over beschikken via vlot toeganke-
lijke officiële kanalen, worden deze niet aan het verzoek tot registratie
van de aangifte toegevoegd.

De Minister kan de werkwijze als bedoeld in artikel 23 aanpassen
zodra het voor het Bestuur in rechte en technisch mogelijk is de
betrokken inlichtingen rechtstreeks of middels de door dezen ter
beschikking gestelde gegevens te verkrijgen bij, onderscheidenlijk, de
particuliere bureaus voor arbeidsbemiddeling, de bevoegde instellin-
gen of de bevoegde gefedereerde entiteiten of Staat.

Afdeling 3. — Procedure tot annulatie van de geregistreerde aangifte

Art. 25. § 1. Met toepassing van artikel 18, § 2, eerste lid van de
ordonnantie, kan de Minister op elk ogenblik de geregistreerde aangifte
van het particulier bureau voor arbeidsbemiddeling annuleren op
voorstel van het Bestuur of van de adviescommissie.

CHAPITRE IV. — Activités d’emploi privées,
autres que le service de travail intérimaire

Section 1re. — Obligations de l’agence d’emploi privée

Art. 21. Sans préjudice des dispositions de l’article 17 de l’ordon-
nance, la personne qui assume la responsabilité professionnelle de
l’agence d’emploi privée disposant de la déclaration enregistrée visée à
l’article 15 de la même ordonnance, ou au moins un de ses préposés ou
de ses mandataires, satisfait à l’une au moins des conditions de
compétence professionnelle suivantes :

1° disposer d’au moins dix ans d’expérience professionnelle dans un
poste à responsabilité dans le secteur de la gestion du personnel ou
d’entreprise;

2° disposer d’au moins cinq ans d’expérience professionnelle dans un
poste à responsabilité dans l’activité d’emploi concernée;

3° être détentrice d’un diplôme de master ou d’un diplôme
équivalent et disposer d’au moins cinq ans d’expérience professionnelle
dans un poste à responsabilité dans le secteur de la gestion du
personnel dans l’activité d’emploi concernée.

Art. 22. § 1er. Conformément à l’article 6, alinéa premier, 5°, de
l’ordonnance, l’agence d’emploi privée peut recevoir des honoraires,
commissions, contributions, droits d’admission ou d’inscription,
dénommés indemnités, pour les activités de placement de sportifs
professionnels rémunérés ou d’artistes, de la part des chercheurs
d’emploi, aux conditions suivantes :

1° l’indemnité est fixée au préalable dans une convention entre
l’agence et le chercheur d’emploi, la convention devant prévoir une
clause de résiliation;

2° les parties disposent chacune d’un exemplaire original de cette
convention.

§ 2. L’indemnité pour le placement du sportif professionnel rémunéré
est soit calculée sur la base d’un pourcentage de son revenu annuel brut
total prévu, soit fixée forfaitairement.

§ 3. L’indemnité pour le placement de l’artiste est calculée sur la base
de la rémunération qu’il recevra pour sa prestation.

§ 4. La personne physique qui agit pour le compte d’un sportif
professionnel rémunéré ou d’un artiste qui lui est apparenté ou allié au
premier degré n’est pas considérée comme une agence d’emploi privée.

Section 2. — Procédure d’enregistrement

Art. 23. L’agence d’emploi privée visée à l’article 15 de l’ordonnance
s’enregistre auprès de l’Administration, soit par pli recommandé à la
poste, soit par courrier électronique, au moyen d’ un formulaire dont le
modèle a été établi par l’Administration en communiquant les données
prévues à l’article 16, paragraphe premier, deuxième alinéa de l’ordon-
nance.

Si le dossier n’est pas complet, l’Administration en informe le
demandeur et lui signale les données manquantes.

Dans les quinze jours à compter de la réception de la demande
complète et sans préjudice de l’accusé de réception digital en cas de
demande d’enregistrement par courrier électronique, l’Administration
confirme au demandeur la réception, avec mention de la date et lui
transmet le numéro d’enregistrement qui lui a été attribué.

Art. 24. Si l’Administration dispose déjà d’une ou de plusieurs
pièces visées à l’article 16, paragraphe premier de l’ordonnance, ou si
elle peut utilement en disposer en qualité de données authentiques via
des canaux officiels, elles ne sont pas jointes à la demande d’enregis-
trement de la déclaration.

Le Ministre peut adapter la méthode de travail visée à l’article 23, dès
qu’existent pour l’Administration des possibilités juridiques et techni-
ques d’obtenir les renseignements concernés directement des, respecti-
vement, agences d’emploi privées, instances compétentes, entités
fédérées concernées ou de l’Etat visé, voire via des données mises à
disposition par ceux-ci ou celles-ci.

Section 3. — Procédure en annulation de la déclaration enregistrée

Art. 25. § 1er. En application de l’article 18, deuxième paragraphe,
alinéa premier de l’ordonnance, le Ministre peut à tout moment annuler
la déclaration enregistrée de l’agence d’emploi privée sur proposition
de l’Administration ou de la commission consultative.
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Ter gelegenheid van de annulatieprocedure, wordt het particulier
bureau voor arbeidsbemiddeling op behoorlijke wijze bij een ter post
aangetekend schrijven door de adviescommissie opgeroepen. Deze
briefwisseling bevat de grieven die het worden ten laste gelegd.

De adviescommissie stelt een verslag van de hoorzitting op, dat ook
aan de gehoorde persoon wordt verstuurd. Deze beschikt over een
termijn van tien dagen, te rekenen vanaf de ontvangst van de
mededeling om zijn opmerkingen naar de commissie te verzenden.

Binnen de dertig dagen die volgen op de afronding van de
hoorzitting, brengt de adviescommissie een schriftelijk advies uit
betreffende de eventuele annulatie van de geregistreerde aangifte en
maakt het binnen de vijf dagen na het uitbrengen ervan over aan het
Bestuur.

Het Bestuur maakt het volledige dossier, met inbegrip van zijn
voorstel, aan de Minister over binnen de tien dagen volgend op de
ontvangst van het gezegde advies.

De Minister beslist over de annulatie van de geregistreerde aangifte
en maakt zijn beslissing aan het Bestuur over.

§ 2. Het Bestuur betekent de annulatie bij ter post aangetekend
schrijven of door elk ander middel dat een vaste ontvangstdatum
waarborgt aan het particulier bureau voor arbeidsbemiddeling. Het
schrijven vermeldt de geannuleerde activiteiten van particuliere arbeids-
bemiddeling alsook, in voorkomend geval, de activiteiten van particu-
liere arbeidsbemiddeling waarvoor de geregistreerde aangifte gevrij-
waard blijft. Het Bestuur deelt de beslissing mee aan de adviescommissie.

De annulatie gaat in op datum van de gezegde betekening.

HOOFDSTUK V. — Jaarlijkse verslaggeving
voor controle- en statistische doeleinden

Afdeling 1. — Inlichtingen bezorgd voor controledoeleinden

Art. 26. Elk jaar maakt het particulier bureau voor arbeidsbemidde-
ling, in voorkomend geval door tussenkomst van zijn mandaathouder
of de beroepsfederatie waarvan het lid is, aan het Bestuur een
activiteitenverslag over dat de gegevens aangaande de activiteiten van
particuliere arbeidsbemiddeling bevat van het voorgaande kalender-
jaar, en dit uiterlijk tegen 30 juni van het volgende jaar.

Indien het bureau voor verschillende activiteiten erkend of geregis-
treerd is, maakt het activiteitenverslag een onderscheid per categorie
van activiteiten.

Het particulier bureau voor arbeidsbemiddeling bezorgt het activi-
teitenverslag aan het Bestuur, hetzij bij een ter post aangetekend
schrijven, hetzij per elektronisch bericht, aan de hand van een formulier
waarvan het model door het Bestuur wordt bepaald.

Onderafdeling 1. — Gegevens in het jaarverslag,
gelijk voor alle particuliere bureaus voor arbeidsbemiddeling

Art. 27. § 1. Het activiteitenverslag van het particulier bureau voor
arbeidsbemiddeling bevat de volgende inlichtingen :

1° in voorkomend geval, de gewijzigde statuten;

2° in voorkomend geval, de volgende wijzigingen die in het
verstreken jaar zijn voorgekomen :

a) in de kapitaalstructuur en in de vennootschapsorganen;

b) in het aantal en de ligging van de exploitatiezetels in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

c) betreffende de persoon die gemachtigd is om de exploitatiezetel in
rechte te vertegenwoordigen en te verbinden tegenover derden, met
vermelding van zijn scholingsgraad of beroepservaring;

d) betreffende de personen belast met het afnemen van persoonlijk-
heidstesten en psychologische testen in het kader van de tewerkstel-
lingsactiviteiten;

3° de door het bureau geleverde inspanningen op het vlak van
voortgezette opleiding van de werknemers.

§ 2. Het particulier bureau voor arbeidsbemiddeling laat zijn
activiteitenverslag vergezeld gaan van :

1° een attest van de ontvanger van de belastingen dat geen zes
maanden oud is, waaruit blijkt dat het bureau geen achterstallige
belasting verschuldigd is, ongeacht de aard ervan, of dat het aanzui-
veringsplan naar behoren wordt nageleefd;

2° een attest van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid dat geen zes
maanden oud is, waaruit blijkt dat het bureau geen achterstallige
bedragen verschuldigd is die worden geïnd door de instelling belast
met de inning van de bijdragen voor sociale zekerheid, of dat het
aanzuiveringsplan naar behoren wordt nageleefd;

3° de jaarrekeningen en de sociale balans;

A l’occasion de la procédure d’annulation, l’agence d’emploi privée
est dûment convoquée par pli recommandé à la poste par la commis-
sion consultative. Ledit courrier reprend les griefs qui lui sont
reprochés.

La commission consultative dresse procès-verbal de l’audition, qui
est également communiqué à la personne auditionnée. Celle-ci dispose
d’un délai de dix jours à compter de la réception de la communication
pour envoyer ses observations à la commission.

Dans les trente jours suivant la clôture de l’audition, la commission
consultative émet un avis écrit concernant l’annulation éventuelle de la
déclaration enregistrée et le transmet à l’Administration dans les cinq
jours suivant son émission.

L’Administration transmet le dossier complet au Ministre, y compris
sa proposition, dans les dix jours suivant la réception dudit avis.

Le Ministre statue sur l’annulation de la déclaration enregistrée et
transmet sa décision à l’Administration.

§ 2. L’Administration notifie l’annulation par pli recommandé à la
poste ou par tout autre moyen garantissant la certitude de sa réception
à l’agence d’emploi privée. Le courrier mentionne les activités d’emploi
privées qui ont fait l’objet de l’annulation et, le cas échéant, les activités
d’emploi privées pour lesquelles la déclaration enregistrée est mainte-
nue. L’Administration communique la décision à la commission
consultative.

L’annulation prend cours à la date de ladite notification.

CHAPITRE V. — Rapports annuels à des fins statistiques et de controle

Section 1re. — Renseignements transmis à des fins de contrôle

Art. 26. Chaque année, l’agence d’emploi privée transmet, le cas
échéant par l’intermédiaire de son mandataire ou de la fédération
professionnelle à laquelle elle est affiliée, un rapport d’activités à
l’Administration comprenant les informations relatives aux activités
d’emploi privées de l’année civile précédente, et ce pour le 30 juin au
plus tard de l’année suivante.

Si l’agence est agréée ou enregistrée pour différentes activités, son
rapport annuel opérera une distinction par catégorie d’activités.

L’agence d’emploi privée transmet le rapport d’activités à l’Admi-
nistration, soit par pli recommandé à la poste, soit par courrier
électronique, en utilisant un formulaire dont le modèle a été établi par
l’Administration.

Sous-section 1re. — Données contenues dans le rapport annuel,
communes à toutes les agences d’emploi privées

Art. 27. § 1er. Le rapport d’activités de l’agence d’emploi privée
comporte les renseignements suivants :

1° le cas échéant, les statuts modifiés;

2° le cas échéant, les modifications suivantes survenues lors de
l’année écoulée :

a) dans la structure du capital et les organes de la société;

b) dans le nombre et la localisation des sièges d’exploitation en
Région de Bruxelles-Capitale;

c) relatives à la personne habilitée à représenter légalement le siège
d’exploitation et à l’engager à l’égard de tiers, avec mention de son
degré de qualification ou d’expérience professionnelle;

d) relatives aux personnes chargées de faire passer des tests de
personnalité et des tests psychologiques dans le cadre des activités
d’emploi;

3° les efforts accomplis par l’agence en matière de formation
continuée de ses travailleurs.

§ 2. L’agence d’emploi privée joint au rapport d’activités :

1° une attestation du receveur des contributions datant de moins de
six mois, dont il ressort que l’agence n’est redevable d’aucun arriéré de
contributions, quelle qu’en soit la nature, ou que le plan d’apurement
est dûment respecté;

2° une attestation de l’Office national de la Sécurité sociale datant de
moins de six mois, dont il ressort que l’agence n’est redevable d’aucun
arriéré de cotisations de sécurité sociale à percevoir par l’organisme
chargé de leur perception, ou que le plan d’apurement est dûment
respecté;

3° les comptes annuels et le bilan social;
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4° het statistisch verslag als bedoeld in de artikelen 28 tot en met 33.

Indien het Bestuur reeds over een of meer stukken als bedoeld in het
eerste lid beschikt, of het er als authentieke gegevensbronnen kan over
beschikken via officiële kanalen, worden deze niet aan het verslag
toegevoegd.

De Minister kan de methode voor de inzameling van de gegevens als
bedoeld in de artikelen 28 tot en met 33 aanpassen zodra het voor het
Bestuur :

1° in rechte en technisch mogelijk is de betrokken inlichtingen
rechtstreeks bij de bevoegde instellingen te verkrijgen;

2° technisch mogelijk is de particuliere bureaus voor arbeidsbemid-
deling de betrokken inlichtingen rechtstreeks en digitaal te laten
invoeren in de daartoe voorziene gegevensbank.

Onderafdeling 2. — Diensten van uitzendarbeid

Art. 28. Naast de gegevens als bedoeld in artikel 27 bevat het
activiteitenverslag :

1° een verklaring op erewoord dat geen zes maanden oud is, waaruit
blijkt dat geen achterstallige bedragen verschuldigd zijn aan of voor
rekening van het fonds voor bestaanszekerheid voor de uitzendkrach-
ten;

2° een statistisch verslag van de geleverde diensten van uitzendar-
beid tijdens het voorbije kalenderjaar, met vermelding van :

a) het aantal uitzendkrachten waarmee er een arbeidsovereenkomst
werd gesloten in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, ingedeeld
volgens :

- de reden om een beroep te doen op de uitzendarbeid;

- het paritair comité, het statuut, het geslacht, de leeftijd en de
postcode van de woonplaats van de werknemers;

b) het aantal gebruikers gevestigd in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest die uitzendkrachten hebben tewerkgesteld, ingedeeld volgens
paritair comité;

c) het aantal gebruikers die uitzendkrachten hebben tewerkgesteld
voor een totaal aantal uren dat hoger is dan veertig procent van het
totale aantal gepresteerde uren;

d) het aantal gepresteerde uren tijdens het betrokken jaar in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest ingedeeld volgens het paritair comité.

Art. 29. In afwijking van artikel 27, § 2, eerste lid, 1° tot 3°, laat het
uitzendbureau als bedoeld in de artikelen 9 tot 11 van de ordonnantie,
zonder vestiging in een van de gefedereerde entiteiten van het
Koninkrijk, het jaarlijks activiteitenverslag vergezeld gaan van de
stukken die in het land van herkomst van zijn vestiging gelijkwaardig
zijn aan de stukken als bedoeld in gezegd artikel.

Onderafdeling 3. — Activiteiten van outplacement

Art. 30. Naast de gegevens als bedoeld in artikel 27 bevat het
activiteitenverslag een statistisch verslag van de uitgeoefende activitei-
ten van outplacement tijdens het voorbije kalenderjaar, met vermelding
van :

1° het aantal individuele en collectieve outplacementopdrachten
ingedeeld naar sector, opleidingsniveau, statuut (arbeider/bediende),
geslacht, leeftijd en postcode van de woonplaats van de werknemers;

2° het aantal werkgevers die een beroep hebben gedaan op de
outplacementvoorziening, onderverdeeld naar sector;

3° het aantal verrichte outplacementopdrachten ten gunste van
werknemers ontslagen in het kader van herstructureringen als bedoeld
in van de wet van 23 december 2005 betreffende het generatiepact en
diens uitvoeringsbesluiten.

Onderafdeling 4. — Activiteiten van werving en selectie

Art. 31. Naast de gegevens als bedoeld in artikel 27 bevat het
activiteitenverslag een statistisch verslag van de uitgeoefende activitei-
ten van werving en selectie tijdens het voorbije kalenderjaar, omvatten-
de :

1° het aantal opdrachtgevers volgens sector;

2° het aantal opdrachten van werving en selectie naar sector,
opleidingsniveau, statuut (bediende/arbeider), geslacht, leeftijd en
postcode van de woonplaats van de gezochte werknemers;

3° het aantal ingevulde betrekkingen na bemiddeling, ingedeeld naar
sector, opleidingsniveau, statuut (bediende/arbeider), geslacht en
leeftijd van de werknemers.

4° le rapport statistique visé aux articles 28 à 33 inclus.

Si l’Administration dispose déjà d’une ou de plusieurs pièces visées
au premier alinéa, ou si elle peut en disposer en qualité de sources de
données authentiques via des canaux officiels, ces pièces ne sont pas
jointes au rapport.

Le Ministre peut adapter le mode de récolte données visées aux
articles 28 à 33 inclus dès que :

1°existent pour l’Administration des possibilités juridiques et tech-
niques d’obtenir les renseignements concernés directement des instan-
ces compétentes;

2° l’Administration sera techniquement en mesure de laisser les
agences d’emploi privées encoder elles-mêmes les renseignements
concernés dans une base de données prévue à cet effet.

Sous-section 2. — Le service de travail intérimaire

Art. 28. Outre les données visées à l’article 27, le rapport d’activités
comprend :

1° une déclaration sur l’honneur datant de moins de six mois, dont il
ressort qu’aucun arriéré n’est dû au fonds de sécurité d’existence pour
les intérimaires ou pour le compte de celui-ci;

2° un rapport statistique des services de travail intérimaire fournis
durant l’année calendrier écoulée, mentionnant :

a) le nombre de travailleurs intérimaires avec lesquels un contrat de
travail a été conclu en Région de Bruxelles-Capitale réparti selon :

- le motif de recours au travail intérimaire;

- la commission paritaire, le statut, le sexe, l’âge et le code postal du
domicile des travailleurs;

b) le nombre d’utilisateurs établis en Région de Bruxelles-Capitale
ayant occupé des travailleurs intérimaires réparti par commission
paritaire;

c) le nombre d’utilisateurs ayant occupé des travailleurs intérimaires
pour un nombre total d’heures supérieur à quarante pourcent du
nombre total des heures prestées;

d) le nombre d’heures prestées pendant l’année concernée en Région
de Bruxelles-Capitale réparti selon la commission paritaire.

Art. 29. Par dérogation à l’article 27, deuxième paragraphe, premier
alinéa, 1° à 3°, l’agence de travail intérimaire visée aux articles 9 à 11 de
l’ordonnance, qui ne dispose pas d’établissement dans l’une des entités
fédérées du Royaume, joint à son rapport d’activités annuel les pièces
qui, dans le pays d’origine de son établissement, sont équivalentes aux
pièces visées audit article.

Sous-section 3. — Activités d’outplacement

Art. 30. Outre les données visées à l’article 27, le rapport d’activités
comprend un rapport statistique des activités d’outplacement exercées
durant l’année calendrier écoulée, mentionnant :

1° le nombre de missions d’outplacement individuelles et collectives
réparties selon le secteur, le niveau de formation, le statut,
(ouvrier/employé), le sexe, l’âge et le code postal du domicile des
travailleurs;

2° le nombre d’employeurs ayant recouru au dispositif d’ outplace-
ment, répartis par secteur;

3° le nombre de missions d’outplacement effectuées en faveur de
travailleurs licenciés dans le cadre de restructurations visées au de la loi
du 23 décembre 2005 relative au pacte de solidarité entre les généra-
tions et ses arrêtés d’exécution.

Sous-section 4. — Activités de recrutement et de sélection

Art. 31. Outre les données visées à l’article 27, le rapport d’activités
comprend un rapport statistique des activités de recrutement et de
sélection exercées durant l’année calendrier écoulée comprenant :

1° le nombre de mandants par secteur;

2° le nombre de missions de recrutement et de sélection, réparti selon
le secteur, le niveau de formation, le statut (employé/ouvrier), le sexe,
l’âge et le code postal du domicile des travailleurs recherchés;

3° le nombre de postes occupés après placement, réparti selon le
secteur, le niveau de formation, le statut (employé/ouvrier) le sexe et
l’âge des travailleurs.
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Onderafdeling 5. — Activiteiten van arbeidsbemiddeling
voor kunstenaars

Art. 32. Naast de gegevens als bedoeld in artikel 27 bevat het
activiteitenverslag een statistisch verslag van de uitgeoefende activitei-
ten van arbeidsbemiddeling voor kunstenaars tijdens het voorbije
kalenderjaar, omvattende het aantal bemiddelingen voor kunstenaars
ingedeeld volgens het geslacht, de leeftijd en de kunsttak van de
werknemers.

Onderafdeling 6. — Activiteiten van arbeidsbemiddeling
voor betaalde beroepssportbeoefenaars

Art. 33. Naast de gegevens als bedoeld in artikel 27 bevat het
activiteitenverslag een statistisch verslag van de uitgeoefende activitei-
ten van arbeidsbemiddeling voor betaalde beroepssportbeoefenaars
tijdens het voorbije kalenderjaar, omvattende het aantal bemiddelingen
voor betaalde beroepssportbeoefenaars ingedeeld volgens het geslacht,
de leeftijd en de sporttak van de werknemers.

Afdeling 2. — Inlichtingen bezorgd voor statistische doeleinden

Art. 34. § 1. Met het oog op het verrichten van statistische analyses
maakt het Bestuur binnen de twee maanden na ontvangst een afschrift
van de statistische verslagen als bedoeld in de artikelen 28 tot en met 33
over aan het Brussels Observatorium van de Werkgelegenheid.

§ 2. ACTIRIS verwerkt de gegevens van de statistische verslagen en
de gegevens als bedoeld in artikel 20, § 3, tweede lid, 3°, van de
ordonnantie, voor statistische doeleinden en voor de opvolging van de
ontwikkelingen en de tendensen op de gewestelijke arbeidsmarkt. Elke
andere aanwending is verboden.

§ 3. ACTIRIS bezorgt jaarlijks aan de ESRBHG een analyseverslag op
basis van de verschafte nuttige gegevens als bedoeld in § 2.

HOOFDSTUK VI. — Verplichtingen van de bureaus
voor arbeidsbemiddeling in het onderwijs

Art. 35. Elk jaar maakt het bureau voor arbeidsbemiddeling in het
onderwijs uiterlijk op 30 juni aan het Bestuur een activiteitenverslag
over dat de gegevens aangaande de tewerkstellingsactiviteiten bevat
van het voorgaande kalenderjaar.

Deze verslaggeving geldt als mededeling van de activiteiten als
bedoeld in artikel 4, § 2, enig lid, 3°, van de ordonnantie.

Dit verslag bevat :

1° de statuten van het bureau;

2° de gegevens van de oprichtende onderwijsinstelling of onderwij-
sinstellingen;

3° de beschrijving van de tewerkstellingsactiviteiten als bedoeld in
artikel 3, enig lid, 1°, a), van de ordonnantie, verricht in de loop van het
voorbije jaar.

Indien het Bestuur reeds over een of meer stukken als bedoeld in het
vorige lid beschikt, of er als authentieke gegevensbronnen kan over
beschikken via vlot toegankelijke officiële kanalen, worden deze niet
aan het verslag toegevoegd.

De Minister kan de methode voor de inzameling van de gegevens als
bedoeld in dit artikel aanpassen zodra het voor het Bestuur :

1° in rechte en technisch mogelijk is de betrokken inlichtingen
rechtstreeks bij de bevoegde instellingen te verkrijgen;

2° technisch mogelijk is de bureaus voor arbeidsbemiddeling in het
onderwijs de betrokken inlichtingen rechtstreeks en digitaal te laten
invoeren in de daartoe voorziene gegevensbank.

Met het oog op het verrichten van statistische analyses maakt het
Bestuur binnen de twee maanden na ontvangst een afschrift van dit
verslag over aan het Brussels observatorium van de Werkgelegenheid.

HOOFDSTUK VII. — Overlegplatform voor de Werkgelegenheid

Art. 36. § 1. Het overlegplatform is samengesteld uit :

1° een vertegenwoordiger van de Minister, die het voorzitterschap
waarneemt;

2° een vertegenwoordiger van een ander lid van de Regering, niet
behorende tot de taalrol van de voorzitter, die het ondervoorzitterschap
waarneemt;

3° twee leden en evenveel plaatsvervangende leden ter vertegen-
woordiging van ACTIRIS;

4° twee leden en evenveel plaatsvervangende leden ter vertegen-
woordiging van het Bestuur;

Sous-section 5. — Activités de placement d’artistes

Art. 32. Outre les données visées à l’article 27, le rapport d’activités
comprend un rapport statistique des activités de placement d’artistes
exercées durant l’année calendrier écoulée, comprenant le nombre de
placements d’artistes réparti selon le sexe, l’âge et la discipline
artistique des travailleurs.

Sous-section 6. — Activités de placement
de sportifs professionnels rémunérés

Art. 33. Outre les données visées à l’article 27, le rapport d’activités
comprend un rapport statistique des activités de placement de sportifs
professionnels rémunérés exercées durant l’année calendrier écoulée,
comprenant le nombre de placements de sportifs professionnels
rémunérés réparti selon le sexe, l’âge et la discipline sportive des
travailleurs.

Section 2. — Renseignements transmis à des fins statistiques

Art. 34. § 1er. En vue d’effectuer des analyses statistiques, l’Admi-
nistration transmet une copie des rapports statistiques visés aux
articles 28 à 33 à l’Observatoire bruxellois de l’Emploi et ce, dans les
deux mois de leur réception.

§ 2. ACTIRIS traite les données des rapports statistiques et les
données visées à l’article 20, troisième paragraphe, deuxième alinéa, 3°,
de l’ordonnance, à des fins statistiques et pour le suivi des évolutions et
tendances sur le marché régional de l’emploi. Toute autre application
est interdite.

§ 3. ACTIRIS communique annuellement au CESRBC un rapport
analytique sur la base des données utiles transmises visées au
deuxième paragraphe.

CHAPITRE VI. — Obligations des bureaux de placement scolaires

Art. 35. Chaque année, le bureau de placement scolaire transmet, un
rapport d’activités à l’Administration comprenant les informations
relatives aux activités d’emploi de l’année calendrier précédente, et ce
pour le 30 juin au plus tard.

Ce rapport constitue la notification des activités visée à l’article 4,
deuxième paragraphe, alinéa unique, 3°, de l’ordonnance.

Ce rapport comprend :

1° les statuts du bureau;

2° les données de l’établissement d’enseignement fondateur ou des
établissements d’enseignement fondateurs;

3° le descriptif des activités d’emploi visées à l’article 3, alinéa
unique, 1°, a), de l’ordonnance, réalisées au cours de l’année écoulée.

Si l’Administration dispose déjà d’une ou de plusieurs pièces visées
au précédent alinéa, ou si elle peut en disposer en qualité de sources de
données authentiques via des canaux officiels aisément accessibles, elles
ne sont pas jointes au rapport.

Le Ministre peut adapter le mode de récolte données visées au
présent article dès que :

1° existent pour l’Administration des possibilités juridiques et
techniques d’obtenir les renseignements concernés directement des
instances compétentes;

2° l’Administration sera techniquement en mesure de laisser les
bureaux de placement scolaires encoder eux-mêmes les renseignements
concernés dans une base de données prévue à cet effet.

En vue d’effectuer des analyses statistiques, l’Administration trans-
met une copie de ce rapport à l’Observatoire bruxellois de l’Emploi et
ce, dans les deux mois de leur réception.

CHAPITRE VII. — Plate-forme de concertation en matière d’emploi

Art. 36. § 1er. La plate-forme de concertation se compose de :

1° un représentant du Ministre qui assure la présidence;

2° un représentant d’un autre membre du Gouvernement, de rôle
linguistique autre celui du président, qui assure la vice-présidence;

3° deux membres et autant de membres suppléants représentant
ACTIRIS;

4° deux membres et autant de membres suppléants représentant
l’Administration;
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5° twee leden en evenveel plaatsvervangende leden ter vertegen-
woordiging van de particuliere bureaus voor arbeidsbemiddeling;

6° twee leden en evenveel plaatsvervangende leden ter vertegen-
woordiging van de andere, middels een overeenkomst met ACTIRIS
verbonden tewerkstellingsoperatoren;

7° zeven leden en evenveel plaatsvervangende leden ter vertegen-
woordiging van de representatieve werkgeversorganisaties en van de
middenstand, zetelend in de ESRBHG;

8° zeven leden en evenveel plaatsvervangende leden ter vertegen-
woordiging van de representatieve werknemersorganisaties, zetelend
in de ESRBHG.

De Regering benoemt de voorzitter en de ondervoorzitter, en wijst uit
dubbele lijsten de overige leden aan op de voordracht van de
instellingen die zij vertegewoordigen.

Ten hoogste twee derde van de leden van het overlegplatform
behoren tot dezelfde taalrol.

Het overlegplatform kan zich in zijn werkzaamheden laten bijstaan
door deskundigen die ten raadgevende titel zetelen.

§ 2. De leden worden benoemd voor een periode van vier jaar. Hun
mandaat is hernieuwbaar.

Het wordt beëindigd :

1° in geval van ontslag;

2° wanneer de mandaatgever die een lid voorgedragen heeft, om
diens vervanging verzoekt;

3° wanneer een lid de hoedanigheid verliest die zijn mandaat
verantwoordde;

4° wanneer een lid minstens de helft van de vergaderingen niet heeft
bijgewoond in de loop van een verstreken kalenderjaar.

Het lid dat ophoudt zijn mandaat uit te oefenen voor de datum
waarop zijn mandaat normaliter verstrijkt, wordt door het plaatsver-
vangend lid van de instelling vervangen, die het mandaat voltooit. In
dat geval wordt er een nieuwe plaatsvervanger uit dubbele lijsten
aangewezen.

§ 3. Het secretariaat van het overlegplatform wordt verzekerd door
het secretariaat van de ESRBHG.

§ 4. Het overlegplatform stelt het huishoudelijk reglement op dat aan
de Regering ter goedkeuring wordt voorgelegd, uiterlijk drie maanden
na de aanstelling van zijn leden.

§ 5. Alle voorstellen van het overlegplatform inzake het gemengd
beheer van de arbeidsmarkt worden gericht aan de Regering, na advies
van de ESRBHG.

HOOFDSTUK VIII. — Bijdrage
tot het door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

gevoerde werkgelegenheidsbeleid

Art. 37. § 1er. De raamovereenkomst als bedoeld in artikel 20, § 3,
van de ordonnantie kan, onder andere, in de volgende thema’s
voorzien :

1° de mededeling van gegevens met betrekking tot openstaande
vacatures en werkzoekenden;

2° het gebruik van databanken;

3° de wijze van overdracht van gegevens door de particuliere
bureaus voor arbeidsbemiddeling voor statistische en controledoelein-
den alsook de vereenvoudiging van de procedures voor inzameling van
gegevens;

4° initiatieven die een doelgroep beogen, inzonderheid statistische
onderzoeken en de analyse van de resultaten.

§ 2. Het overlegplatform maakt de inventaris op van de overeenkom-
sten van individuele samenwerking en van collectieve bijdragen als
bedoeld in artikel 20, § 3, van de ordonnantie en actualiseert deze. Elk
jaar maakt het een evaluatieverslag op van de overeenkomsten en
bijdragen op grond van evaluatiemodaliteiten en -criteria bepaald in de
raamovereenkomst als bedoeld in artikel 20, § 3, van de ordonnantie.
Dit verslag wordt aan de Minister overgemaakt.

HOOFDSTUK IX. — Toezicht

Art. 38. De directeur, de attachés, de assistenten en de adjuncten van
de Directie Gewestelijke Werkgelegenheidsinspectie van het Bestuur
Economie en Werkgelegenheid van het Ministerie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest die door de secretaris-generaal of de adjunct-
secretaris-generaal van dit ministerie met naam aangesteld worden
voor de uitvoering van inspectieopdrachten en te dien einde beëdigd
zijn, worden ermee belast toezicht te houden op de naleving van de
ordonnantie en haar uitvoeringsmaatregelen.

5° deux membres et autant de membres suppléants représentant les
agences d’emploi privées;

6° deux membres et autant de membres suppléants représentant les
autres opérateurs d’emploi, conventionnés avec ACTIRIS;

7° sept membres et autant de membres suppléants représentant les
organisations représentatives des employeurs et des classes moyennes
siégeant au CESRBC;

8° sept membres et autant de membres suppléants représentant les
organisations représentatives des travailleurs siégeant au CESRBC.

Le Gouvernement nomme le president et le vice-président, et désigne
les autres membres à partir de doubles listes proposées par les
organismes qu’ils représentent.

Deux-tiers au plus des membres de la plate-forme de concertation
appartiennent au même rôle linguistique.

Lors de ses travaux, la plate-forme peut se faire assister par des
experts qui siègent à titre consultatif.

§ 2. Les membres sont nommés pour une période de quatre ans. Leur
mandat est renouvelable.

Il y est mis un terme :

1° en cas de démission;

2° lorsque le mandant qui a proposé un membre en demande le
remplacement;

3° lorsqu’un membre perd la qualité qui justifiait son mandat;

4° lorsqu’un membre n’a pas assisté à au moins la moitié des
réunions au cours de l’année calendrier échue.

Le membre qui cesse d’exercer son mandat avant la date à laquelle
celui-ci expire normalement est remplacé par le membre suppléant de
l’organe, qui complète le mandat. Dans ce cas un nouveau suppléant est
désigné à partir de doubles listes.

§ 3. Le secrétariat de la plate-forme de concertation est assuré par le
secrétariat du CESRBC.

§ 4. La plate-forme de concertation établit le règlement d’ordre
intérieur qui sera soumis à l’approbation du Gouvernement, au plus
tard trois mois à dater de la nomination de ses membres.

§ 5. Toutes propositions de la plate-forme de concertation relatives à
la gestion mixte du marché de l’emploi sont adressées au Gouverne-
ment, après avis du CESRBC.

CHAPITRE VIII. — Contribution à la politique de l’emploi
menée par la Région de Bruxelles-Capitale

Art. 37. § 1er. L’accord cadre visé à l’article 20, § 3, de l’ordonnance
peut prévoir, entre autres, les thèmes suivants :

1° la communication de données relatives aux vacances d’emploi et
aux chercheurs d’emploi;

2° l’utilisation des banques de données;

3° le mode de transmission de données par les agences d’emploi
privées à des fins de contrôle et statistiques ainsi que la simplification
des procédures de récolte des données;

4° des initiatives visant un groupe cible, notamment des enquêtes
statistiques et l’analyse des résultats.

§ 2. La plate-forme de concertation fait l’inventaire des conventions
de collaborations individuelles et des contributions collectives visées à
l’article 20, § 3, de l’ordonnance et le tient à jour. Chaque année, elle fait
un rapport d’évaluation des conventions et des contributions sur la
base des critères et des modalités d’évaluation prévus dans l’accord
cadre prévu à l’article 20, paragraphe 3 de l’ordonnance. Ce rapport est
transmis au Ministre.

CHAPITRE IX. — Contrôle

Art. 38. Le directeur, les attachés, les assistants et les adjoints de la
Direction de l’Inspection régionale de l’emploi de l’Administration de
l’Economie et de l’Emploi du Ministère de la Région de Bruxelles-
Capitale nommément affectés par le secrétaire général ou le secrétaire
général adjoint de ce ministère à l’exercice de fonctions d’inspection et
assermentés à cette fin sont chargés de surveiller le respect de
l’ordonnance et de ses mesures d’exécution.
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HOOFDSTUK X. — Wijzigings-, opheffings-, overgangs- en slotbepalingen

Afdeling 1. — Wijzigingsbepalingen

Onderafdeling 1. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van
de ondertekening van de akten van de Regering

Art. 39. In artikel 5 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot
regeling van de ondertekening van de akten van de Regering, wordt in
het enig lid, 23° vervangen als volgt :

« 23° overeenkomstig de ordonnantie van 14 juli 2011 betreffende het
gemengd beheer van de arbeidsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest en haar uitvoeringsmaatregelen, de toekenning, schorsing, en
intrekking van de erkenning enerzijds en annulatie van de geregis-
treerde aangifte anderzijds van de particuliere bureaus voor arbeidsbe-
middeling; ».

Onderafdeling 2. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 28 februari 2008 houdende uitvoering van artikel 7 van de
ordonnantie van 18 januari 2001 houdende organisatie en werking
van de Brusselse Gewestelijke Dienst voor Arbeidsbemiddeling

Art. 40. In artikel 1 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 28 februari 2008 houdende uitvoering van artikel 7 van de
ordonnantie van 18 januari 2001 houdende organisatie en werking van
de Brusselse Gewestelijke Dienst voor Arbeidsbemiddeling, worden in
het enig lid, in 6° en 7°, de woorden « als omschreven in de ordonnantie
van 26 juni 2003 » vervangen door de woorden « als bedoeld in de
ordonnantie van 14 juli 2011 ».

Onderafdeling 3. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 7 mei 2009 betreffende de diversiteitsplannen en het diversiteits-
label

Art. 41. In artikel 1 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 7 mei 2009 betreffende de diversiteitsplannen en het
diversiteitslabel, worden in het enig lid, in 14°, de woorden « als
omschreven in de ordonnantie van 26 juni 2003 » vervangen door de
woorden « als bedoeld in de ordonnantie van 14 juli 2011 ».

Art. 42. In artikel 2, § 2, eerste lid, en 6, § 3, eerste lid, van hetzelfde
besluit, worden de woorden « artikel 17 van het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 15 april 2004 houdende de
uitvoering van de ordonnantie van 26 juni 2003 » vervangen door de
woorden « artikel 33 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van [] houdende uitvoering van de ordonnantie van
14 juli 2011 ».

Art. 43. In artikel 5, eerste lid, 3°, van hetzelfde besluit, worden de
woorden « artikel 27, § 3 » vervangen door de woorden « artikel 26,
§ 3 ».

Afdeling 2. — Opheffingsbepalingen

Art. 44. Worden opgeheven :

1° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
15 april 2004 houdende de uitvoering van de ordonnantie van
26 juni 2003 betreffende het gemengd beheer van de arbeidsmarkt in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gewijzigd bij de besluiten van
1 maart 2007, 28 februari 2008 en 24 september 2010;

2° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
1 maart 2007 houdende uitvoering van artikel 7 van de ordonnantie van
18 januari 2001 houdende organisatie en werking van de Brusselse
Gewestelijke Dienst voor Arbeidsbemiddeling en tot uitvoering van
artikel 3, § 3, van de ordonnantie van 26 juni 2003 betreffende het
gemengd beheer van de arbeidsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

Afdeling 3. — Overgangsbepalingen

Art. 45. De erkenning of de vergunning die het uitzendbureau op
datum van inwerkingtreding van de ordonnantie geniet krachtens de
ordonnantie van 26 juni 2003 betreffende het gemengd beheer van de
arbeidsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, wordt omgezet in
een erkenning voor onbepaalde duur, op voorwaarde dat de begun-
stigde kan aantonen dat hij de voorwaarden van de ordonnantie en
haar uitvoeringsmaatregelen vervult, middels een verklaring op eer,
gedagtekend en ondertekend door de persoon of de personen gemach-
tigd om het bureau in rechte te vertegenwoordigen en te verbinden
tegenover derden. Dit bewijs wordt binnen de zes maanden geleverd, te
rekenen vanaf de inwerkingtreding van de ordonnantie, middels een
model bepaald door het Bestuur.

CHAPITRE X. — Dispositions modificatives, abrogatoires,
transitoires et finales

Section 1re. — Dispositions modificatives

Sous-section 1re. — Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement
et réglant la signature des actes du Gouvernement

Art. 39. A l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 18 juillet 2000 portant règlement de son fonction-
nement et réglant la signature des actes du Gouvernement, à l’alinéa
unique, le 23° est remplacé par le texte suivant :

« 23° en application de l’ordonnance du 14 juillet 2011 relative à la
gestion mixte du marché de l’emploi dans la Région de Bruxelles-
Capitale et de ses mesures d’exécution, l’octroi, la suspension, et le
retrait de l’agrément d’une part et l’annulation de la déclaration
enregistrée d’autre part, des agences d’emploi privées; ».

Sous-section 2. — Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 28 février 2008 portant exécution de l’article 7 de
l’ordonnance du 18 janvier 2001 portant organisation et fonctionne-
ment de l’Office régional bruxellois de l’Emploi

Art. 40. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 28 février 2008 portant exécution de l’article 7 de
l’ordonnance du 18 janvier 2001 portant organisation et fonctionnement
de l’Office régional bruxellois de l’Emploi, à l’alinéa unique, 6° et 7°, les
mots « telles que définies dans l’ordonnance du 26 juin 2003 » et « tels
que définis dans l’ordonnance du 26 juin 2003 » sont respectivement
remplacés par les mots « visées par l’ordonnance du 14 juillet 2011 » et
« visés par l’ordonnance du 14 juillet 2011 ».

Sous-section 3. — Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 7 mai 2009 relatif aux plans de diversité et au label de
diversité

Art. 41. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 7 mai 2009 relatif aux plans de diversité et au
label de diversité, à l’alinéa unique, au 14°, les mots « visés dans
l’ordonnance du 26 juin 2003 » sont remplacés par les mots « visés par
l’ordonnance du 14 juillet 2011 ».

Art. 42. A l’article 2, deuxième paragraphe, alinéa premier, et 6,
troisième paragraphe, alinéa premier, du même arrêté, les mots
« l’article 17 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 15 avril 2004 portant exécution de l’ordonnance du
26 juin 2003 » sont remplacés par les mots « l’article 33 de l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du [] portant
exécution de l’ordonnance du 14 juillet 2011 ».

Art. 43. A l’article 5, alinéa premier, 3°, du même arrêté, les mots
« l’article 27, § 3 » sont remplacés par les mots « l’article 26, § 3 ».

Section 2. — Dispositions abrogatoires

Art. 44. Sont abrogés :

1° l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
15 avril 2004 portant exécution de l’ordonnance du 26 juin 2003 relative
à la gestion mixte du marché de l’emploi dans la Région de
Bruxelles-Capitale, modifié par les arrêtés du 1er mars 2007,
28 février 2008 et 24 septembre 2010;

2° l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
1er mars 2007 portant exécution de l’article 7 de l’ordonnance du
18 janvier 2001 portant organisation et fonctionnement de l’Office
régional bruxellois de l’Emploi et de l’article 3, § 3, de l’ordonnance du
26 juin 2003 relative à la gestion mixte du marché de l’emploi dans la
Région de Bruxelles-Capitale.

Section 3. — Dispositions transitoires

Art. 45. L’agrément ou l’autorisation dont l’agence de travail intéri-
maire bénéficie à la date de l’entrée en vigueur de l’ordonnance en
vertu de l’ordonnance du 26 juin 2003 relative à la gestion mixte du
marché de l’emploi dans la Région de Bruxelles-Capitale, est converti
en agrément à durée indéterminée, à condition que le bénéficiaire
puisse démontrer qu’il remplit les conditions de l’ordonnance et ses
mesures d’exécution, au moyen d’une déclaration sur l’honneur, signée
et datée par la personne ou les personnes habilitées à représenter
légalement l’agence et à l’engager à l’égard de tiers. Cette preuve est
fournie dans les six mois à compter de l’entrée en vigueur de
l’ordonnance, au travers d’un modèle établi par l’Administration.
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Het Bestuur bevestigt de ontvangst van de verklaring. Een afschrift
wordt overgemaakt aan de adviescommissie en aan de Minister.

Indien gerede twijfel bestaat over de aangifte als bedoeld in het eerste
lid, inzonderheid aangaande de voorwaarden als bedoeld in artikel 12,
enig lid, 2°, van de ordonnantie, kan het Bestuur voor de in het gezegde
artikel bedoelde personen een uittreksel uit het strafregister vragen. De
erkenning of vergunning krachtens de gezegde ordonnantie van
26 juni 2003 wordt niet omgezet in een erkenning van onbepaalde duur
in geval van valse verklaringen.

Indien het Bestuur geen aangifte als bedoeld in het eerste lid
ontvangt of buiten termijn ontvangt, blijft de erkenning en vergunning
krachtens de gezegde ordonnantie van 26 juni 2003 voor het lopende
tijdvak gelden, en dient het bureau dat bij het verstrijken van dit tijdvak
zijn diensten voor uitzendarbeid wil voortzetten vervolgens een
aanvraag in overeenkomstig de bepalingen van artikel 18. De nieuwe
erkenning die vervolgens in voorkomend geval wordt verleend geldt
voor een tijdvak van twee jaar overeenkomstig de bepalingen van
artikel 17.

Afdeling 4. — Slotbepalingen

Art. 46. De ordonnantie en dit besluit treden in werking op op dag
van bekendmaking van dit besluit in het Belgisch Staatsblad.

In afwijking van het eerste lid treedt artikel 44, enig lid, 2° in werking
op de datum bepaald door de Minister.

Art. 47. De Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussels, 12 juli 2012.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast
met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten en
Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel

en Wetenschappelijk Onderzoek,
B. CEREXHE

Bijlage : Rechten en verplichten van de werknemers
en de werkzoekende

Rechten en plichten van de werknemers en de werkzoekenden
I. Opmerkingen vooraf
Deze tekst dient door de tewerkstellingsoperator te worden aange-

plakt op een daartoe geschikte plaats waar de tewerkstellingsactiviteit
plaatsvindt en die vlot toegankelijk is voor de werkzoekenden.

Wanneer de tewerkstellingsoperator tewerkstellingsactiviteiten ver-
richt zonder dat er op enig ogenblik van de bemiddeling in een
ruimtelijke locatie contact ontstaat tussen deze en de werkzoekende,
inzonderheid bij gebruikmaking van visuele media, maakt het betrok-
ken medium het hieronder volgend document kenbaar, of vermeldt het
uitdrukkelijk de plaats waar dit op eenvoudig verzoek ter beschikking
wordt gesteld door de operator.

In de hierna volgende tekst wordt het begrip « werkzoekende »
gebruikt. Ten aanzien van het uitzendbureau verstaat men onder dit
begrip de uitzendkrachten die met een arbeidsovereenkomst zijn
aangeworven door het bureau om ter beschikking te worden gesteld
van derden-gebruikers.

II. Verplichtingen van de tewerkstellingsoperatoren
De ordonnantie van 14 juli 2011 betreffende het gemengd beheer van

de arbeidsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest heeft tot doel de
werknemers en de werkzoekenden te beschermen.

Bij het uitoefenen van tewerkstellingsactiviteiten moet de tewerkstel-
lingsoperator de volgende rechten van de werknemers en werkzoeken-
den eerbiedigen :

1 Werkzoekenden of werknemers geen arbeidsplaatsen aanbieden
die in de volledige loop van de verstrekte dienst onbestaande zijn
of indruisen tegen de openbare orde en de goede zeden.

L’Administration confirme la réception de la déclaration et envoie
une copie à la commission consultative et au Ministre.

Lorsque la déclaration visée à l’alinéa premier soulève un doute
raisonnable, notamment en ce qui concerne les conditions visées à
l’article 12, alinéa unique, 2° de l’ordonnance, l’Administration peut
exiger un extrait du casier judiciaire pour les personnes visées audit
article. L’agrément ou l’autorisation en vertu de ladite ordonnance du
26 juin 2003 n’est pas converti en agrément à durée indéterminée en cas
de fausses déclarations.

Si l’Administration ne reçoit aucune déclaration visée au premier
alinéa ou la reçoit en dehors des délais impartis, l’agrément et
l’autorisation restent valables pour la période en cours en vertu de
ladite ordonnance du 26 juin 2003. L’agence désireuse de poursuivre
son service de travail intérimaire à l’échéance de cette période introduit
une demande conformément aux dispositions de l’article 18. Le nouvel
agrément qui sera délivré le cas échéant sera valable pour une période
de deux ans conformément aux dispositions de l’article 17.

Section 4. — Dispositions finales

Art. 46. L’ordonnance et le présent arrêté entrent en vigueur le jour
de publication du présent arrêté au Moniteur belge.

Par dérogation à l’alinéa premier, le Ministre déterminera la date de
l’entrée en vigueur de l’article 44, alinéa unique, 2°.

Art. 47. Le Ministre est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 juillet 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Propreté publique et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

Annexe : Droits et obligations des travailleurs
et des chercheurs d’emploi

Droits et obligations des travailleurs et des chercheurs d’emploi
I. Remarques préliminaires
Ce texte doit être affiché par l’opérateur d’emploi à un endroit

approprié sur les lieux de l’activité et aisément accessible aux
chercheurs d’emploi.

Lorsque l’opérateur d’emploi exerce des activités d’emploi sans qu’à
aucun moment du processus de placement, il y ait un contact direct,
dans un espace réel, entre l’opérateur et le chercheur d’emploi,
notamment lorsqu’il est fait usage de médias visuels, le médium
intermédiaire communique le document repris ci-dessous, ou men-
tionne expressément l’endroit où ce document est mis à disposition par
l’opérateur sur simple demande.

Dans le texte ci-dessous, la notion de « chercheur d’emploi » est
employée. Vis-à-vis de l’agence de travail intérimaire, on entend par là
les intérimaires qui ont signé un contrat de travail avec l’agence de
travail intérimaire afin d’être mis à disposition des utilisateurs tiers.

II. Obligations des opérateurs d’emploi
L’ordonnance du 14 juillet 2011 relative à la gestion mixte du marché

de l’emploi dans la Région de Bruxelles-Capitale vise à protéger les
travailleurs et les chercheurs d’emploi.

Dans l’exercice de ses activités d’emploi, l’opérateur d’emploi est
tenu au respect des droits suivants des travailleurs et des chercheurs
d’emploi :

1 Ne pas proposer aux travailleurs ou aux chercheurs d’emploi des
offres d’emploi qui ne correspondraient à aucune demande réelle
ou qui seraient contraires à l’ordre public et aux bonnes mœurs.
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2 De bepalingen van de ordonnantie van 4 september 2008
betreffende de strijd tegen discriminatie en de gelijke behandeling
op het vlak van de tewerkstelling eerbiedigen.

3 De werknemers of werkzoekenden niet het recht ontzeggen op
vakbondsvrijheid en op sociaal overleg.

4 De bepalingen naleven van de wet van 8 december 1992 tot
bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de
verwerking van persoonsgegevens en haar uitvoeringsbesluiten.

5 Geen medische gegevens van de werknemer of werkzoekende
inwinnen, die niet overeenstemmen met een vereiste verbonden
aan de functie in de werkaanbieding, noch genetische testen
verrichten of doen verrichten.

6 Rechtstreeks noch onrechtstreeks, ten volle noch ten dele, finan-
ciële bijdragen opleggen aan de werknemers of werkzoekenden,
met uitzondering van de werving en selectie van kunstenaars of
betaalde beroepssportbeoefenaars.

7 Niet in plaats van de werkgever tussen te komen in de beslissing
tot aanwerving van een werknemer of werkzoekende, tijdens de
aan de aanwerving voorafgaande onderhandelingen noch in het
personeelsbeheer van de werkgever*.

* Uitzondering : het uitzendbureau, dat de werknemer immers zelf aanwerft
met het oog op zijn terbeschikkingstelling aan derden-gebruikers en dus zelf
werkgever is

8 Het geldende arbeids- en socialezekerheidsrecht en de van kracht
zijnde collectieve arbeidsovereenkomsten eerbiedigen.

9 De werknemer of werkzoekende in het kader van de arbeidsbe-
middeling niet onderwerpen aan een exclusiviteitsbeding noch
aan enige andere voorwaarde die rechtstreeks of onrechtstreeks
daarop zou neerkomen.

10 De werknemer of werkzoekende in het kader van de geleverde
diensten niet onderwerpen aan de verplichting om in één of
andere handelszaak of onderneming aankopen of uitgaven te
doen.

11 Juiste, volledige en tijdige informatie verstrekken aan de werkne-
mer of werkzoekende betreffende de arbeidsbemiddelingsactivi-
teiten en de aard van de dienstbetrekking.

12 Indien de diensten van uitzendarbeid niet de enige vorm van
arbeidsbemiddeling is die de tewerkstellingsoperator aanbiedt,
aan zowel de werknemer en werkzoekende als de opdrachtgevers
duidelijk maken welke activiteit – uitzendarbeid of een andere
vorm van arbeidsbemiddeling – wordt aangeboden.

13 Indien hij een uitzendbureau is, de taalwetten in arbeidsbetrek-
kingen naleven ten aanzien van de werkzoekenden.

14 Op zijn verzoek inzage verlenen aan de werknemer of werkzoe-
kende in zijn of over hem opgeslagen gegevens en een afschrift of
samenvatting van zijn dossier bezorgen na beëindiging van de
bemiddelingsopdracht.

15 Op zijn verzoek de werknemer of werkzoekende die gebruik
maakt van zijn diensten een getuigschrift overhandigen met
vermelding van datum en uur van aanmelding.

16 De werknemer of werkzoekende schriftelijk op de hoogte brengen
van de beslissing die over hem genomen is en dit binnen een
redelijke termijn. In geval van afwijzing van de kandidaat
vermeldt de tewerkstellingsoperator uitdrukkelijk de redenen.
Op zijn verzoek heeft de werknemer of werkzoekende recht op
inlichtingen over de uitslagen van alle afgelegde testen en
proeven.

17 Bij gebruik van persoonlijkheidsonderzoeken en psychologische
testen, deze te laten verrichten of afnemen door of onder gezag of
verantwoordelijkheid van een gediplomeerde psycholoog.

2 Respecter les dispositions de l’ordonnance du 4 septembre 2008
relative à la lutte contre la discrimination et à l’égalité de
traitement en matière d’emploi.

3 Ne pas priver les travailleurs ou les chercheurs d’emploi du droit
à la liberté syndicale et à la concertation sociale.

4 Respecter les dispositions de la loi du 8 décembre 1992 relative à
la protection de la vie privée à l’égard des traitements de données
à caractère personnel et ses arrêtés d’exécution.

5 Ne pas récolter de données médicales du travailleur ou du
chercheur d’emploi qui ne correspondent pas à une exigence liée
à la fonction reprise par l’offre d’emploi, ni pratiquer ou faire
pratiquer des tests génétiques.

6 Ne mettre aucune contribution financière à charge des travailleurs
ou des chercheurs d’emploi de manière directe ou indirecte, en
totalité ou en partie, à l’exception des artistes et des sportifs
professionnels rémunérés en cas de recrutement et de sélection.

7 Ne pas intervenir, en lieu et place de l’employeur, dans la décision
d’engager un travailleur ou un chercheur d’emploi, ni dans les
négociations préalables à l’engagement, ni dans la gestion du
personnel de l’employeur.*

* Exception : l’agence de travail intérimaire, qui recrute elle-même le
travailleur en vue de le mettre à disposition auprès d’utilisateurs tiers, et qui
est donc employeur elle-même.

8 Respecter les réglementations de travail et de sécurité sociale ainsi
que les conventions collectives de travail en vigueur.

9 Ne pas soumettre les activités d’emploi à une condition d’exclu-
sivité dans le chef du travailleur ou du chercheur d’emploi ou à
toute autre condition qui aboutirait nécessairement au même effet.

10 Ne pas soumettre les activités d’emploi à l’obligation dans le chef
du travailleur ou du chercheur d’emploi d’effectuer des achats ou
de faire des dépenses dans un quelconque commerce ou entre-
prise.

11 Fournir en temps utile des informations correctes et complètes au
travailleur ou au chercheur d’emploi concernant les activités de
placement et la nature de l’emploi.

12 Lorsque le service de travail intérimaire ne présente qu’un seul
service de placement parmi d’autres services assurés par le même
opérateur d’emploi, aucun doute ne peut subsister quant au
service – service de travail intérimaire ou autre – qui est offert, ni
pour le travailleur ou le chercheur d’emploi, ni pour le mandant.

13 Lorsqu’il s’agit d’une agence de travail intérimaire, respecter les
dispositions des lois sur l’emploi des langues dans les relations de
travail.

14 Permettre au travailleur ou au chercheur d’emploi de consulter
les données mémorisées qui le concernent et lui faire parvenir, à
sa demande, une copie ou un résumé de son dossier après la
cessation de la mission de placement.

15 Remettre, à la demande du travailleur ou du chercheur d’emploi
qui utilise ses services, une attestation mentionnant la date et
l’heure à laquelle celui-ci s’est présenté.

16 Informer le travailleur ou le chercheur d’emploi, par écrit, de la
décision prise à son égard, et ce, dans un délai raisonnable. En cas
de refus du candidat, l’opérateur d’emploi en mentionne expres-
sément les motifs. A sa demande, le travailleur ou le chercheur
d’emploi est informé des résultats des tests et épreuves pratiques.

17 Faire réaliser ou exécuter les éventuels examens de personnalité et
tests psychologiques par un psychologue diplômé ou sous son
autorité ou sa responsabilité.
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Tewerkstellingsoperatoren die de voormelde verplichtingen niet
naleven, kunnen worden beboet en gestraft.

De erkenning van het uitzendbureau kan worden geschorst of
ingetrokken.

De geregistreerde aangifte van de andere particuliere bureaus voor
arbeidsbemiddeling kan worden geannuleerd.

De tewerkstellingsoperator ........................................................................
verbindt er zich toe deze verplichtingen na te leven.

Naam van de wettelijke vertegenwoordiger en functie .......................

Gedaan te ............................................... op ...............................................

Handtekening, ..............................................................................................

III. Waar kunnen werknemers of werkzoekenden die het slachtoffer
menen te zijn van een inbreuk terecht?

Klacht indienen

De volgende dienst is belast met het toezicht op en de handhaving
van de ordonnantie van 14 juli 2011 betreffende het gemengd beheer
van de arbeidsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en haar
uitvoeringsbesluiten. Klachten kunnen er worden ingediend :

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Bestuur Economie en Werkgelegenheid

Directie Gewestelijke Werkgelegenheidsinspectie

Kruidtuinlaan 20

1035 Brussel

schriftelijk

tel. : 02-800 35 00

fax : 02-800 38 07

e-mail : gwi@mbhg.irisnet.be

Om ontvankelijk te zijn, moet de klacht gemotiveerd zijn en op
duidelijke wijze omschrijven welke de vermeende inbreuk is. Een
anonieme klacht wordt onontvankelijk verklaard. Alleen klachten op
naam worden behandeld. De anonimiteit van de klager wordt gewaar-
borgd.

Hulp voor slachtoffers van discriminatie

Om discriminatie bij aanwerving te bestrijden, heeft ACTIRIS een
loket geopend dat personen die menen slachtoffer te zijn van discrimi-
natie onthaalt, ondersteunt en begeleidt. Het gaat om een samenwer-
king met het Centrum voor Gelijkheid van Kansen en voor Racisme-
bestrijding.

Informatieloket voor discriminatie bij aanwerving

Agentschap ACTIRIS Brussel

Antwerpselaan 26

1000 Brussel

infodiscriminatie@actiris.be

Maandag, dinsdag, woensdag en vrijdag van 8 u. 30 m.
tot 12 u. 15 m. : vrije toegang.

Elke namiddag, behalve donderdag : na afspraak (tel : 02-505 78 78).

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 12 juli 2012 houdende de uitvoering van
de ordonnantie van 14 juli 2011 betreffende het gemengd beheer van de
arbeidsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussel, 12 juli 2012.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast
met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten en
Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast
met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten en
Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

B. CEREXHE

En cas de non-respect des obligations susmentionnées, les opérateurs
d’emploi sont passibles d’une amende (administrative) ou d’une peine
pénale.

L’agrément de l’agence de travail intérimaire peut être suspendu
voire lui être retiré.

La déclaration enregistrée des autres agences d’emploi privées peut
être annulée.

L’opérateur d’emploi ..................................................................................
s’engage à respecter ces obligations.

Nom du représentant légal et fonction ...................................................

Faite à ................................................... le ...................................................

Signature,........................................................................................................

III. A qui peuvent s’adresser les travailleurs et les chercheurs
d’emploi qui s’estiment victimes d’une infraction ?

Déposer plainte

Le service repris ci-après est chargé du contrôle et du surveillance de
l’ordonnance du 14 juillet 2011 relative à la gestion mixte du marché de
l’emploi dans la Région de Bruxelles-Capitale et de ses arrêtés
d’exécution. Des plaintes peuvent être portées à la connaissance du :

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Administration de l’Economie et de l’Emploi

Direction de l’Inspection régionale de l’Emploi

Boulevard du Jardin Botanique 20

1035 Bruxelles

par écrit

par téléphone : 02-800 35 00

par fax : 02-800 38 07

par courrier électronique : ire@mrbc.irisnet.be

A peine d’irrecevabilité, la plainte doit être motivée et clairement
indiquer de quelle éventuelle infraction il s’agirait. Une plainte
anonyme sera déclarée irrecevable. Seules les plaintes nominatives
seront traitées. L’anonymat du plaignant est garanti.

Se faire aider en cas de discrimination

Pour lutter contre la discrimination à l’embauche, ACTIRIS a ouvert
un service spécialisé dans l’accueil, l’aide et l’accompagnement des
personnes qui s’estiment victimes de discrimination. Il s’agit d’une
collaboration avec le Centre pour l’égalité des chances et la lutte contre
le racisme.

Guichet d’information sur la discrimination à l’embauche

Antenne ACTIRIS Bruxelles

Boulevard d’Anvers 26

1000 Bruxelles

infodiscrimination@actiris.be

Lundi, mardi, mercredi et vendredi de 8 h 30 m à 12 h 15 m : accès
libre.

Lundi, mardi, mercredi et vendredi après-midi : sur rendez-vous
(tél 02-505 78 78).

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 12 juillet 2012 portant exécution de l’ordonnance
du 14 juillet 2011 relative à la gestion mixte du marché de l’emploi dans
la Région de Bruxelles-Capitale.

Bruxelles, le 12 juillet 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Propreté publique et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2012/205122]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 6 september 2012 wordt, met ingang van
1 oktober 2012, de her HERTENS, Erwin, bevorderd in de titel van
adviseur-generaal in de klasse A5 bij de Algemene Directie Civiele
Veiligheid van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00261]
Personeel. — Opruststelling

Bij koninklijk besluit van 17 februari 2012 wordt, met ingang van
1 november 2012, Mevr. ANDRIES, Danielle, attaché bij het departe-
ment, toegelaten tot het pensioen.

Het is betrokkene vergund zijn pensioenaanspraken te doen gelden
en de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00258]
Personeel. — Opruststelling

Bij koninklijk besluit van 6 maart 2012, wordt, met ingang van
1 november 2012, de heer BUSINE, Jean-Marie, adviseur-generaal bij
het departement, toegelaten tot het pensioen.

Het is betrokkene vergund zijn pensioenaanspraken te doen gelden
en de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2012/205244]
Personeel. — Beëindigingen van mandaten

Bij koninklijk besluit van 3 augustus 2012 wordt het mandaat van
titularis van de managementfunctie van voorzitter van het Directie-
comité van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, toe-
gewezen aan Mevr. Monique DE KNOP, op haar verzoek, beëindigd
met ingang van 1 april 2013.

Bij koninklijk besluit van 6 september 2012 wordt het mandaat van
titularis van de managementfunctie van directeur-generaal van de
Algemene Directie Instellingen en Bevolking van de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, toegewezen aan de heer Luc
VANNESTE, op zijn verzoek, beëindigd met ingang van 1 oktober 2012.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/204898]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 20 september 2012 is de heer Dreesen,
Patrick, benoemd tot werkend raadsheer in sociale zaken, als werkge-
ver bij het arbeidshof van Antwerpen ter vervanging van de heer
Mandervelt, Paul, wiens mandaat hij zal voleindigen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2012/205122]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 6 septembre 2012, M. HERTENS, Erwin, est
promu au titre de conseiller général dans la classe A5 à la Direction
générale Sécurité civile du Service public fédéral Intérieur, à partir du
1er octobre 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00261]
Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 17 février 2012, Mme ANDRIES, Danielle, attaché
au département, est admise à la pension le 1er novembre 2012.

L’intéressée est autorisée à faire valoir ses droits à la pension de
retraite et à porter le titre honorifique de ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00258]
Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 6 mars 2012, M. BUSINE, Jean-Marie, conseiller
général au département, est admis à la pension le 1er novembre 2012.

L’intéressé est autorisé à faire valoir ses droits à la pension de retraite
et à porter le titre honorifique de ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2012/205244]
Personnel. — Fins de mandats

Par arrêté royal du 3 août 2012, il est mis fin, à sa demande,
au mandat de titulaire de la fonction de management de président du
Comité de direction du Service public fédéral Intérieur attribué à
Mme Monique DE KNOP, à partir du 1er avril 2013.

Par arrêté royal du 6 septembre 2012, il est mis fin, à sa demande,
au mandat de titulaire de la fonction de management de Directeur
général de la Direction générale Institutions et Population du Service
public fédéral Intérieur attribué à M. Luc VANNESTE, à partir du
1er octobre 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/204898]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 20 septembre 2012, M. Dreesen, Patrick, est
nommé conseiller social effectif au titre d’employeur à la cour du travail
d’Anvers en remplacement de M. Mandervelt, Paul, dont il achèvera
le mandat.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/205041]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van ,20 september 2012 is de heer SCHATS, Paul
benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-
bediende bij de arbeidsrechtbank van Hasselt ter vervanging van Mevr.
PEETERS Cindy wier mandaat hij zal voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/204541]

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming
van de leden van het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeen-
schap

Bij besluit van de directeur-generaal van 7 augustus 2012, dat in
werking treedt de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt :

worden benoemd tot leden van het Paritair Subcomité voor de
opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse
Gemeenschap :

1. als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisaties :

Gewone leden :
De heer JAMINE Luc, te Antwerpen;
Mevrn. :
VAN WELLEN Ellen, te Lier;
CAUTAERS Annita, te Koekelberg;
De heer CUYT Frank, te Merelbeke;
Mevr. DEGRANDE Veerle, te Leuven;
De heer DELARUELLE Hendrik, te Gent;
Mevrn. :
DE ROO Maria, te Ukkel;
HUYS Evelyn, te Oostkamp;
De heer MAERTENS Filip, te Gent.

Plaatsvervangende leden :
Mevrn. :
VANVINCKENROYE Myriam, te Antwerpen;
DE KELVER Ingrid, te Bonheiden;
De heren :
BEULLENS Geeraard, te Sint-Amands;
BOSMANS Jan, te Tielt-Winge;
Mevr. DE KEYSER Ria, te Evergem;
De heren :
FESKENS Johan, te Keerbergen;
GEYENS Jacob, te Leuven;
SCHAEK Arnold, te Zoersel;
THYSSEN Marc, te Turnhout.
2. als vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties :

Gewone leden :
De heren :
BAUWENS Jean-Pierre, te Brussel;
STUER Lukas, te Sint-Katelijne-Waver;
VAN HEETVELDE Werner, te Gent;
PUYPE Dominiek, te Nieuwpoort;
Mevr. DAHMANI Fatiha, te Kortenberg;
De heren :
SELLESLACH Mark, te Oud-Heverlee;
DE JAEGHER Rik, te Jabbeke;
Mevr. VAN DE WAL Hyacinta, te Hasselt;
De heer VAN BRAECKEVELT Bram, te Gent.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/205041]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du ,20 septembre 2012 M. SCHATS Paul est nommé
juge social effectif au titre de travailleur employé au Tribunal du travail
d’Hasselt en remplacement de Mme PEETERS Cindy dont il achèvera
le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/204541]

Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des
membres de la Sous-commission paritaire des établissements et
services d’éducation et d’hébergement de la Communauté fla-
mande

Par arrêté du Directeur général du 7 août 2012, qui entre en vigueur
le jour de sa publication au Moniteur belge :

sont nommés membres de la Sous-commission paritaire des établis-
sements et services d’éducation et d’hébergement de la Communauté
flamande :

1. en qualité de représentants des organisations d’employeurs :

Membres effectifs :
M. JAMINE Luc, à Anvers;
Mmes :
VAN WELLEN Ellen, à Lierre;
CAUTAERS Annita, à Koekelberg;
M. CUYT Frank, à Merelbeke;
Mme DEGRANDE Veerle, à Louvain;
M. DELARUELLE Hendrik, à Gand;
Mmes :
DE ROO Maria, à Uccle;
HUYS Evelyn, à Oostkamp;
M. MAERTENS Filip, à Gand.

Membres suppléants :
Mmes :
VANVINCKENROYE Myriam, à Anvers;
DE KELVER Ingrid, à Bonheiden;
MM. :
BEULLENS Geeraard, à Sint-Amands;
BOSMANS Jan, à Tielt-Winge;
Mme DE KEYSER Ria, à Evergem;
MM. :
FESKENS Johan, à Keerbergen;
GEYENS Jacob, à Louvain;
SCHAEK Arnold, à Zoersel;
THYSSEN Marc, à Turnhout.
2. en qualité de représentants des organisations de travailleurs :

Membres effectifs :
MM. :
BAUWENS Jean-Pierre, à Bruxelles;
STUER Lukas, à Sint-Katelijne-Waver;
VAN HEETVELDE Werner, à Gand;
PUYPE Dominiek, à Nieuport;
Mme DAHMANI Fatiha, à Kortenberg;
MM. :
SELLESLACH Mark, à Oud-Heverlee;
DE JAEGHER Rik, à Jabbeke;
Mme VAN DE WAL Hyacinta, à Hasselt;
M. VAN BRAECKEVELT Bram, à Gand.
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Plaatsvervangende leden :
De heren :
GOVAERT Wim, te Blankenberge;
ROBBRECHT Sven, te Hamme;
RYS Patrick te Bredene;
HEUVELMANS Stijn, te Landen;
DOISE Stefan, te Gent;
BLOMME Lieven, te Ieper;
DE BLOCK Kris, te Lebbeke;
VAN MIERLO Werner, te Mortsel;
VAN HEES Gert, te Herent.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/205066]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Hoge

commissie van de Geneeskundige raad voor invaliditeit, ingesteld
bij de Dienst voor uitkeringen. — Ontslag en benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 4 september 2012 wordt eervol ontslag uit
hun functies van leden van de Hoge commissie van de Geneeskundige
raad voor invaliditeit, ingesteld bij de Dienst voor uitkeringen van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, verleend aan
Mevr. LEFEBVRE, Marie-Anne en aan de heer TOELEN, Roger,
werkende leden en aan Mevr. VERMEYLEN Inge, plaatsvervangend
lid.

Bij hetzelfde besluit, worden bij de genoemde Hoge commissie
benoemd, als vertegenwoordigers van de Dienst voor uitkeringen van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering :

— de heer TOELEN, Roger, attaché geneesheer-inspecteur, in de
hoedanigheid van werkend lid, ter vervanging van Mevr. LEFEBVRE,
Marie-Anne, vanaf 20 juni 2012 en Mevr. MARTIN, Catherine, attaché
geneesheer-inspecteur, in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid,
ter vervanging van Mevr. VERMEYLEN, Inge, vanaf 1 juli 2012.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/205101]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Geweste-

lijke commissie van de Geneeskundige raad voor invaliditeit van
de provincie Waals-Brabant, ingesteld bij de Dienst voor uit-
keringen. — Ontslag en benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 3 september 2012, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit zijn functies van
lid van de Gewestelijke commissie van de Geneeskundige raad voor
invaliditeit van de provincie Waals-Brabant, ingesteld bij de Dienst
voor uitkeringen van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsver-
zekering, verleend aan de heer BAUDOUX, Alain, werkend lid.

Bij hetzelfde besluit, wordt Mevr. TOUSSAINT, Dominique, benoemd
tot werkend lid bij genoemde Gewestelijke commissie, als vertegen-
woordigster van een verzekeringsinstelling, ter vervanging van de heer
BAUDOUX, Alain, wiens mandaat zij zal voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/205486]

20 SEPTEMBER 2012. — Koninklijk besluit houdende samenstelling
van de Bestuurlijke Commissie door de inlichtingen- en veilig-
heidsdiensten belast met het toezicht op de specifieke en uitzon-
derlijke methoden voor het verzamelen van gegevens

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 30 november 1998 houdende regeling van de
inlichtingen- en veiligheidsdiensten, artikel 43/1, ingevoegd bij de wet
van 4 februari 2010;

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 294;

Membres suppléants :
MM. :
GOVAERT Wim, à Blankenberge;
ROBBRECHT Sven, à Hamme;
RYS Patrick, à Bredene;
HEUVELMANS Stijn, à Landen;
DOISE Stefan, à Gand;
BLOMME Lieven, à Ypres;
DE BLOCK Kris, à Lebbeke;
VAN MIERLO Werner, à Mortsel;
VAN HEES Gert, à Herent.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/205066]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission

supérieure du Conseil médical de l’invalidité, institué auprès du
Service des indemnités. — Démission et nomination de membres

Par arrêté royal du 4 septembre 2012, démission honorable de leurs
fonctions de membres de la Commission supérieure du Conseil
médical de l’invalidité, institué auprès du Service des indemnités de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, est accordée à
Mme LEFEBVRE, Marie-Anne et à M. TOELEN, Roger, membres
effectifs et à Mme VERMEYLEN, Inge, membre suppléant.

Par le même arrêté, sont nommés à ladite Commission supérieure, au
titre de représentants du Service des indemnités de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité :

— M. TOELEN, Roger, attaché médecin-inspecteur, en qualité de
membre effectif, en remplacement de Mme LEFEBVRE, Marie-Anne,
à partir du 20 juin 2012 et Mme MARTIN, Catherine, attaché
médecin-inspecteur, en qualité de membre suppléant, en remplacement
de Mme VERMEYLEN, Inge, à partir du 1er juillet 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/205101]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission

régionale du Conseil médical de l’invalidité de la province du
Brabant wallon, institué auprès du Service des indemnités. —
Démission et nomination de membres

Par arrêté royal du 3 septembre 2012, qui entre en vigueur le jour de
la présente publication, démission honorable de ses fonctions de
membre de la Commission régionale du Conseil médical de l’invalidité
de la province du Brabant wallon, institué auprès du Service des
indemnités de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, est
accordée à M. BAUDOUX, Alain, membre effectif.

Par le même arrêté, Mme TOUSSAINT, Dominique, est nommée
membre effectif à ladite Commission régionale, au titre de représen-
tante d’un organisme assureur, en remplacement de M. BAUDOUX,
Alain, dont elle achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/205486]

20 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté royal portant composition de la
Commission administrative chargée de la surveillance des métho-
des spécifiques et exceptionnelles de recueil de données par les
services de renseignement et de sécurité

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 30 novembre 1998 organique des services de renseigne-
ment et de sécurité, l’article 43/1, inséré par la loi du 4 février 2010;

Vu le Code judiciaire, l’article 294;
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Overwegende dat oproepen tot de kandidaten voor het vervullen
van plaatsvervangende functies in de bestuurlijke Commissie door de
inlichtingen- en veiligheidsdiensten belast met het toezicht op de
specifieke en uitzonderlijke methoden voor het verzamelen van
gegevens werden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
18 mei 2011 en 9 maart 2012;

Overwegende dat vier kandidaten zich hebben gemeld te weten in
alfabetische volgorde :

1. De heer Claeys, Jean-Claude, ondervoorzitter en onderzoeksrech-
ter in de rechtbank van eerste aanleg te Gent, houder van een diploma
licentiaat in de rechten in de Nederlandse taal, voor de functie van
plaatsvervangend voorzitter, waarvoor de hoedanigheid van onder-
zoeksrechter is vereist;

2. De heer Hendrickx, Dominique, substituut-procureur des Konings
bij de rechtbank van eerste aanleg te Nijvel, houder van een diploma
licentiaat in de rechten in de Franse taal, voor de functie van
plaatsvervangend lid, waarvoor de hoedanigheid van het openbaar
ministerie is vereist;

3. De heer Jodts, Filiep, gewezen onderzoeksrechter in de rechtbank
van eerste aanleg te Veurne, houder van een diploma licentiaat in de
rechten in de Nederlandse taal, voor de functie van plaatsvervangend
voorzitter, waarvoor de hoedanigheid van onderzoeksrechter is vereist
en voor de functie van plaatsvervangend lid waarvoor de hoedanig-
heid van rechter is vereist;

4. De heer Van den Bossche, Daniel, ondervoorzitter en onderzoeks-
rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Gent, houder van een
diploma licentiaat in de rechten in de Nederlandse taal, voor de functie
van plaatsvervangend voorzitter, waarvoor de hoedanigheid van
onderzoeksrechter is vereist;

Overwegende dat, in toepassing van artikel 295 van het Gerechtelijk
Wetboek, de adviezen werden ingewonnen van de respectievelijke
korpschefs;

Overwegende dat de wet specifieke voorwaarden en hoedanigheden
heeft opgelegd voor de samenstelling van de voormelde Commissie;
dat bijgevolg naast de adviezen die over de kandidaten door het
selectiecomité werden verstrekt, bijzonder moet worden rekening
gehouden met de vereiste van de hoedanigheid van de magistraten, de
taalvoorschriften en de relatie in deze tussen effectief en plaats-
vervanger;

Overwegende dat voor de functie van plaatsvervangend voorzitter,
waarvoor de hoedanigheid van onderzoeksrechter is vereist, volgende
kandidaten in aanmerking komen :

De heren :
1. Claeys, Jean-Claude,
2. Van den Bossche, Daniel, ondervoorzitters en onderzoeksrechters

in de rechtbank van eerste aanleg te Gent;
Overwegende dat de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg te

Gent voor beide kandidaten een zeer gunstig advies verstrekt en dat uit
dit advies blijkt dat de beroepsloopbaan van beide kandidaten
gelijklopend is; dat uit dit advies tevens blijkt dat beide kandidaten
kwalitatief gelijkwaardig zijn;

Overwegende dat in deze omstandigheden de voorkeur dient te
worden gegeven aan de magistraat met de meeste anciënniteit als
magistraat en als onderzoeksrechter in de rechtbank van eerste aanleg
te Gent;

Overwegende dat bijgevolg de voorkeur dient te worden verleend
aan de heer Claeys, Jean-Claude, in dienst als magistraat sedert
7 augustus 1996 en in functie als onderzoeksrechter sedert 1 septem-
ber 1999 terwijl de heer Van den Bossche, Daniel in dienst trad als
magistraat op 25 februari 1999 en pas sedert 1 februari 2003 de functie
van onderzoeksrechter uitoefent;

Overwegende dat de heer Claeys, Jean-Claude, bovendien en in
tegenstelling met de heer Van den Bossche, Daniel, reeds, sedert 1995,
kan bogen op een belangrijke lijst van algemene vormingen en
opleidingen welke hij heeft gevolgd;

Overwegende dat voor de functie van plaatsvervangend lid, waar-
voor de hoedanigheid van het openbaar ministerie is vereist, volgende
magistraat als enige kandidaat in aanmerking komt :

- de heer Hendrickx, Dominique, substituut-procureur des Konings
bij de rechtbank van eerste aanleg te Nijvel;

Overwegende dat de heer Jodts, Filiep, op datum van 10 mei 2012 de
eed heeft afgelegd als procureur des Konings bij de rechtbank van
eerste aanleg te Veurne en bijgevolg niet meer in aanmerking komt voor
de functie van plaatsvervangend voorzitter, waarvoor de hoedanigheid
van onderzoeksrechter is vereist noch voor de functie van plaatsver-
vangend lid waarvoor de hoedanigheid van rechter is vereist;

Overwegende dat de voorgedragen kandidaten aan de benoemings-
en taalvoorwaarden voldoen;

Considérant que des appels aux candidats pour remplir les fonctions
de membre suppléant dans la Commission administrative chargée de la
surveillance des méthodes spécifiques et exceptionnelles de recueil de
données par les services de renseignement et de sécurité ont été publiés
au Moniteur belge des 18 mai 2011 et 9 mars 2012;

Considérant que quatre candidats se sont manifestés, à savoir, dans
l’ordre alphabétique :

1. M. Claeys, Jean-Claude, vice-président et juge d’instruction au
tribunal de première instance de Gand, porteur d’un diplôme de
licencié en droit en langue néerlandaise, pour la fonction de président
suppléant, pour laquelle la qualité de juge d’instruction est requise;

2. M. Hendrickx, Dominique, substitut du procureur du Roi près le
tribunal de première instance de Nivelles, porteur d’un diplôme de
licencié en droit en langue française, pour la fonction de membre
suppléant, pour laquelle la qualité de membre du ministère public est
requise;

3. M. Jodts, Filiep, ancien juge d’instruction au tribunal de première
instance de Furnes, porteur d’un diplôme de licencié en droit en langue
néerlandaise, pour la fonction de président suppléant, pour laquelle la
qualité de juge d’instruction est requise et pour la fonction de membre
suppléant, pour laquelle la qualité de juge est requise;

4. M. Van den Bossche, Daniel, vice-président et juge d’instruction au
tribunal de première instance de Gand, porteur d’un diplôme de
licencié en droit en langue néerlandaise, pour la fonction de président
suppléant, pour laquelle la qualité de juge d’instruction est requise;

Considérant qu’en application de l’article 295 du Code judiciaire, les
avis des chefs de corps respectifs ont été recueillis;

Considérant que la loi a imposé des conditions et des qualités
spécifiques pour la composition de ladite Commission; que par
conséquent, outre les avis émis par le Comité de sélection au sujet des
candidats, il doit être surtout tenu compte des qualités exigées des
magistrats, des conditions linguistiques et de la relation entre effectif et
suppléant;

Considérant que pour la fonction de président suppléant, pour
laquelle la qualité de juge d’instruction est requise, les candidats
suivants entrent en ligne de compte :

MM. :
1. Claeys, Jean-Claude,
2. Van den Bossche, Daniel, vice-présidents et juges d’instruction au

tribunal de première instance de Gand;
Considérant que le président du tribunal de première instance de

Gand a remis un avis très favorable pour les deux candidats et qu’il
ressort de cet avis que les carrières professionnelles des deux candidats
sont analogues; qu’il ressort également de cet avis que les deux
candidats sont de qualité équivalente;

Considérant qu’au vu de ces éléments, selon ces circonstances, la
préférence doit être donnée au magistrat jouissant de la plus grande
ancienneté en qualité de magistrat et en qualité de juge d’instruction au
tribunal de première instance de Gand;

Considérant qu’en conséquence, la préférence doit être donnée à
M. Claeys, Jean-Claude, en fonction en qualité de magistrat depuis le
7 août 1996 et en fonction en tant que juge d’instruction depuis le
1er septembre 1999 alors que M. Van den Bossche, Daniel, entré en
fonction en qualité de magistrat en date du 25 février 1999 et exerçant
la fonction de juge d’instruction depuis le 1er février 2003;

Considérant que M. Claeys, Jean-Claude peut se prévaloir en outre,
déjà depuis 1995, contrairement à M. Van den Bossche, Daniel, de
nombreuses formations et études suivies.

Considérant que pour la fonction de membre suppléant, pour
laquelle la qualité de membre du ministère public est requise, le
magistrat suivant entre en ligne de compte comme seul candidat :

- M. Hendrickx, Dominique, substitut du procureur du Roi près le
tribunal de première instance de Nivelles;

Considérant que M. Jodts, Filiep, a, à la date du 10 mai 2012, prêté
serment en qualité de procureur du Roi près le tribunal de première
instance de Furnes et n’entre en conséquence plus en ligne de compte
pour la fonction de président suppléant, pour laquelle la qualité de juge
d’instruction est requise, ni pour la fonction de membre suppléant,
pour laquelle la qualité de juge est requise;

Considérant que les candidats présentés satisfont aux conditions de
nomination et aux conditions linguistiques;
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Overwegende dat een veiligheidsmachtiging van het niveau ″zeer
geheim″ krachtens de wet van 11 december 1998 betreffende de
classificatie en de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en vei-
ligheidsadviezen werd aangevraagd voor alle kandidaten en dat de
voorgedragen kandidaten dienen in het bezit te zijn van dit document
op het ogenblik van hun indiensttreding;

Overwegende dat de aanstelling van de voorgedragen magistraten
om deel uit te maken van de Bestuurlijke Commissie door de
inlichtingen- en veiligheidsdiensten belast met het toezicht op de
specifieke en uitzonderlijke methoden voor het verzamelen van
gegevens, de uitvoering betreft van artikel 43/1 van de voormelde wet
die op 1 september 2010 in werking is getreden;

Overwegende dat dit koninklijk besluit het resultaat is van een
administratieve procedure die onmiddellijk na de aanneming van de
wet van 4 februari 2010 een aanvang heeft genomen en een normaal
verloop heeft gekend, maar omwille van de noodzaak hernieuwde
oproepen te moeten doen tot kandidaten nog niet kon worden voltooid;

Op de voordracht van de Minister van Justitie en de Minister van
Landsverdediging en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Artikel 1. Zijn aangewezen in de Commissie door de inlichtingen- en
veiligheidsdiensten belast met het toezicht op de specifieke en uitzon-
derlijke methoden voor het verzamelen van gegevens, in hoedanigheid
van :

Plaatsvervangend voorzitter in de hoedanigheid van onderzoeks-
rechter :

de heer Claeys, Jean-Claude, ondervoorzitter en onderzoeksrechter
in de rechtbank van eerste aanleg te Gent;

Plaatsvervangend lid :
de heer Hendrickx, Dominique, substituut-procureur des Konings bij

de rechtbank van eerste aanleg te Nijvel.
Art. 2. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering

van dit besluit.
Gegeven te Trapani, 20 september 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

De Minister van Landsverdediging,
P. DE CREM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/205404]

Delegatie

De Minister van Justitie,

Gelet op artikel 30 van de wet van 8 juni 2006 houdende regeling van
economische en individuele activiteiten met wapens,

Besluit :
Om te beslissen over de beroepen die op basis van artikel 30 van de

Wapenwet worden ingesteld, wordt delegatie van bevoegdheid ver-
leend aan de houders van de volgende functies :

— de directeur-generaal van het directoraat-generaal Wetgeving,
Fundamentele Rechten en Vrijheden;

— de adviseur-generaal die de directie strafrecht binnen dit
directoraat-generaal leidt;

— de adviseur die de federale wapendienst of de feitelijke voorloper
daarvan leidt;

— in geval van verhindering van de voornoemde personen, elke
agent van niveau A behorend tot de federale wapendienst of de
feitelijke voorloper daarvan.

Brussel, 21 september 2012.

Mevr. A. TURTELBOOM

Considérant qu’une habilitation de sécurité de niveau ″très secret″ en
vertu de la loi du 11 décembre 1998 relative à la classification et aux
habilitations de sécurité, attestations et avis de sécurité a été sollicitée
pour tous les candidats et que les candidats présentés doivent être en
possession de ce document lors de leur entrée en fonction;

Considérant que la désignation des magistrats présentés pour faire
partie de la Commission administrative chargée de la surveillance des
méthodes spécifiques et exceptionnelles de recueil de données par les
services de renseignement et de sécurité, concerne l’exécution de
l’article 43/1 de la loi précitée qui est entrée en vigueur le 1er septem-
bre 2010;

Considérant que le présent arrêté royal est le résultat d’une
procédure administrative qui a débuté immédiatement après l’adoption
de la loi du 4 février 2010 et a connu un déroulement normal mais qui,
de par la nécessité de renouveler les appels aux candidats, n’a pu
encore être finalisé;

Sur la proposition de la Ministre de la Justice et du Ministre de la
Défense et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en conseil,

Article 1er. Sont désignés dans la Commission administrative chargée
de la surveillance des méthodes spécifiques et exceptionnelles de
recueil de données par les services de renseignement et de sécurité, en
qualité de :

Président suppléant en qualité de juge d’instruction :

M. Claeys, Jean-Claude, vice-président et juge d’instruction au
tribunal de première instance de Gand;

Membre suppléant :
M. Hendrickx, Dominique, substitut du procureur du Roi près le

tribunal de première instance de Nivelles.
Art. 2. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de

l’exécution du présent arrêté.
Donné à Trapani, le 20 septembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

Le Ministre de la Défense,
P. DE CREM

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/205404]

Délégation

La Ministre de la Justice,

Vu l’article 30 de la loi du 8 juin 2006 réglant des activités
économiques et individuelles avec des armes,

Arrête :
Pour statuer sur les recours introduits sur la base de l’article 30 de la

Loi sur les armes, délégation de compétence est accordée aux titulaires
des fonctions suivantes :

— le directeur général de la direction générale Législation, Libertés
et Droits fondamentaux;

— le conseiller général qui dirige la direction du droit pénal au sein
de cette direction générale;

— le conseiller qui dirige le service fédéral des armes ou son
précurseur de fait;

— en cas d’empêchement des personnes susmentionnées, tout agent
de niveau A affecté au service fédéral des armes ou son précurseur
de fait.

Bruxelles, le 21 septembre 2012.

Mme A. TURTELBOOM
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Financiën en Begroting
[2012/205378]

19 SEPTEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 11 februari 2010 tot
aanwijzing van de ambtenaren, vermeld in artikel 94 van het decreet van 18 december 2009 houdende
bepalingen tot begeleiding van de begroting 2010

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,

Gelet op het decreet van 18 december 2009 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2010, artikel 94,
zoals gewijzigd bij het decreet van 8 juli 2011;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 22 januari 2010 tot delegatie van de bevoegdheid tot aanwijzing
van de ambtenaren, vermeld in artikel 94 van het decreet van 18 december 2009 houdende bepalingen tot begeleiding
van de begroting 2010;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2009 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, artikel 2, zoals gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009, 6 juli 2010
en 7 juli 2010;

Gelet op het ministerieel besluit van 11 februari 2010 tot aanwijzing van de ambtenaren, vermeld in artikel 94 van
het decreet van 18 december 2009 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2010, zoals laatstelijk
gewijzigd bij het ministerieel besluit van 17 april 2012,

Besluit :

Artikel 1. In het ministerieel besluit van 11 februari 2010 tot aanwijzing van de ambtenaren, vermeld in artikel 94
van het decreet van 18 december 2009 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2010, zoals laatstelijk
gewijzigd bij het ministerieel besluit van 17 april 2012, wordt een artikel 1/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 1/1. Mevr. Sigrid Lauwers, adjunct van de directeur, Departement Financiën en Begroting, afdeling
Financieel Management wordt aangewezen als Vlaamse instrumenterende ambtenaar als vermeld in artikel 94 van het
decreet van 18 december 2009 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2010. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de ondertekening ervan.

Brussel, 19 september 2012.

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
P. MUYTERS

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2012/36050]
19 SEPTEMBER 2012. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij (OVAM) tot het vaststellen
van de site ’Wijk Bellevue’ in Ledeberg en tot regeling van de exoneratie voor de uitvoering van het site-onderzoek

De OVAM,

Gelet op het Decreet van 27 oktober 2006 betreffende de bodemsanering en de bodembescherming (verder
genoemd Bodemdecreet’), inzonderheid op de artikelen 140 tot en met 145 en artikel 158;

Overwegende dat de OVAM een beleid heeft uitgewerkt waarin gronden die het voorwerp uitmaken van een
grootschalige (potentiële) bodemverontreiniging veroorzaakt door een gemeenschappelijke voorgeschiedenis zoals
voormalige industriële activiteiten, worden vastgesteld als site overeenkomstig artikel 140 van het Bodemdecreet om
een integrale aanpak van die bodemverontreiniging te kunnen realiseren;

Overwegende dat in kader van de studie ’Inventarisatiestudie Bellevue wijk Ledeberg’ van Envirosoil gronden in
Ledeberg in kaart zijn gebracht waar in het verleden activiteiten plaatsvonden (een scheepswerf en een blauwsel-
fabriek) die mogelijk bodemverontreiniging veroorzaakt hebben;

Overwegende dat uit voormelde studie blijkt dat op de gronden gelegen aan de Rodeleeuwstraat, en de
Bellevuestraat in Ledeberg in het verleden een scheepswerf en een blauwselfabriek waren gevestigd; dat als bijlage 2
van dit besluit een overzichtsplan is opgenomen;

Overwegende dat een integrale aanpak van de bodemverontreiniging via sitevaststelling noodzakelijk is omwille
van milieutechnische redenen, meer bepaald dat met het oog op een efficiënte aanpak en een goede risico-evaluatie het
aangewezen is om alle potentieel verontreinigde gronden op te nemen in één overkoepelend bodemonderzoek;

Overwegende dat een integrale aanpak van de bodemverontreiniging via sitevaststelling ook noodzakelijk is
omwille van administratieve en communicatie-informatieve redenen, meer bepaald dat de gebruikers en eigenaars van
de percelen gezamenlijk en gelijktijdig geïnformeerd worden over de ernst van de verontreiniging en over de
verschillende fasen van het onderzoek;

Overwegende dat conform artikel 141 van het Bodemdecreet de vaststelling als site van rechtswege tot gevolg
heeft dat binnen honderdtachtig dagen na de dag van bekendmaking van de aanduiding in het Belgisch Staatsblad een
site-onderzoek moet worden uitgevoerd;
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Overwegende dat overeenkomstig artikel 2, 16° van het Bodemdecreet een site-onderzoek gedefinieerd wordt als
een bodemonderzoek dat uitgevoerd wordt op een site om de bodemverontreiniging of potentiële bodemverontreini-
ging afkomstig van de bodemverontreinigende activiteit waarvoor de site is vastgesteld in kaart te brengen en om de
ernst ervan vast te stellen; dat het site-onderzoek voldoet aan de doelstellingen van een oriënterend en beschrijvend
bodemonderzoek voor de bodemverontreinigende activiteit waarvoor de site is vastgesteld;

Overwegende dat het site-onderzoek meer duidelijkheid zal geven over de concentratie van de verontreiniging in
het vaste deel van de aarde en in het grondwater; over de oorsprong van de verontreiniging; over de mogelijkheid tot
verspreiding van de verontreinigingen; over de ernst van de verontreiniging; over het gevaar op blootstelling van de
verontreiniging voor mensen, planten en dieren en grond- en oppervlaktewater; over de prognose van de spontane
evolutie van de verontreinigingen in de toekomst;

Overwegende dat de gronden gelegen aan de Rodeleeuwstraat en de Bellevuestraat in Ledeberg opgenomen
worden in de site ’Wijk Bellevue’ te Ledeberg, waarvan de lijst van de gronden en het overeenkomstig overzichtsplan
zijn opgenomen in de bijlagen 1 en 2.

Overwegende dat het site-onderzoek zich enkel toespitst op de (potentiële) historische verontreiniging afkomstig
van de activiteiten van de voormalige scheepswerf en de voormalige blauwselfabriek zoals opgenomen in dit
sitebesluit; dat de bepalingen van dit besluit dus geen betrekking hebben op eventuele andere risico-inrichtingen zoals
bedoeld in artikel 6 van het Bodemdecreet en/of andere activiteiten of inrichtingen die de bodem kunnen
verontreinigen; dat hiervoor, bij overdracht van gronden, de bepalingen van artikel 29 tot en met 30 en 101 tot en
met 117 van het Bodemdecreet onverkort gelden;

Overwegende dat de OVAM conform artikel 141 van het Bodemdecreet tot exoneratie van de verplichting tot het
uitvoeren van een site-onderzoek kan overgaan; dat de OVAM daarbij niet gebonden is door de grenzen van de grond
die het voorwerp uitmaakt van het verzoek tot exoneratie, maar ook uitspraak kan doen zowel over andere gronden
die behoren tot de site als over de gehele site;

Overwegende dat de activiteiten ter hoogte van de scheepswerf werden stopgezet ten laatste in 1987; dat de
activiteiten ter hoogte van de blauwselfabriek reeds voor 1963 werden stopgezet; dat de gebouwen werden afgebroken
en dat de percelen werden verkaveld; dat redelijkerwijs verondersteld kan worden dat de huidige eigenaars niet
betrokken waren bij de toenmalige activiteiten, dat de eigenaars particulieren zijn waarvan niet verwacht kon worden
dat ze op het moment dat ze de grond kochten/erfden op de hoogte moesten zijn van mogelijke bodemverontreiniging;

Overwegende dat het om bovenstaande redenen te verantwoorden is dat de OVAM in toepassing van artikel 141
van het Bodemdecreet exoneratie verleent van de verplichting om een site-onderzoek uit te voeren aan de eigenaars en
gebruikers van de gronden opgenomen in de lijst van bijlage 1; dat de OVAM in toepassing van artikel 158 van het
Bodemdecreet ambtshalve het site-onderzoek en – indien nodig – de bodemsanering kan uitvoeren voor de eigenaars
en de gebruikers van de gronden van de site; dat de OVAM zich in toepassing van artikel 159 van het Bodemdecreet
kan laten bijstaan door andere overheidsinstellingen, ondernemingen of deskundigen; dat de OVAM het site-onderzoek
uitvoert en financiert;

Overwegende dat artikel 102, § 1 van het Bodemdecreet bepaalt dat risicogronden slechts overgedragen kunnen
worden als er vooraf een oriënterend bodemonderzoek werd uitgevoerd; dat dit oriënterend bodemonderzoek
overeenkomstig artikel 29 en 102, § 2 van het Bodemdecreet dient uitgevoerd te worden op initiatief en op kosten van
de overdrager of de gemandateerde voor de overdracht van de risicogrond; dat de OVAM in het kader van de
vaststelling van een site op basis van artikel 141, § 3 van het Bodemdecreet in geval van overdracht van een tot de site
behorende grond vrijstelling kan verlenen van de onderzoeksplicht vermeld in artikel 102, § 1;

Overwegende dat artikel 23 van het Bodemdecreet bepaalt dat de OVAM op basis van het dossier van een grond
kan oordelen of de eigenaar, exploitant of gebruiker van de grond cumulatief voldoet aan de voorwaarden opgenomen
in artikel 23 van het Bodemdecreet en bijgevolg niet verplicht is om het beschrijvend bodemonderzoek of de
bodemsanering uit te voeren;

Overwegende dat als de OVAM naar aanleiding van de uitvoering van het site-onderzoek zou vaststellen dat één
of meerdere eigenaars of gebruikers toch nog (een deel van) de verontreiniging zelf hebben veroorzaakt, deze eigenaars
of gebruikers toch nog kunnen gewezen worden op hun saneringsplicht overeenkomstig artikel 22 van het
Bodemdecreet,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Vaststelling site

Artikel 1. De OVAM stelt de site ’Wijk Bellevue’ te Ledeberg vast. De gronden, gelegen aan de Rodeleeuwstraat
en de Bellevuestraat in Ledeberg, kadastraal gekend zoals opgelijst in bijlage 1, maken deel uit van de site.

HOOFDSTUK II. — Site-onderzoek

Art. 2. De OVAM beslist om ambtshalve een site-onderzoek uit te voeren op de site ’Wijk Bellevue’ te Ledeberg
voor de (potentiële) historische verontreiniging afkomstig van de voormalige scheepswerf en de voormalige
blauwselfabriek.

Het site-onderzoek wordt opgestart binnen de honderdtachtig dagen na de bekendmaking van dit besluit in het
Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Aan de eigenaars en gebruikers van de gronden opgenomen in de site ’Wijk Bellevue’ te Ledeberg, wordt
exoneratie verleend van de verplichting tot de uitvoering van een site-onderzoek zoals vermeld in artikel 141 van het
Bodemdecreet.

HOOFDSTUK III. — Vrijstelling onderzoeksplicht

Art. 4. De OVAM verleent in geval van overdracht van een tot de site behorende grond, de vrijstelling van de
onderzoeksplicht vermeld in artikel 102, § 1, van het Bodemdecreet, voor zover er geen andere risico-inrichtingen
voorkomen of voorkwamen dan de voormalige scheepswerf of de voormalige blauwselfabriek.
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HOOFDSTUK IV. — Vrijstelling saneringsplicht

Art. 5. Op basis van het dossier van de gronden opgenomen in dit sitebesluit is de OVAM van oordeel dat, voor
wat betreft de activiteiten van de voormalige scheepswerf en de voormalige blauwselfabriek, de eigenaars, exploitanten
en gebruikers van deze gronden voldoen aan de voorwaarden opgenomen in artikel 23, § 1 en § 2 van het
Bodemdecreet.

Bijgevolg worden de eigenaars, exploitanten en gebruikers vrijgesteld van de verplichting om tot bodemsanering
over te gaan voor de mogelijke historische bodemverontreiniging die tot stand kwam door de voormalige scheepswerf
of de voormalige blauwselfabriek opgenomen in dit sitebesluit.

Art. 6. Als de OVAM naar aanleiding van de uitvoering van het site-onderzoek op basis van een nieuw element
vaststelt dat één of meerdere eigenaars of gebruikers (een deel van) de verontreiniging zelf hebben veroorzaakt, kan de
OVAM deze eigenaars of gebruikers alsnog verplichten om te voldoen aan de bepalingen van de artikelen 19 tot en met
23 en 102 tot en met 118.

HOOFDSTUK V. — Overdracht van grond

Art. 7. Gelet op artikel 4 en artikel 5 van dit besluit, kunnen de gronden opgenomen in deze site overgedragen
worden zonder voorafgaand oriënterend en - als nodig - beschrijvend bodemonderzoek en/of sanering voor de
(potentieel) historische bodemverontreiniging die verband houdt met de voormalige scheepswerf of de voormalige
blauwselfabriek voor zover er geen andere risico-inrichtingen voorkomen of voorkwamen.

HOOFDSTUK VI. — Inwerkingtredingsbepaling

Art. 8. Dit besluit treedt in werking op de datum van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Mechelen, 19 september 2012.

De administrateur-generaal van de OVAM,
H. De Baets

Bijlage 1 : overzicht van de gronden met hun kadastrale gegegevens
(kadastrale toestand 1 januari 2011) die deel uitmaken van de site ’Wijk Bellevue’ te Ledeberg

Gemeente Sectie Perceelnummer Adres (volgens kadaster)

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 445 T 2 IJzerweglaan

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 446 E 4 Rodeleeuwstraat 18

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 446 G 4 Rodeleeuwstraat 16

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 446 H 4 Rodeleeuwstraat 14

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 446 K 4 Rodeleeuwstraat 12

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 446 L 4 Rodeleeuwstraat 10

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 446 M 4 Rodeleeuwstraat 8

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 446 N 4 Rodeleeuwstraat 6

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 446 P 4 Rodeleeuwstraat 4

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 446 T 3 Tuinwijkstraat

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 446 V 4 Bellevuestraat +39

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 446 W 4 Rodeleeuwstraat 2

GENT 20 AFD/LEDEBERG A 446 X 4 Bellevuestraat 39
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Bijlage 2 : kaart met aanduiding van de percelen ( kadastrale toestand 1 januari 2011) die deel uitmaken van de site
’Wijk Bellevue’ te Ledeberg.
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VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2012/205374]

Besluit van de Vlaamse Regering betreffende het in dienst houden van de heer Guido Clerx,
algemeen directeur bij de Vlaamse Landmaatschappij, boven de leeftijd van 65 jaar

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 14 september 2012 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. De heer Guido Clerx, algemeen directeur bij de Vlaamse Landmaatschappij, wordt, na het einde van de
maand waarin hij de leeftijd van 65 jaar bereikt, in dienst gehouden voor een periode van zes maanden, met ingang
van 1 februari 2013.

Art. 2. Dit besluit zal aan de belanghebbende worden meegedeeld.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de landinrichting en het natuurbehoud, is belast met de uitvoering van
dit besluit.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31656]
Gemeentelijke stedenbouwkundige verordening

met betrekking tot uithangborden en de opwaardering
van handelskernen. — Goedkeuring

UKKEL. — Krachtens artikel 93 van het Brussels Wetboek van de
Ruimtelijke Ordening, de Gemeentelijke Stedenbouwkundige Verorde-
ning met betrekking tot uithangborden en de opwaardering van
handelskernen, voor heel het grondgebied van de gemeente Ukkel, die
definitief werd goedgekeurd door de gemeenteraad tijdens de zitting
van 26 mei 2011 wordt goedgekeurd geacht bij het ontbreken van een
beslissing van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering binnen de
voorgeschreven termijn.

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

NATIONALE BANK VAN BELGIE
[2012/205310]

Mededeling van een overdracht van risico’s onderschreven in vrije
dienstverrichting in België tussen verzekeringsondernemingen
gevestigd in een lidstaat van de Europese Economische Ruimte

Het Directiecomité van de Nationale Bank van België van 3 april 2012
heeft geen bezwaren geformuleerd met betrekking tot de overdracht
van de niet-levensverzekeringscontracten die Belgische risico’s dekken
van de verzekeringsonderneming naar Iers recht The Procter & Gamble
International Insurance Company Limited naar de verzekeringsonder-
neming naar Zweeds recht Principle Försäkrings AB, met ingang van
12 juni 2012.

Deze overdracht werd in Ierland door de High Court of Justice
toegestaan.

Deze overdracht is tegenstelbaar aan de verzekeringsnemers, de
verzekerden en alle betrokken derden (artikel 76 van de wet van
9 juli 1975 betreffende de controle der verzekeringsondernemingen).

De Gouverneur,
L. COENE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31656]
Règlement communal d’urbanisme

relatif aux enseignes commerciales et à la revalorisation
des noyaux commerciaux. — Approbation

UCCLE. — En vertu de l’article 93 du Code Bruxellois de l’Aména-
gement du Territoire, le Règlement communal d’urbanisme relatif aux
enseignes commerciales et à la revalorisation des noyaux commerciaux,
couvrant le territoire de la commune d’Uccle et adopté définitivement
par le conseil communal en séance du 26 mai 2011 est réputé approuvé
à défaut de décision du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale dans les délais prescrit.

BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE
[2012/205310]

Notification d’un transfert de risques souscrits en libre prestation de
services en Belgique entre des entreprises d’assurances établies
dans un Etat membre de l’Espace économique européen

Le Comité de Direction de la Banque nationale de Belgique du
3 avril 2012 n’a pas émis d’objection au transfert des contrats
d’assurance non-vie couvrant des risques belges de l’entreprise d’assu-
rance de droit irlandais The Procter & Gamble International Insurance
Company Limited à l’entreprise d’assurance de droit suédois Principle
Försäkrings AB, avec effet au 12 juin 2012.

Ce transfert a été autorisé en Irlande par la High Court of Justice.

La cession est opposable aux preneurs, aux assurés et à tous les tiers
intéressés (article 76 de la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des
entreprises d’assurances).

Le Gouverneur,
L. COENE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/205264]
Rechterlijke Macht. — Arbeidshof te Antwerpen

Bij beschikking van 11 september 2012 werd de heer Bertrand
JANSSEN, raadsheer in sociale zaken, als werkgever, bij het arbeidshof
te Antwerpen, door Mevr. de eerste voorzitter van dit hof aangewezen
om, vanaf 1 november 2012, het ambt van plaatsvervangend magistraat
uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203524]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties

Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als
werkgever bij de Arbeidsrechtbank van Tongeren ter vervanging van
de heer Patrick DREESEN

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blérotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/205372]
Lijst van de erkende sociale secretariaten van werkgevers

en hun bijkantoren op datum van 7 september 2012

GROEP S - SOCIAAL SECRETARIAAT GROUPE S - SECRETARIAT SOCIAL

100 Sociaal secretariaat voor werkgevers VZW 100 Secrétariat social agréé d’employeurs ASBL

Fonsnylaan 40, 1060 Brussel,
Tel. : 02-507.15.11,
Fax : 02-511.38.93

Avenue Fonsny 40, 1060 Bruxelles,
Tél. : 02-507.15.11,
Fax : 02-511.38.93

Bijkantoren : Succursales :

101 Kardinaal Mercierlaan 65, 3001 Leuven,
Tel. : 016-20.23.20,
Fax : 016-22.22.14

101 Kardinaal Mercierlaan 65, 3001 Louvain,
Tél. : 016-20.23.20,
Fax : 016-22.22.14

102 Rue de la Réunion 2, 7000 Bergen,
Tel. : 065-40.68.12,
Fax : 065-40.68.00

102 Rue de la Réunion 2, 7000 Mons,
Tél. : 065-40.68.12,
Fax : 065-40.68.00

103 Avenue Prince de Liège 91, 5100 Namen,
Tel. : 081-71.60.00,
Fax : 081-71.60.02

103 Avenue Prince de Liège 91, 5100 Namur,
Tél. : 081-71.60.00,
Fax : 081-71.60.02

104 Rue Fleurie 2, bus 5, 6800 Libramont,
Tel. : 061-23.96.10,
Fax : 061-23.22.53

104 Rue Fleurie 2, bte 5, 6800 Libramont,
Tél. : 061-23.96.10,
Fax : 061-23.22.53

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/205264]
Pouvoir judiciaire. — Cour du travail d’Anvers

Par ordonnance du 11 septembre 2012, M. Bertrand JANSSEN,
conseiller social au titre d’employeur à la cour du travail d’Anvers, a été
désigné par Mme le premier président de cette cour pour exercer,
à partir du 1er novembre 2012, les fonctions de magistrat suppléant
jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203524]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives

Place vacante d’un juge social effectif au titre d’employeur au
Tribunal du travail de Tongres en remplacement de M. Patrick
DREESEN

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blérot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance
pour chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/205372]
Liste des secrétariats sociaux agréés d’employeurs

et de leurs succursales à la date du 7 septembre 2012
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105 Prins Bisschopssingel 34A, 3500 Hasselt,
Tel. : 011-26.55.11,
Fax : 011-26.55.00

105 Prins Bisschopssingel 34A, 3500 Hasselt,
Tél. : 011-26.55.11,
Fax : 011-26.55.00

106 Avenue Victor Hugo 32, 1420 Eigenbrakel,
Tel. : 02-384.30.88,
Fax : 02-384.07.19

106 Avenue Victor Hugo 32, 1420 Braine-l’Alleud,
Tél. : 02-384.30.88,
Fax : 02-384.07.19

107 Rue de la Rivelaine 2, 6061 Montignies-sur-Sambre,
Tel. : 071-31.30.41,
Fax : 071-30.24.30

107 Rue de la Rivelaine 2, 6061 Montignies-sur-Sambre,
Tél. : 071-31.30.41,
Fax : 071-30.24.30

108 Zandvoordeschorredijkstraat 289, 8400 Oostende,
Tel. : 059-55.27.60,
Fax : 059-55.27.61

108 Zandvoordeschorredijkstraat 289, 8400 Ostende,
Tél. : 059-55.27.60,
Fax : 059-55.27.61

109 Kortrijksestraat 389D, 8500 Kortrijk,
Tel. : 056-27.04.01,
Fax : 056-27.04.00

109 Kortrijksestraat 389D, 8500 Courtrai,
Tél. : 056-27.04.01,
Fax : 056-27.04.00

411 Rue du Follet 10-002, 7540 Kain,
Tel. : 069-88.95.80,
Fax : 069-84.14.86

411 Rue du Follet 10-002, 7540 Kain,
Tél. : 069-88.95.80,
Fax : 069-84.14.86

419 Meensesteenweg 332, bus 11, 8800 Roeselare,
Tel. : 051-21.13.31,
Fax : 051-24.48.29

419 Meensesteenweg 332, bte 11, 8800 Roulers,
Tél. : 051-21.13.31,
Fax : 051-24.48.29

420 Kareelstraat 138, bus 2, 9300 Aalst,
Tel. : 053-77.44.10,
Fax : 053-71.07.35

420 Kareelstraat 138, bte 2, 9300 Alost,
Tél. : 053-77.44.10,
Fax : 053-71.07.35

421 Rue des Faubourgs 42, 6700 Aarlen,
Tel. : 063-21.87.95,
Fax : 063-23.28.02

421 Rue des Faubourgs 42, 6700 Arlon,
Tél. : 063-21.87.95,
Fax : 063-23.28.02

425 Rue du Sablon 55, 6600 Bastenaken,
Tel. : 061-21.38.20,
Fax : 061-21.73.11

425 Rue du Sablon 55, 6600 Bastogne,
Tél. : 061-21.38.20,
Fax : 061-21.73.11

427 Boulevard de la Sauvenière 25, 4000 Luik,
Tel. : 04-223.48.25,
Fax : 04-221.19.36

427 Boulevard de la Sauvenière 25, 4000 Liège,
Tél. : 04-223.48.25,
Fax : 04-221.19.36

429 Boulevard du Tivoli 98, 7100 La Louvière,
Tel. : 064-22.10.15,
Fax : 064-26.47.60

429 Boulevard du Tivoli 98, 7100 La Louvière,
Tél. : 064-22.10.15,
Fax : 064-26.47.60

430 De Bruwaan 35A, 9700 Oudenaarde,
Tel. : 055-33.74.40,
Fax : 055-33.74.41

430 De Bruwaan 35A, 9700 Audenarde,
Tél. : 055-33.74.40,
Fax : 055-33.74.41

431 Groenveld 30, bus 1, 1930 Zaventem,
Tel. : 02-713.63.90,
Fax : 02-713.63.99

431 Groenveld 30, bte 1, 1930 Zaventem,
Tél. : 02-713.63.90,
Fax : 02-713.63.99

432 Voie du Tram, 9-11, 1300 Waver,
Tel. : 010-24.19.30,
Fax : 010-24.31.78

432 Voie du Tram, 9-11, 1300 Wavre,
Tél. : 010-24.19.30,
Fax : 010-24.31.78

435 Arenbergstraat 24, 2000 Antwerpen,
Tel. : 03-221.02.11,
Fax : 03-233.77.86

435 Arenbergstraat 24, 2000 Anvers,
Tél. : 03-221.02.11,
Fax : 03-233.77.86

436 Stationsstraat 13, bus 1, 3910 Neerpelt,
Tel. : 011-80.77.40,
Fax : 011-66.56.63

436 Stationsstraat 13, bte 1, 3910 Neerpelt,
Tél. : 011-80.77.40,
Fax : 011-66.56.63
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439 Boulevard Poincaré 78, 1060 Brussel,
Tel. : 02-555.15.00,
Fax : 02-524.69.75

439 Boulevard Poincaré 78, 1060 Bruxelles,
Tél. : 02-555.15.00,
Fax : 02-524.69.75

442 Rubensstraat 104, 2300 Turnhout,
Tel. : 014-43.83.59,
Fax : 014-43.93.76

442 Rubensstraat 104, 2300 Turnhout,
Tél. : 014-43.83.59,
Fax : 014-43.93.76

443 Kleine Laan 26B, 9100 Sint-Niklaas,
Tel. : 03-760.01.80,
Fax : 03-778.17.35

443 Kleine Laan 26B, 9100 Saint-Nicolas,
Tél. : 03-760.01.80,
Fax : 03-778.17.35

110 ATTENTIA, ERKEND SOCIAAL SECRETARIAAT VZW 110 ATTENTIA, SECRETARIAT SOCIAL AGREE ASBL

Reyerslaan 80, 1030 Brussel,
Tel. : 02-706.83.25,
Fax : 02-706.83.30

Boulevard Reyers 80, 1030 Bruxelles,
Tél. : 02-706.83.25,
Fax : 02-706.83.30

Bijkantoren : Succursales :

111 Oudaan 12, 2000 Antwerpen,
Tel. : 03-286.95.96,
Fax : 03-233.28.50

111 Oudaan 12, 2000 Anvers,
Tél. : 03-286.95.96,
Fax : 03-233.28.50

112 Tramstraat 61, 9052 Zwijnaarde,
Tel. : 09-244.98.66,
Fax : 09-244.98.77

112 Tramstraat 61, 9052 Zwijnaarde,
Tél. : 09-244.98.66,
Fax : 09-244.98.77

113 Voie de l’Ardenne 134, 4053 Embourg,
Tel. : 04-340.35.04,
Fax : 04-343.94.43

113 Voie de l’Ardenne 134, 4053 Embourg,
Tél. : 04-340.35.04,
Fax : 04-343.94.43

114 Troonstraat 40-42, 8400 Oostende,
Tel. : 059-56.03.30,
Fax : 059-56.03.33

114 Troonstraat 40-42, 8400 Ostende,
Tél. : 059-56.03.30,
Fax : 059-56.03.33

115 Maison de l’Industrie
Rue Auguste Piccard 20, 6041 Gosselies
Tel. : 071-23.57.50,
Fax : 071-31.64.73

115 Maison de l’Industrie
Rue Auguste Piccard 20, 6041 Gosselies
Tél. : 071-23.57.50,
Fax : 071-31.64.73

116 Kunstlaan 18, 3500 Hasselt,
Tel. : 011-22.79.09,
Fax : 011-22.58.05

116 Kunstlaan 18, 3500 Hasselt,
Tél. : 011-22.79.09,
Fax : 011-22.58.05

120 SECUREX, SOCIAAL SECRETARIAAT VZW 120 SECUREX, SECRETARIAT SOCIAL ASBL

Tervurenlaan 43, 1040 Brussel,
Tel. : 02-729.92.11,
Fax : 02-705.28.92

Avenue de Tervuren 43, 1040 Bruxelles,
Tél. : 02-729.92.11,
Fax : 02-705.28.92

Bijkantoren : Succursales :

121 Geschrapt op 31-12-2011
Zie ESS 136

121 Supprimé au 31-12-2011
Voir SSA 136

123 Capucienenlaan 93A, 9300 Aalst,
Tél. : 053-73.18.00,
Fax : 053-77.56.38

123 Capucienenlaan 93A, 9300 Alost,
Tél. : 053-73.18.00,
Fax : 053-77.56.38

124 Conservatoriumplein 21, 8500 Kortrijk,
Tel. : 056-23.68.11,
Fax : 056-23.68.30

124 Conservatoriumplein 21, 8500 Courtrai,
Tél. : 056-23.68.11,
Fax : 056-23.68.30

125 Verenigde Natieslaan 1A, 9000 Gent,
Tel. : 09-235.62.11,
Fax : 09-224.04.38

125 Verenigde Natieslaan 1A, 9000 Gand,
Tél. : 09-235.62.11,
Fax : 09-224.04.38

126 Avenue Prince de Liège 95-99, 5100 Namen,
Tel. : 081-32.31.11,
Fax : 081-32.31.10

126 Avenue Prince de Liège 95-99, 5100 Namur,
Tél. : 081-32.31.11,
Fax : 081-32.31.10

127 Parc Initialis
Boulevard André Delvaux 3, 7000 Bergen,
Tel. : 065-41.28.11,
Fax : 065-36.19.18

127 Parc Initialis
Boulevard André Delvaux 3, 7000 Mons,
Tél. : 065-41.28.11,
Fax : 065-36.19.18

128 Route d’Herbesthal 325, 4700 Eupen,
Tel. : 087-59.87.00,
Fax : 087-59.87.30

128 Route d’Herbesthal 325, 4700 Eupen,
Tél. : 087-59.87.00,
Fax : 087-59.87.30

129 Rue Saint-Remacle 22A, 4800 Verviers,
Tel. : 087-30.79.40,
Fax : 087-30.79.41

129 Rue Saint-Remacle 22 A, 4800 Verviers,
Tél. : 087-30.79.40,
Fax : 087-30.79.41

131 Frankrijklei 53-55, 2000 Antwerpen,
Tel. : 03-201.36.36,
Fax : 03-201.36.40

131 Frankrijklei 53-55, 2000 Anvers,
Tél. : 03-201.36.36,
Fax : 03-201.36.40
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132 Avenue de la Closeraie 2 tot 16, 4000 Luik (Rocourt),
Tel. : 04-225.88.11,
Fax : 04-225.89.90

132 Avenue de la Closeraie 2 à 16, 4000 Liège (Rocourt),
Tél. : 04-225.88.11,
Fax : 04-225.89.90

133 Bevrijdingslaan 37, 8000 Brugge,
Tel. : 050-45.67.10,
Fax : 050-45.67.11

133 Bevrijdingslaan 37, 8000 Bruges,
Tél. : 050-45.67.10,
Fax : 050-45.67.11

134 Prins Bisschopssingel 36, 3500 Hasselt,
Tel. : 011-29.12.29,
Fax : 011-29.12.30

134 Prins Bisschopssingel 36, 3500 Hasselt,
Tél. : 011-29.12.29,
Fax : 011-29.12.30

135 Rue Santos Dumont 5, 6041 Gosselies,
Tel. : 071-23.11.11,
Fax : 071-23.11.45

135 Rue Santos Dumont 5, 6041 Gosselies,
Tél. : 071-23.11.11,
Fax : 071-23.11.45

136 Beverestraat 45, bus 102, 9700 Oudenaarde,
Tel. : 055-33.39.11,
Fax : 055-33.39.10

136 Beverestraat 45, bte 102, 9700 Audenarde,
Tél. : 055-33.39.11,
Fax : 055-33.39.10

137 Gustave Fachedreef 1, bus 6, 7700 Moeskroen,
Tel. : 056-85.67.00,
Fax : 056-85.67.09

137 Drève Gustave Fache 1, bte 6, 7700 Mouscron,
Tél. : 056-85.67.00,
Fax : 056-85.67.09

138 Zeelaan 148, 8760 Koksijde,
Tel. : 058-53.29.29
Fax : 058-53.29.30

138 Zeelaan 148, 8760 Koksijde,
Tél. : 058-53.29.29
Fax : 058-53.29.30

139 Vaartkom 38, bus 2A, 3000 Leuven,
Tel. : 016-38.86.11,
Fax : 016-38.86.50

139 Vaartkom 38, bte 2A, 3000 Louvain,
Tel. : 016-38.86.11,
Fax : 016-38.86.50

141 Rue de la Grande Couture 2, 7522 Marquain,
Tel. : 069-68.47.11
Fax : 069-68.47.10

141 Rue de la Grande Couture 2, 7522 Marquain,
Tél. : 069-68.47.11
Fax : 069-68.47.10

142 Avenue Einstein 16, 1300 Waver,
Tel. : 010-23.98.11,
Fax : 010-23.98.10

142 Avenue Einstein 16, 1300 Wavre,
Tél. : 010-23.98.11,
Fax : 010-23.98.10

143 Mercatorstraat 48B, 9100 Sint-Niklaas,
Tel. : 03-778.78.11,
Fax : 03-778.78.10

143 Mercatorstraat 48B, 9100 Saint-Nicolas,
Tél. : 03-778.78.11,
Fax : 03-778.78.10

144 Henri Joseph Genessestraat 1, 1070 Anderlecht,
Tel. : 02-706.74.11,
Fax : 02-706.74.10

144 Henri Joseph Genessestraat 1, 1070 Anderlecht,
Tél. : 02-706.74.11,
Fax : 02-706.74.10

145 Ardooiesteenweg 115A, 8800 Roeselare,
Tel. : 051-26.19.20,
Fax : 051-26.19.30

145 Ardooiesteenweg 115A, 8800 Roulers,
Tél. : 051-26.19.20,
Fax : 051-26.19.30
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150 SOCIAAL SECRETARIAAT DER NOTARISSEN
VAN BELGIE VZW

150 SECRETARIAT SOCIAL DES NOTAIRES
DE BELGIQUE ASBL

Bergstraat 30-32, bus 4, 1000 Brussel,
Tel. : 02-500.14.11,
Fax : 02-500.14.14

Rue de la Montagne 30-32, bte 4, 1000 Bruxelles,
Tél. : 02-500.14.11,
Fax : 02-500.14.14

200 UCM - SOCIAAL SECRETARIAAT
Sociaal secretariaat voor werkgevers VZW

200 UCM - SECRETARIAT SOCIAL
Secrétariat social agréé d’employeurs ASBL

Chaussée de Marche 637 (Nationale 4),
PB 38, 5100 Namen,
Tel. : 081-32.06.11,
Fax : 081-30.74.09

Chaussée de Marche 637 (Nationale 4),
BP 38, 5100 Namur,
Tél. : 081-32.06.11,
Fax : 081-30.74.09

Bijkantoren : Succursales :

201 Rue de Namur 63, 5600 Philippeville,
Tel. : 071-66.04.30,
Fax : 071-66.68.64

201 Rue de Namur 63, 5600 Philippeville,
Tél. : 071-66.04.30,
Fax : 071-66.68.64

202 Konrad Adenauerlaan 6, 1200 Brussel,
Tel. : 02-775.03.80,
Fax : 02-762.78.64

202 Avenue Konrad Adenauer 6, 1200 Bruxelles,
Tél. : 02-775.03.80,
Fax : 02-762.78.64

203 Avenue de Bouillon 76, 6800 Libramont,
Tel. : 061-23.07.20,
Fax : 061-23.07.39

203 Avenue de Bouillon 76, 6800 Libramont,
Tél. : 061-23.07.20,
Fax : 061-23.07.39

204 Rue de Clairvaux 40, 1348 Louvain-la-Neuve,
Tel. : 010-48.99.60,
Fax : 010-48.99.70

204 Rue de Clairvaux 40, 1348 Louvain-la-Neuve,
Tél. : 010-48.99.60,
Fax 010-48.99.70

205 Chaussée de Binche 101, bte 74, 7000 Bergen,
Tel. : 065-38.38.11,
Fax : 065-34.70.07

205 Chaussée de Binche 101, bte 74, 7000 Mons,
Tél. : 065-38.38.11,
Fax : 065-34.70.07

206 Avenue Général Michel 1A, 6000 Charleroi,
Tel. : 071-48.84.00,
Fax : 071-28.18.69

206 Avenue Général Michel 1A, 6000 Charleroi,
Tél. : 071-48.84.00,
Fax : 071-28.18.69

207 Rue E. Boucqueau 11, 7100 La Louvière,
Tel. : 064-21.35.06,
Fax : 064-27.34.99

207 Rue E. Boucqueau 11, 7100 La Louvière,
Tél. : 064-21.35.06,
Fax : 064-27.34.99

208 Parc industriel, zone 2,
Chemin de la Vieille Cour 59, 1400 Nijvel,
Tel. : 067-89.32.30,
Fax : 067-89.32.35

208 Parc industriel, zone 2,
Chemin de la Vieille Cour 59, 1400 Nivelles,
Tél. : 067-89.32.30,
Fax : 067-89.32.35

209 Place E. de Neckere 5, 7700 Moeskroen,
Tel. : 056-85.60.60,
Fax : 056-33.47.00

209 Place E. de Neckere 5, 7700 Mouscron,
Tél. : 056-85.60.60,
Fax : 056-33.47.00

250 ACERTA - Erkend sociaal secretariaat VZW 250 ACERTA - Secrétariat social agréé ASBL

Samenvoeging van SBB, SH, SFD Samenvoeging van SBB, SH, SFD

Diestsepoort 1, 3000 Leuven,
Tel. : 016-24.51.29,
Fax : 016-24.53.52

Diestsepoort 1, 3000 Louvain,
Tél. : 016-24.51.29,
Fax : 016-24.53.52

Bijkantoren : Succursales :

251 Ter Reigerie11, 8800 Roeselare,
Tel. : 051-26.08.60,
Fax : 051-24.00.54

251 Ter Reigerie11, 8800 Roulers,
Tél. : 051-26.08.60,
Fax : 051-24.00.54

252 Diestsepoort 1, 3000 Leuven,
Tel. : 016-24.61.67,
Fax : 016-24.53.11

252 Diestsepoort 1, 3000 Louvain,
Tél. : 016-24.61.67,
Fax : 016-24.53.11

253 Heizel Esplanade, PB 65, 1020 Brussel,
Tel. : 02-474.01.00,
Fax : 02-475.22.71

253 Esplanade du Heysel, BP 65, 1020 Bruxelles,
Tél. : 02-474.01.00,
Fax : 02-475.22.71

255 Geschrapt op 17-10-2011
Zie ESS 251

255 Supprimé au 17-10-2011
Voir SSA 251

256 Langestraat 21, 8000 Brugge,
Tel. : 050-44.39.60,
Fax : 050-44.39.69

256 Langestraat 21, 8000 Bruges,
Tél. : 050-44.39.60,
Fax : 050-44.39.69
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259 Geschrapt op 01-07-2012
Zie ESS 253

259 Supprimé au 01-07-2012
Voir SSA 253

260 Groenenborgerlaan 16, 2610 Wilrijk,
Tel. : 03-829.24.10,
Fax : 03-829.24.84

260 Groenenborgerlaan 16, 2610 Wilrijk,
Tél. : 03-829.24.10,
Fax : 03-829.24.84

261 Gasthuisvest 9, 2500 Lier,
Tel. : 03-491.84.44,
Fax : 03-491.84.49

261 Gasthuisvest 9, 2500 Lier,
Tél. : 03-491.84.44,
Fax : 03-491.84.49

262 Van benedenlaan 73, 2800 Mechelen,
Tel. : 015-40.42.60,
Fax : 015-40.42.70

262 Van benedenlaan 73, 2800 Malines,
Tél. : 015-40.42.60,
Fax : 015-40.42.70

263 Patersstraat 100, 2300 Turnhout,
Tel. : 014-40.02.40,
Fax : 014-40.02.80

263 Patersstraat 100, 2300 Turnhout,
Tél. : 014-40.02.40,
Fax : 014-40.02.80

264 Kunstlaan 16, 3500 Hasselt,
Tel. : 011-24.95.80,
Fax : 011-24.95.55

264 Kunstlaan 16, 3500 Hasselt,
Tél. : 011-24.95.80,
Fax : 011-24.95.55

265 Opgeëistenlaan 8, bus 101, 9000 Gent,
Tel. : 09-264.12.50,
Fax : 09-245.06.42

265 Opgeëistenlaan 8, bte 101, 9000 Gand,
Tél. : 09-264.12.50,
Fax : 09-245.06.42

266 Leo De Bethunelaan 104, 9300 Aalst,
Tel. : 053-71.10.07,
Fax : 053-78.81.90

266 Leo De Bethunelaan 104, 9300 Alost,
Tél. : 053-71.10.07,
Fax 053-78.81.90

267 Industriepark Noord 27, 9100 Sint Niklaas,
Tel. : 03-778.88.70,
Fax : 03-780.74.58

267 Industriepark Noord 27, 9100 Saint Nicolas,
Tél. : 03-778.88.70,
Fax : 03-780.74.58

280 SOCIAAL SECRETARIAAT VAN TOURNAISIS VZW 280 SECRETARIAT SOCIAL DU TOURNAISIS ASBL

Quai Sakharov 8, 7500 Doornik,
Tel. : 069-64.69.70,
Fax : 069-64.69.99

Quai Sakharov 8, 7500 Tournai,
Tél. : 069-64.69.70,
Fax : 069-64.69.99

290 SOCIAAL SECRETARIAAT VAN DE GEMIDDELDE
KLASSEN VAN DE PROVINCIE VAN LUIK VZW

290 SECRETARIAT SOCIAL DES CLASSES MOYENNES DE
LA PROVINCE DE LIEGE ASBL

Boulevard d’Avroy 44, 4000 Luik,
Tel. : 04-221.64.00,
Fax : 04-221.64.15

Boulevard d’Avroy 44, 4000 Liège,
Tél. : 04-221.64.00,
Fax : 04-221.64.15

Bijkantoren : Succursales :

291 Rue Hubert Stiernet 8, 4300 Borgworm,
Tel. : 019-32.29.42,
Fax : 019-32.86.09

291 Rue Hubert Stiernet 8, 4300 Waremme,
Tél. : 019-32.29.42,
Fax : 019-32.86.09

292 Rue Jules Cerexhe 30, 4800 Verviers,
Tel. : 087-22.11.55,
Fax : 087-22.09.58

292 Rue Jules Cerexhe 30, 4800 Verviers,
Tél. : 087-22.11.55,
Fax : 087-22.09.58

293 Rue Grégoire Bodart 2, 4500 Hoei,
Tel. : 085-21.36.05,
Fax : 085-23.58.76

293 Rue Grégoire Bodart 2, 4500 Huy,
Tél. : 085-21.36.05,
Fax : 085-23.58.76

300 PARTENA, SOCIAAL SECRETARIAAT
VOOR WERKGEVERS VZW

300 PARTENA, SECRETARIAT SOCIAL
D’EMPLOYEURS ASBL

Kartuizerstraat 45, 1000 Brussel,
Tel. : 02-549.32.66,
Fax : 02-512.56.43

Rue des Chartreux 45, 1000 Bruxelles,
Tél. : 02-549.32.66,
Fax : 02-512.56.43

Bijkantoren : Succursales :

301 Uitbreidingstraat 180, bus 1B, 2600 Berchem,
Tel. : 03-287.69.50,
Fax : 03-230.57.12

301 Uitbreidingstraat 180, bte 1B, 2600 Berchem,
Tél. : 03-287.69.50,
Fax : 03-230.57.12

302 Square des Conduites d’Eau 13-14, 4020 Luik,
Tel. : 04-349.25.00,
Fax : 04-349.15.03

302 Square des Conduites d’Eau 13-14, 4020 Liège,
Tél. : 04-349.25.00,
Fax : 04-349.15.03
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303 Houtmarkt 9D, 8500 Kortrijk,
Tel. : 056-26.88.30,
Fax : 056-22.76.52

303 Houtmarkt 9D, 8500 Courtrai,
Tél. : 056-26.88.30,
Fax : 056-22.76.52

304 Avenue Nothomb 44, 6700 Aarlen,
Tel. : 063-24.52.70,
Fax : 063-23.25.43

304 Avenue Nothomb 44, 6700 Arlon,
Tél. : 063-24.52.70,
Fax : 063-23.25.43

305 Rue de la Plaine 11, 6900 Marche-en-Famenne,
Tel. : 084-32.03.80,
Fax : 084-31.65.05

305 Rue de la Plaine 11, 6900 Marche-en-Famenne,
Tél. : 084-32.03.80,
Fax : 084-31.65.05

307 Rue Pépin 1A, 5000 Namen,
Tel. : 081-25.36.20,
Fax : 081-22.06.44

307 Rue Pépin 1A, 5000 Namur,
Tél. : 081-25.36.20,
Fax : 081-22.06.44

308 Thonissenlaan 92, 3500 Hasselt,
Tel. : 011-26.38.70,
Fax : 011-24.32.67

308 Thonissenlaan 92, 3500 Hasselt,
Tél. : 011-26.38.70,
Fax : 011-24.32.67

309 Avenue d’Houffalize 43B, 6800 Libramont-Chevigny,
Tel. : 061-22.90.20,
Fax : 061-22.26.54

309 Avenue d’Houffalize 43B, 6800 Libramont-Chevigny,
Tél. : 061-22.90.20,
Fax : 061-22.26.54

310 Boulevard Sainctelette 77, 7000 Bergen,
Tel. : 065-40.27.00,
Fax : 065-36.34.88

310 Boulevard Sainctelette 77, 7000 Mons,
Tél. : 065-40.27.00,
Fax : 065-36.34.88

311 Bld. Tirou 130, 6000 Charleroi,
Tel. : 071-27.87.10,
Fax : 071-69.89.59

311 Bld. Tirou 130, 6000 Charleroi,
Tél. : 071-27.87.10,
Fax : 071-69.89.59

312 Place A. Bosch 18, 1300 Waver,
Tel. : 010-23.57.51,
Fax : 010-22.92.27

312 Place A. Bosch 18, 1300 Wavre,
Tél. : 010-23.57.51,
Fax : 010-22.92.27

314 TOC Assesteenweg 65, 1740 Ternat,
Tel. : 02-451.20.10,
Fax : 02-452.24.80

314 TOC Assesteenweg 65, 1740 Ternat,
Tél. : 02-451.20.10,
Fax : 02-452.24.80

315 Meiboom 24, 1500 Halle,
Tel. : 02-363.88.60,
Fax : 02-361.24.70

315 Meiboom 24, 1500 Hal,
Tél. : 02-363.88.60,
Fax : 02-361.24.70

316 Stationlei 1, 1800 Vilvoorde,
Tel. : 02-257.20.10,
Fax : 02-252.07.56

316 Stationlei 1, 1800 Vilvorde,
Tél. : 02-257.20.10,
Fax : 02-252.07.56

331 Avenue Victor Hugo 54B, 1420 Eigenbrakel,
Tel. : 02-389.08.80,
Fax : 02-300.19.56

331 Avenue Victor Hugo 54B, 1420 Braine-l’Alleud,
Tél. : 02-389.08.80,
Fax : 02-300.19.56

332 Rue de Bruxelles 41, 4800 Verviers,
Tel. : 087-29.36.80,
Fax : 087-23.07.81

332 Rue de Bruxelles 41, 4800 Verviers,
Tél. : 087-29.36.80,
Fax : 087-23.07.81

335 Gaston Crommenlaan 4, bus 001, 9050 Ledeberg,
Tel. : 09-265.05.20,
Fax : 09-225.49.95

335 Gaston Crommenlaan 4, bte 001, 9050 Ledeberg,
Tél. : 09-265.05.20,
Fax : 09-225.49.95

336 Rue Saint-Martin 5, 7500 Doornik,
Tel. : 069-45.23.11,
Fax : 069-70.60.00

336 Rue Saint-Martin 5, 7500 Tournai,
Tél. : 069-45.23.11,
Fax : 069-70.60.00

342 Grand-Rue 1-3, 6460 Chimay,
Tel. : 060-21.30.46,
Fax : 060-21.30.49

342 Grand-Rue 1-3, 6460 Chimay,
Tél. : 060-21.30.46,
Fax : 060-21.30.49

343 Parklaan 233, 9300 Aalst,
Tel. : 053-76.80.80,
Fax : 053-77.38.91

343 Parklaan 233, 9300 Alost,
Tél. : 053-76.80.80,
Fax : 053-77.38.91

345 Houtkaai 22, bus 0001, 8000 Brugge,
Tel. : 050-47.19.10,
Fax : 050-64.28.55

345 Houtkaai 22, bte 0001, 8000 Bruges,
Tél. : 050-47.19.10,
Fax : 050-64.28.55

350 Geschrapt op 16-11-2011
Zie ESS 332

350 Supprimé au 16-11-2011
Voir SSA 332

322 ACERTA SUD - SOCIAAL SECRETARIAAT VZW 322 ACERTA SUD - SECRETARIAT SOCIAL ASBL

Chaussée de Liège 140-142, 5100 Jambes,
Tel. : 081-25.04.55,
Fax : 081-22.91.11

Chaussée de Liège 140-142, 5100 Jambes,
Tél. : 081-25.04.55,
Fax : 081-22.91.11
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Bijkantoren : Succursales :

320 Avenue Herbofin 1, 6800 Libramont-Chevigny,
Tel. : 061-22.26.63,
Fax : 061-22.42.83

320 Avenue Herbofin 1, 6800 Libramont-Chevigny,
Tél. : 061-22.26.63,
Fax : 061-22.42.83

321 Espace Sud, Esplanade R. Magritte 5, 6010 Couillet,
Tel. : 071-47.44.62,
Fax : 071-47.43.72

321 Espace Sud, Esplanade R. Magritte 5, 6010 Couillet,
Tél. : 071-47.44.62,
Fax : 071-47.43.72

323 Rue André Dumont 5, 1435 Mont-Saint-Guibert,
Tel. : 010-24.17.27,
Fax : 010-24.13.81

323 Rue André Dumont 5, 1435 Mont-Saint-Guibert,
Tel. : 010-24.17.27,
Fax : 010-24.13.81

324 Parc Artisanal 11-13, 4671 Blegny (Barchon),
Tel. : 04-264.48.46,
Fax : 04-264.58.91

324 Parc Artisanal 11-13, 4671 Blegny (Barchon),
Tél. : 04-264.48.46,
Fax : 04-264.58.91

325 Nijverheidskaai 3, bus 11, 8500 Kortrijk,
Tel. : 056-26.67.01,
Fax : 056-25.84.51

325 Nijverheidskaai 3, bus 11, 8500 Courtrai,
Tél. : 056-26.67.01,
Fax : 056-25.84.51

327 Heizel Esplanade, PB 65, 1020 Brussel,
Tel. : 02-474.01.00,
Fax : 02-475.22.71

327 Esplanade du Heyzel, BP 65, 1020 Bruxelles,
Tél. : 02-474.01.00,
Fax : 02-475.22.71

370 SOCIAAL SECRETARIAAT LE CAP VZW 370 SECRETARIAT SOCIAL LE CAP ASBL

Rue du Palais 27, bus 1, 4800 Verviers,
Tel. : 087-29.10.50,
Fax : 087-29.10.55

Rue du Palais 27, bte 1, 4800 Verviers,
Tél. : 087-29.10.50,
Fax : 087-29.10.55

500 ARENBERG SOCIAAL SECRETARIAAT VZW 500 ARENBERG SECRETARIAT SOCIAL ASBL

Geschrapt op 01-10-09
Zie ESS 435

Supprimé au 01-10-09
Voir SSA 435

510 SOCIAAL BUREAU VZW 510 BUREAU SOCIAL ASBL

Sint-Clarastraat 48, 8000 Brugge,
Tel. : 050-47.41.11,
Fax : 050-47.44.09

Sint-Clarastraat 48, 8000 Bruges,
Tél. : 050-47.41.11,
Fax : 050-47.44.09

Bijkantoren : Succursales :

511 Burgemeester. Vandenbogaerdelaan 72, 8870 Izegem,
Tel. : 051-33.63.70,
Fax : 051-31.00.00

511 Burgemeester Vandenbogaerdelaan 72, 8870 Izegem,
Tél. : 051-33.63.70,
Fax : 051-31.00.00

512 Oude Brusselsestraat 8, 2800 Mechelen,
Tel. : 015-41.10.47,
Fax : 015-43.18.94

512 Oude Brusselsestraat 8, 2800 Malines,
Tél. : 015-41.10.47,
Fax : 015-43.18.94

513 Koningsstraat 75-1, 1000 Brussel,
Tel. : 02-250.00.30,
Fax : 02-223.73.50

513 Rue Royale 75-1, 1000 Bruxelles,
Tél. : 02-250.00.30,
Fax : 02-223.73.50

514 Sint-Jansmolenstraat 11, 8930 Menen,
Tel. : 056-51.13.98,
Fax : 056-51.93.60

514 Sint-Jansmolenstraat 11, 8930 Menin,
Tél. : 056-51.13.98,
Fax : 056-51.93.60

515 Maarschalk Fochlaan 34, 8900 Ieper,
Tel. : 057-21.83.73,
Fax : 057-21.76.17

515 Maarschalk Fochlaan 34, 8900 Ypres,
Tél. : 057-21.83.73,
Fax : 057-21.76.17

516 Burgemeester Bertenplein 10, 8970 Poperinge,
Tel. : 057-33.32.96,
Fax : 057-33.47.32

516 Burgemeester Bertenplein 10, 8970 Poperinge,
Tel. : 057-33.32.96,
Fax : 057-33.47.32

517 Koning Leopold I-straat 18, 8500 Kortrijk,
Tel. : 056-23.94.60,
Fax : 056-23.94.69

517 Koning Leopold I-straat 18, 8500 Courtrai,
Tél. : 056-23.94.60,
Fax : 056-23.94.69

518 Marktstraat 41, 8530 Harelbeke,
Tel. : 056-70.15.91,
Fax : 056-72.96.48

518 Marktstraat 41, 8530 Harelbeke,
Tél. : 056-70.15.91,
Fax : 056-72.96.48

519 De Merodedreef 100, 2260 Westerlo,
Tel. : 014-54.61.34,
Fax : 014-54.88.99

519 De Merodedreef 100, 2260 Westerlo,
Tél. : 014-54.61.34,
Fax : 014-54.88.99

520 Oudeleeuwenrui 25, 2000 Antwerpen,
Tel. : 03-213.92.80,
Fax : 03-234.16.43

520 Oudeleeuwenrui 25, 2000 Anvers,
Tél. : 03-213.92.80,
Fax : 03-234.16.43

521 Goossensvest 42, 3300 Tienen,
Tel. : 016-81.24.45,
Fax : 016-82.09.26

521 Goossensvest 42, 3300 Tirlemont,
Tél. : 016-81.24.45,
Fax : 016-82.09.26
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522 Lindendreef 9, 8630 Veurne,
Tel. : 058-31.07.50,
Fax : 058-31.64.22

522 Lindendreef 9, 8630 Furnes,
Tél. : 058-31.07.50,
Fax : 058-31.64.22

523 Gasthuisstraat 1, 8600 Diksmuide,
Tel. : 051-50.23.54,
Fax : 051-51.02.35

523 Gasthuisstraat 1, 8600 Dixmude,
Tél. : 051-50.23.54,
Fax : 051-51.02.35

524 De Merodelei 236, 2300 Turnhout,
Tel. : 014-42.17.62,
Fax : 014-42.19.14

524 De Merodelei 236, 2300 Turnhout,
Tél. : 014-42.17.62,
Fax : 014-42.19.14

525 Deken De Bolaan 1, 8970 Poperinge,
Tel. : 057-33.36.20,
Fax : 057-33.80.99

525 Deken De Bolaan 1, 8970 Poperinge,
Tél. : 057-33.36.20,
Fax : 057-33.80.99

527 Elisabetlaan 209, 8300 Knokke-Heist,
Tel. : 050-55.29.88,
Fax : 050-55.04.20

527 Elisabetlaan 209, 8300 Knokke-Heist,
Tél. : 050-55.29.88,
Fax : 050-55.04.20

528 Belgiëlaan 52A, 2200 Herentals,
Tel. : 014-22.37.33,
Fax : 014-23.18.13

528 Belgiëlaan 52A, 2200 Herentals,
Tél. : 014-22.37.33,
Fax : 014-23.18.13

529 Diestsevest 82, 3000 Leuven,
Tel. : 016-22.45.95,
Fax : 016-22.51.78

529 Diestsevest 82, 3000 Louvain,
Tél. : 016-22.45.95,
Fax : 016-22.51.78

550 Geschrapt op 31-12-2010
Zie ESS 527

550 Supprimé au 31-12-2010
Voir SSA 527

551 Geschrapt op 30-06-2010
Zie ESS 527

551 Supprimé au 30-06-2010
Voir SSA 527

553 Diestseweg 63, 2440 Geel,
Tel. : 014-58.00.88,
Fax : 014-58.38.29

553 Diestseweg 63, 2440 Geel,
Tél. : 014-58.00.88,
Fax : 014-58.38.29

554 Tramstraat 10, 8700 Tielt,
Tel. : 051-40.54.71,
Fax : 051-40.42.47

554 Tramstraat 10, 8700 Tielt,
Tél. : 051-40.54.71,
Fax : 051-40.42.47

555 Zuidstraat 18, 8820 Torhout,
Tel. : 050-22.08.96,
Fax : 050-22.05.43

555 Zuidstraat 18, 8820 Torhout,
Tél. : 050-22.08.96,
Fax : 050-22.05.43

556 Rijksweg 9, 2870 Puurs,
Tel. : 03-866.12.26,
Fax : 03-866.12.96

556 Rijksweg 9, 2870 Puurs,
Tél. : 03-866.12.26,
Fax : 03-866.12.96

557 Geschrapt op 01-07-2011
Zie ESS 529

557 Supprimé au 01-07-2011
Voir SSA 529

558 Markt 3, 1730 Asse,
Tel. : 02-453.09.23,
Fax : 02-453.09.35

558 Markt 3, 1730 Asse,
Tél. : 02-453.09.23,
Fax : 02-453.09.35

559 Michel Theysstraat 81, 3290 Diest,
Tel. : 013-31.32.34,
Fax : 013-32.38.75

559 Michel Theysstraat 81, 3290 Diest,
Tél. : 013-31.32.34,
Fax : 013-32.38.75

570 Lange Kruisstraat 7, 9000 Gent,
Tel. : 09-235.49.23,
Fax : 09-225.94.13

570 Lange Kruisstraat 7, 9000 Gand,
Tél. : 09-235.49.23,
Fax : 09-225.94.13

571 Eigenlostraat 23A, 9100 Sint-Niklaas,
Tel. : 03-760.13.70,
Fax : 03-760.13.79

571 Eigenlostraat 23A, 9100 Saint -Nicolas,
Tél. : 03-760.13.70,
Fax : 03-760.13.79

572 Einestraat 26, 9700 Oudenaarde,
Tel. : 055-23.29.23,
Fax : 055-23.29.22

572 Einestraat 26, 9700 Audenarde,
Tél. : 055-23.29.23,
Fax : 055-23.29.22

573 Stationsstraat 17, 9900 Eeklo,
Tel. : 09-376.76.97,
Fax : 09-378.57.82

573 Stationsstraat 17, 9900 Eeklo,
Tél. : 09-376.76.97,
Fax : 09-378.57.82

580 Vanden Eeckhoudtstraat 13, bus 1, 1500 Halle,
Tel. : 02-360.31.83,
Fax : 02-360.17.77

580 Vanden Eeckhoudtstraat 13, bte 1, 1500 Hal,
Tél. : 02-360.31.83,
Fax : 02-360.17.77
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581 Lauwestraat 166, 8560 Wevelgem,
Tel. : 056-41.03.68,
Fax : 056-41.57.74

581 Lauwestraat 166, 8560 Wevelgem,
Tél. : 056-41.03.68,
Fax : 056-41.57.74

582 Kruisbogenhofstraat 23-27, 2500 Lier,
Tel. : 03-488.43.61,
Fax : 03-488.49.41

582 Kruisbogenhofstraat 23-27, 2500 Lier,
Tél. : 03-488.43.61,
Fax : 03-488.49.41

583 Jan Breydellaan 107, 8200 Sint-Andries,
Tel. : 050-47.49.09,
Fax : 050-47.44.09

583 Jan Breydellaan 107, 8200 Sint-Andries,
Tél. : 050-47.49.09,
Fax : 050-47.44.09

584 Land van Rodestraat 20, 9050 Gent-Brugge,
Tel. : 09-210.82.13,
Fax : 09-232.22.79

584 Land van Rodestraat 20, 9050 Gand-Bruges,
Tél. : 09-210.82.13,
Fax : 09-232.22.79

585 Rue du Chample 70-2, 1301 Bierges,
Tel. : 010-49.50.70,
Fax : 010-49.50.79

585 Rue du Chample 70-2, 1301 Bierges,
Tél. : 010-49.50.70,
Fax : 010-49.50.79

586 Geschrapt op 1-04-2011
Zie ESS 589

586 Supprimé au 1-04-2011
Voir SSA 589

587 Parklaan 47, 9300 Aalst,
Tel. : 053-60.62.50,
Fax : 053-60.62.59

587 Parklaan 47, 9300 Alost,
Tél. : 053-60.62.50,
Fax : 053-60.62.59

588 Rue de Nimy 61, 7000 Bergen,
Tel. : 065-22.04.80,
Fax : 065-22.04.89

588 Rue de Nimy 61, 7000 Mons,
Tél. : 065-22.04.80,
Fax : 065-22.04.89

589 Cardinal Mercierlaan 82, 5000 Namen,
Tel. : 081-24.39.40,
Fax : 081-24.39.49

589 Avenue Cardinal Mercier 82, 5000 Namur,
Tél. : 081-24.39.40,
Fax : 081-24.39.49

540 SODALIS VZW 540 SODALIS ASBL

Wittemolenstraat 45, bus 3, 8200 Sint Michiels,
Tel. : 050-34.34.18,
Fax : 050-34.07.28

Wittemolenstraat 45, bte 3, 8200 Sint Michiels,
Tél. : 050-34.34.18,
Fax : 050-34.07.28

Bijkantoren : Succursales :

541 Berthelotstraat 163, 1190 Vorst,
Tel. : 02-537.86.48,
Fax : 02-538.85.20

541 Rue Berthelot 163, 1190 Forest,
Tél. : 02-537.86.48,
Fax : 02-538.85.20

542 Stapelhuisstraat 5A, 1020 Brussel,
Tel. : 02-421.51.90,
Fax : 02-426.04.07

542 Rue de l’Entrepôt 5A, 1020 Brussel,
Tél. : 02-421.51.90,
Fax : 02-426.04.07

543 Noorderlaan 133, bus 6, 2030 Antwerpen,
Tel. : 03-542.40.97
Fax : 03-542.39.27

543 Noorderlaan 133, bte 6, 2030 Anvers,
Tél. : 03-542.40.97,
Fax : 03-542.39.27

560 SODISKA, SOCIAAL SECRETARIAAT VOOR WERK-
GEVERS VAN DE BOUWBEDRIJVEN EN ALLERLEI
BEROEPEN VZW

560 SODISKA, SOCIAAL SECRETARIAAT VOOR WERK-
GEVERS VAN DE BOUWBEDRIJVEN EN ALLERLEI
BEROEPEN VZW

Tramstraat 59, 9052 Zwijnaarde,
Tel. : 09-244.45.30,
Fax : 09-244.45.37

Tramstraat 59, 9052 Zwijnaarde,
Tél. : 09-244.45.30,
Fax : 09-244.45.37

600 RANDSTAD SOCIAAL SECRETARIAAT VZW 600 RANDSTAD SOCIAAL SECRETARIAAT VZW

Interleuvenlaan 46, 3001 Leuven,
Tel. : 016-31.92.19,
Fax : 016-22.95.31

Interleuvenlaan 46, 3001 Louvain,
Tél. : 016-31.92.19,
Fax : 016-22.95.31

Bijkantoren : Succursales :

601 Geschrapt op 31-12-2007
Zie ESS 600

601 Supprimé au 31-12-2007
Voir SSA 600

602 Bosstraat 54, Center 26, 3560 Lummen,
Tél. : 013-80.00.42
Fax : 013-80.00.50

602 Bosstraat 54, Center 26, 3560 Lummen,
Tél. : 013-80.00.42
Fax : 013-80.00.50

603 Chaussée de Liège 622, 5100 Jambes,
Tel. : 081-32.00.02,
Fax : 081-32.00.29

603 Chaussée de Liège 622, 5100 Jambes,
Tél. : 081-32.00.02,
Fax : 081-32.00.29
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604 Heizel Esplanade, bus 71, 1020 Brussel,
Tel. : 02-474.60.01

604 Heizel Esplanade, bte 71, 1020 Bruxelles,
Tél. : 02-474.60.01

605 Zuiderlaan 69, bus 1, 8790 Waregem,
Tel. : 056-60.17.38,
Fax : 056-61.36.03

605 Zuiderlaan 69, bte 1, 8790 Waregem,
Tél. : 056-60.17.38,
Fax : 056-61.36.03

610 SOFIM VZW 610 SOFIM VZW

Maastrichtersteenweg 254, 3500 Hasselt,
Tel. : 011-26.30.30,
Fax : 011-22.92.50

Maastrichtersteenweg 254, 3500 Hasselt,
Tél. : 011-26.30.30,
Fax : 011-22.92.50

611 Geschrapt op 31-03-2007 611 Supprimé au 31-03-2007

620 SOCIAAL SECRETARIAAT CEPA VZW 620 SOCIAAL SECRETARIAAT CEPA VZW

Brouwersvliet 33, bus 7, 2000 Antwerpen,
Tel. : 03-221.97.11,
Fax : 03-232.38.26

Brouwersvliet 33, bte 7, 2000 Anvers,
Tél. : 03-221.97.11,
Fax : 03-232.38.26

Bijkantoren : Succursales :

621 Langestraat 21, 8000 Brugge,
Tel. : 050-44.31.28,
Fax : 050-44.31.29

621 Langestraat 21, 8000 Bruges,
Tél. : 050-44.31.28,
Fax : 050-44.31.29

622 Torhoutsesteenweg 447, 8400 Oostende,
Tel. : 059-55.49.00,
Fax : 059-51.10.49

622 Torhoutsesteenweg 447, 8400 Ostende,
Tél. : 059-55.49.00,
Fax : 059-51.10.49

623 Stationsstraat 57, 9990 Maldegem,
Tel. : 050-71.21.43,
Fax : 050-71.90.60

623 Stationsstraat 57, 9990 Maldegem,
Tél. : 050-71.21.43,
Fax : 050-71.90.60

624 Kastanjelaan 17, bus 1, 9800 Deinze,
Tel. : 09-386.50.56,
Fax : 09-386.50.74

624 Kastanjelaan 17, bte 1, 9800 Deinze,
Tél. : 09-386.50.56,
Fax : 09-386.50.74

625 Leo de Béthunelaan 104, 9300 Aalst,
Tel. : 053-82.55.62,
Fax : 053-78.81.90

625 Leo de Béthunelaan 104, 9300 Alost,
Tél. : 053-82.55.62,
Fax : 053-78.81.90

626 Turnhoutseweg 26, 2381 Ravels-Weelde,
Tel. : 014-65.66.75,
Fax : 014-65.94.97

626 Turnhoutseweg 26, 2381 Ravels-Weelde,
Tél. : 014-65.66.75,
Fax : 014-65.94.97

640 SD VZW 640 SD ASBL

Brouwersvliet 2, 2000 Antwerpen,
Tel. : 03-220.21.11,
Fax : 03-233.10.42

Brouwersvliet 2, 2000 Anvers,
Tél. : 03-220.21.11,
Fax : 03-233.10.42

Bijkantoren : Succursales :

641 Sint-Pietersplein 60A, 9000 Gent,
Tel. : 09-264.02.11,
Fax : 09-264.02.80

641 Sint-Pietersplein 60A, 9000 Gand,
Tél. : 09-264.02.11,
Fax : 09-264.02.80

642 Kennedypark 33A, 8500 Kortrijk,
Tel. : 056-24.18.51,
Fax : 056-24.18.70

642 Kennedypark 33A, 8500 Courtrai,
Tél. : 056-24.18.51,
Fax : 056-24.18.70

643 Gistelse Steenweg 294, bus 203, 8200 Brugge,
Tel. : 050-28.94.11,
Fax : 050-28.94.99

643 Gistelse Steenweg 294, bte 203, 8200 Bruges,
Tél. : 050-28.94.11,
Fax : 050-28.94.99

644 Koningstraat 284, 1210 Brussel,
Tel. : 02-209.85.00,
Fax : 02-209.86.40

644 Rue Royale 284, 1210 Bruxelles,
Tél. : 02-209.85.00,
Fax : 02-209.86.40

645 Ilgatlaan 19, 3500 Hasselt,
Tel. : 011-87.02.11,
Fax : 011-87.02.90

645 Ilgatlaan 19, 3500 Hasselt,
Tél. : 011-87.02.11,
Fax : 011-87.02.90

646 Quai des Vennes 16, 4020 Luik,
Tel. : 04-274.38.00,
Fax : 04-343.91.70

646 Quai des Vennes 16, 4020 Liège,
Tél. : 04-274.38.00,
Fax : 04-343.91.70
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647 Place Rucloux 4, 6000 Charleroi,
Tel. : 071-90.61.00,
Fax : 071-30.65.73

647 Place Rucloux 4, 6000 Charleroi,
Tél. : 071-90.61.00,
Fax : 071-30.65.73

649 Stationsstraat 61, bus 2, 2800 Mechelen,
Tel. : 015-29.23.00,
Fax : 015-29.23.99

649 Stationsstraat 61, bte 2, 2800 Malines,
Tél. : 015-29.23.00,
Fax : 015-29.23.99

680 Rue Fonds Cattelain 5, 1435 Mont-Saint-Guibert,
Tel. : 010-75.31.00,
Fax : 010-75.31.19

680 Rue Fonds Cattelain 5, 1435 Mont-Saint-Guibert,
Tél. : 010-75.31.00,
Fax : 010-75.31.19

650 NATIONALE PATROONSDIENST, SOCIAAL SECRETA-
RIAAT VOOR KLEINE EN MIDDELGROTE ONDER-
NEMINGEN VZW

650 NATIONALE PATROONSDIENST, SOCIAAL SECRETA-
RIAAT VOOR KLEINE EN MIDDELGROTE ONDER-
NEMINGEN VZW

Merksemheidelaan 72, 2170 Merksem,
Tel. : 03-640.30.10,
Fax : 03-640.30.15

Merksemheidelaan 72, 2170 Merksem,
Tél. : 03-640.30.10,
Fax : 03-640.30.15

690 SODIRO, SOCIALE DIENST ROESELARE VZW 690 SODIRO, SOCIALE DIENST ROESELARE VZW

Ovenstraat 37, 8800 Roeselare,
Tel. : 051-26.90.60,
Fax : 051-26.90.80

Ovenstraat 37, 8800 Roulers,
Tél. : 051-26.90.60,
Fax : 051-26.90.80

710 DIENSTBETOON, SOCIAAL SECRETARIAAT VOOR
HET BOUWBEDRIJF EN DE AANVERWANTE VAK-
KEN VZW

710 DIENSTBETOON, SOCIAAL SECRETARIAAT VOOR
HET BOUWBEDRIJF EN DE AANVERWANTE VAK-
KEN VZW

Th. Van Rijswijckplaats 7, bus 1, 2000 Antwerpen,
Tel. : 03-203.44.11 en 03-232.95.06,
Fax : 03-232.63.75

Th. Van Rijswijckplaats 7, bte 1, 2000 Anvers,
Tél. : 03-203.44.11 et 03-232.95.06,
Fax : 03-232.63.75

Bijkantoor : Succursale :

711 Zie ESS 990 711 Zie ESS 990

730 SOFIDI, SOCIALE EN FISCALE DIENST VOOR VLAAN-
DEREN VZW

730 SOFIDI, SOCIALE EN FISCALE DIENST VOOR VLAAN-
DEREN VZW.

Boelarestraat 11-13, 9500 Geraardsbergen,
Tel. : 054-41.23.15,
Fax : 054-41.31.81

Boelarestraat 11-13, 9500 Grammont,
Tél. : 054-41.23.15,
Fax : 054-41.31.81

Bijkantoor : Succursale :

733 Kerkplein 12, 9120 Beveren,
Tel. : 03-775.70.33,
Fax : 03-775.20.07

733 Kerkplein 12, 9120 Beveren,
Tél. : 03-775.70.33,
Fax : 03-775.20.07

740 HULP DER PATROONS,
SOCIAAL SECRETARIAAT VZW

740 ASSISTANCE PATRONALE,
SECRETARIAT SOCIAL ASBL

Koningstraat 196, 1000 Brussel,
Tel. : 02-217.04.07,
Fax : 02-217.84.15

Rue Royale 196, 1000 Bruxelles,
Tél. : 02-217.04.07,
Fax : 02-217.84.15

Bijkantoren : Succursales :

741 Zie ESS 768 741 Voir SSA 768

742 Gistelsesteenweg 17, 8200 Sint-Andries,
Tel. : 050-39.06.17,
Fax : 050-39.08.40

742 Gistelsesteenweg 17, 8200 Sint-Andries,
Tél. : 050-39.06.17,
Fax : 050-39.08.40

743 E. Beernaertstraat 104, 8400 Oostende,
Tel. : 059-50.49.21,
Fax : 059-80.82.14

743 E. Beernaertstraat 104, 8400 Ostende,
Tél. : 059-50.49.21,
Fax : 059-80.82.14

744 3e Industriezone, Watermolenstraat 18, 9320 Erembodegem,
Tel. : 053-64.77.11,
Fax : 053-66.19.00

744 3e Industriezone, Watermolenstraat 18
9320 Erembodegem,
Tél. : 053-64.77.11,
Fax : 053-66.19.00

745 Industriepark 3, 9031 Drongen,
Tel. : 09-282.12.11,
Fax : 09-282.95.93

745 Industriepark 3, 9031 Drongen,
Tél. : 09-282.12.11,
Fax : 09-282.95.93

746 Stationsstraat 11, 9600 Ronse,
Tel. : 055-20.71.50,
Fax : 055-20.71.51

746 Stationsstraat 11, 9600 Renaix,
Tél. : 055-20.71.50,
Fax : 055-20.71.51

747 Koningin Astridlaan 185, 9000 Gent,
Tel. : 09-221.80.21,
Fax : 09-221.47.14

747 Koningin Astridlaan 185, 9000 Gand,
Tél. : 09-221.80.21,
Fax : 09-221.47.14
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748 Thonissenlaan 56A, 3500 Hasselt,
Tel. : 011-27.98.00,
Fax : 011-27.98.27

748 Thonissenlaan 56A, 3500 Hasselt,
Tél. : 011-27.98.00,
Fax : 011-27.98.27

749 Stationsstraat 41, 9900 Eeklo,
Tel. : 09-218.70.50,
Fax : 09-378.34.83

749 Stationsstraat 41, 9900 Eeklo,
Tél. : 09-218.70.50,
Fax : 09-378.34.83

760 President Kennedypark 31A, 8500 Kortrijk,
Tel. : 056-26.08.88,
Fax : 056-26.08.89

760 President Kennedypark 31A, 8500 Courtrai,
Tél. : 056-26.08.88,
Fax : 056-26.08.89

761 Boulevard d’Avroy 63, 4000 Luik,
Tel. : 04-232.84.11,
Fax : 04-232.84.10

761 Boulevard d’Avroy 63, 4000 Liège,
Tél. : 04-232.84.11,
Fax : 04-232.84.10

762 Frankrijklei 39, 2000 Antwerpen,
Tel. : 03-226.88.99,
Fax : 03-226.59.23

762 Frankrijklei 39, 2000 Anvers,
Tél. : 03-226.88.99,
Fax : 03-226.59.23

763 Parklaan 59, bus 3, 1930 Zaventem,
Tel. : 02-715.71.90,
Fax : 02-715.71.91

763 Parklaan 59, bte 3, 1930 Zaventem,
Tél. : 02-715.71.90,
Fax : 02-715.71.91

765 Rue de Bruxelles 51, 1400 Nijvel,
Tel. : 067-89.21.60,
Fax : 067-89.21.61

765 Rue de Bruxelles 51, 1400 Nivelles,
Tél. : 067-89.21.60,
Fax : 067-89.21.61

766 Maurice Lippensplein 3, 8300 Knokke,
Tel. : 050-47.16.30,
Fax : 050-47.16.31

766 Maurice Lippensplein 3, 8300 Knokke,
Tél. : 050-47.16.30,
Fax : 050-47.16.31

767 Plezantstraat 161, 9100 Sint-Niklaas,
Tel. : 03-777.62.71,
Fax : 03-766.01.18

767 Plezantstraat 161, 9100 Saint-Nicolas,
Tél. : 03-777.62.71,
Fax : 03-766.01.18

768 Place des Tramways 9-2B, 6000 Charleroi,
Tel. : 071-50.98.35,
Fax : 071-50.98.38

768 Place des Tramways 9-2B, 6000 Charleroi,
Tél. : 071-50.98.35,
Fax : 071-50.98.38

769 Rue du Pont 1, 5000 Namen,
Tel. : 081-23.45.10,
Fax : 081-23.45.11

769 Rue du Pont 1, 5000 Namur,
Tél. : 081-23.45.10,
Fax : 081-23.45.11

750 SODIBE,
SOCIALE DIENST VOOR HET BEDRIJFSLEVEN VZW

750 SODIBE,
SOCIALE DIENST VOOR HET BEDRIJFSLEVEN VZW

Lange Lobroekstraat 89-91, 2060 Antwerpen,
Tel. : 03-236.68.06,
Fax : 03-235.43.75

Lange Lobroekstraat 89-91, 2060 Anvers,
Tél. : 03-236.68.06,
Fax : 03-235.43.75

790 WIJ HELPEN, SOCIAAL SECRETARIAAT VZW 790 WIJ HELPEN, SOCIAAL SECRETARIAA VZW

Het Pand 349, 8790 Waregem,
Tel. : 056-62.04.60,
Fax : 056-62.04.70

Het Pand 349, 8790 Waregem,
Tél. : 056-62.04.60,
Fax : 056-62.04.70

800 SOCIAAL SECRETARIAAT VOOR ZELFSTANDIGE
ONDERNEMERS VZW

800 SOCIAAL SECRETARIAAT VOOR ZELFSTANDIGE
ONDERNEMERS VZW

Wapenplein 10, 8400 Oostende,
Tel. : 059-55.19.19,
Fax : 059-55.19.10

Wapenplein 10, 8400 Ostende,
Tél. : 059-55.19.19,
Fax : 059-55.19.10

810 SOCIAAL SECRETARIAAT VOOR HANDEL EN
AMBACHT VZW

810 SOCIAAL SECRETARIAAT VOOR HANDEL EN
AMBACHT VZW

Hélène Dutrieulaan 10, bus 301, 9051 Sint-Denijs-Westrem,
Tel. : 09-265.95.17,
Fax : 09-224.43.93

Hélène Dutrieulaan 10, bte 301, 9051 Sint-Denijs-Westrem,
Tél. : 09-265.95.17,
Fax : 09-224.43.93

Bijkantoor : Succursale :

811 Droesbekeplein 26, 9700 Oudenaarde,
Tel. : 055-23.73.70,
Fax : 055- 23.73.79

811 Droesbekeplein 26, 9700 Audenarde,
Tél. : 055-23.73.70,
Fax : 055- 23.73.79

850 SOCIAAL SECRETARIAAT - SOCIAAL DIENSTBE-
TOON VOOR WERKGEVERS - SODIWE VZW

850 SOCIAAL SECRETARIAAT - SOCIAAL DIENSTBE-
TOON VOOR WERKGEVERS - SODIWE VZW

Van Benedenlaan 32, 2800 Mechelen,
Tel. : 015-45.12.11,
Fax : 015-45.12.08

Van Benedenlaan 32, 2800 Malines,
Tél. : 015-45.12.11,
Fax : 015-45.12.08
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Bijkantoren : Succursales :

851 Ternesselei 330-1, 2160 Wommelgem,
Tel. : 03-355.13.80,
Fax : 03-355.13.89

851 Ternesselei 330-1, 2160 Wommelgem,
Tél. : 03-355.13.80,
Fax : 03-355.13.89

853 Half Daghmael 10, bus 1, 3020 Herent,
Tel. : 016-31.99.00,
Fax : 016-31.99.09

853 Half Daghmael 10, bte 1, 3020 Herent,
Tél. : 016-31.99.00,
Fax : 016-31.99.09

854 Jan Mahieustraat 33, 8800 Roeselare,
Tel. : 051-43.15.80,
Fax : 051-43.15.89

854 Jan Mahieustraat 33, 8800 Roulers,
Tél. : 051-43.15.80,
Fax : 051-43.15.89

855 Ringlaan 20, bus 1, 3530 Houthalen-Helchteren,
Tel. : 011-71.75.50,
Fax : 011-71.75.59

855 Ringlaan 20, bte 1, 3530 Houthalen-Helchteren,
Tél. : 011-71.75.50,
Fax : 011-71.75.59

860 SOCIAAL SECRETARIAAT CARITAS, ″S.S.C.″ VZW 860 SOCIAAL SECRETARIAAT CARITAS, ″S.S.C.″ VZW

Interleuvenlaan 10, Industriepark, 3001 Leuven,
Tel. : 016-39.98.00,
Fax : 016-40.03.34

Interleuvenlaan 10, Industriepark, 3001 Louvain,
Tél. : 016-39.98.00,
Fax : 016-40.03.34

870 SOCIAAL SECRETARIAAT SOFIBO VZW, SOC. EN
FISKALE DIENSTEN DER BOUWBEDRIJVEN EN
ANDERE BEROEPEN

870 SOCIAAL SECRETARIAAT SOFIBO VZW, SOC. EN
FISKALE DIENSTEN DER BOUWBEDRIJVEN EN
ANDERE BEROEPEN

Kleine Laan 29, 9100 Sint-Niklaas,
Tel. : 03-760.15.80,
Fax : 03-760.15.85

Kleine Laan 29, 9100 Saint-Nicolas,
Tél. : 03-760.15.80,
Fax : 03-760.15.85

880 SOBUMID VZW 880 SOBUMID VZW

Arme Klarenstraat 55, 8800 Roeselare,
Tel. : 051-26.76.36,
Fax : 051-20.20.42

Arme Klarenstraat 55, 8800 Roulers,
Tél. : 051-26.76.36,
Fax : 051-20.20.42

910 CENTRUM VOOR LOONBEHEER VZW 910 CENTRUM VOOR LOONBEHEER VZW

Industrieterrein Kolmen 1085, 3570 Alken,
Tel. : 011-31.23.41,
Fax : 011-31.45.67

Industrieterrein Kolmen 1085, 3570 Alken,
Tél. : 011-31.23.41,
Fax : 011-31.45.67

920 SSE VZW - SOCIAAL SECRETARIAAT 920 SSE ASBL - SECRETARIAT SOCIAL

Nijverheidsstraat 16, 8760 Meulebeke,
Tel. : 051-48.01.80,
Fax : 051-48.01.82

Nijverheidsstraat 16, 8760 Meulebeke,
Tél. : 051-48.01.80,
Fax : 051-48.01.82

Bijkantoren : Succursales :

921 Rue de la Terre à Briques 29, D21, 7522 Doornik
Tel. : 069-34.55.09,
Fax : 069-21.44.08

921 Rue de la Terre à Briques 29, D21, 7522 Tournai
Tél. : 069-34.55.09,
Fax : 069-21.44.08

922 L. Pasteurstraat 17A, 3920 Lommel,
Tel. : 011-53.18.38,
Fax : 011-60.67.97

922 L. Pasteurstraat 17A, 3920 Lommel,
Tél. : 011-53.18.38,
Fax : 011-60.67.97

923 Avenue Rogier 19, 4000 Luik,
Tel. : 04-222.08.70,
Fax : 04-252.31.22

923 Avenue Rogier 19, 4000 Liège,
Tél. : 04-222.08.70,
Fax : 04-252.31.22

924 Kolonel Bourgstraat 113, 1140 Brussel,
Tel. : 02-701.96.40,
Fax : 02-701.96.41

924 Rue Colonel Bourg 113, 1140 Bruxelles,
Tél. : 02-701.96.40,
Fax : 02-701.96.41

925 Rue des Carrières 65, 4800 Verviers,
Tel. : 087-35.56.09,
Fax : 087-35.56.62

925 Rue des Carrières 65, 4800 Verviers,
Tél. : 087-35.56.09,
Fax : 087-35.56.62

940 TRASOC VZW
Geschrapt 31-12-2007

940 TRASOC ASBL
Supprimé au 31-12-2007
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Bijkantoor : Succursale :

942 Geschrapt 31-12-2007 942 Supprimé au 31-12-2007

950 SALAR VZW
Turnhoutsebaan 190, 2460 Kasterlee,
Tel. : 014-28.23.00,
Fax : 014-28.24.00

950 SALAR VZW
Turnhoutsebaan 190, 2460 Kasterlee,
Tél. : 014-28.23.00,
Fax : 014-28.24.00

960 VZW Sociaal Secretariaat van de kust
Bayauxlaan 12, 8300 Knokke-Heist,
Tel. : 050-62.16.16,
Fax : 050-61.48.66

960 VZW Sociaal Secretariaat van de kust
Bayauxlaan 12, 8300 Knokke-Heist,
Tél. : 050-62.16.16,
Fax : 050-61.48.66

980 VZW Handel, Diensten en Industrie
Arbeidstraat 122, 9300 Aalst,
Tel. : 053-70.70.27,
Fax : 053-70.71.07

980 VZW Handel, Diensten en Industrie
Arbeidstraat 122, 9300 Alost,
Tél. : 053-70.70.27,
Fax : 053-70.71.07

Bijkantoor : Succursale :

981 Eedverbondkaai 122A, 9000 Gent,
Tel. : 09-244.00.10,
Fax : 09-244.00.11

981 Eedverbondkaai 122A, 9000 Gand,
Tél. : 09-244.00.10,
Fax : 09-244.00.11

990 VZW ABANTE
Parklaan 44, 2300 Turnhout,
Tel. : 014-42.00.71,
Fax : 014-42.04.34

990 VZW ABANTE
Parklaan 44, 2300 Turnhout,
Tél. : 014-42.00.71,
Fax : 014-42.04.34

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/205487]
Rechterlijke Macht

Hof van beroep te Brussel
Bij beschikking van 12 september 2012 werd de heer Vanderstadt, E.,

plaatsvervangend raadsheer in het hof van beroep te Brussel, door de
eerste voorzitter van dit hof, aangewezen, vanaf 1 oktober 2012, om het
ambt van plaatsvervangend magistraat uit te oefenen tot hij de leeftijd
van 70 jaar heeft bereikt.

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Bij beschikking van 17 september 2012 van de voorzitter van de
rechtbank van eerste aanleg te Brussel is de aanwijzing van Mevr. Gru-
wez, A., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, tot
ondervoorzitter in deze rechtbank, hernieuwd voor een termijin van
drie jaar met ingang van 3 oktober 2012.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2012/205526]
Selectie van ontwerper-analist (niveau A) voor het beleidsdomein Bestuurszaken,

Agentschap Binnenlands Bestuur, afdeling Organisatie en Beheer (selectienummer 9828)

De selectie van ontwerper-analist (niveau A) voor het beleidsdomein Bestuurszaken, Agentschap Binnenlands
Bestuur, afdeling Organisatie en Beheer (selectienummer 9828) werd afgesloten op 21 september 2012.

Er zijn 2 geslaagden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/205487]
Pouvoir judiciaire

Cour d’appel de Bruxelles
Par ordonnance du 12 septembre 2012, M. Vanderstadt, E., conseiller

suppléant à la cour d’appel de Bruxelles, a été désigné, par le premier
président de cette cour pour exercer, à partir du 1er octobre 2012, les
fonctions de magistrat suppléant jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge
de 70 ans.

Tribunal de première instance de Bruxelles

Par ordonnance du 17 septembre 2012, du président du tribunal de
première instance de Bruxelles, la désignation de Mme Gruwez, A.,
juge au tribunal de première instance de Bruxelles, comme vice-
président à ce tribunal, est renouvelée pour une période de trois ans
prenant cours le 3 octobre 2012.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

UNIVERSITEIT GENT

Vacatures
(zie http ://www.ugent.be/nl/nieuwsagenda/vacatures/AAP)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit letteren en wijsbegeerte is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van
twee jaar die hernieuwbaar is

LW21

een betrekking van deeltijds praktijkassistent (40 %) bij de vakgroep
Talen en Culturen ( tel. : 09-264 41 57) – salaris à 100 % : min. S 23.468,58
– max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 157,69 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van master in de Oost-Europese talen en culturen, of een
gelijkwaardig diploma;

- kennis op het gebied van de Oudslavische taal- en letterkunde;

- strekt tot aanbeveling : onderwijservaring en kennis van de klas-
sieke talen;

- overige beroepsactiviteiten uitoefenen of uitgeoefend hebben die
bijdragen tot de kwaliteit van het praktijkgericht onderwijs.

Inhoud van de functie :

- bijstand bij het onderwijs van de opleidingsonderdelen
“Oudslavisch I”, “Oudsclavisch II” en “Oudslavisch in linguïstisch
perspectief” (bachelorniveau);

- praktische begeleiding van oefeningen, papers en scripties

indiensttreding : met ingang van de vroegst mogelijke datum

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 15 oktober 2012.

(80684)

Bij de Faculteit wetenschappen is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van één jaar die
hernieuwbaar is

WE01

een betrekking van deeltijds praktijkassistent (20 %) bij de vakgroep
Wiskunde (tel. : 09-264 49 11) – salaris à 100 % : min. S 23.468,58 –
max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 157,69 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van master of licentiaat in de wiskunde of gelijkwaardig
diploma;

- overige beroepsactiviteiten uitoefenen die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs;

Inhoud van de functie :

- medewerking verlenen bij het wiskundeonderwijs aan diverse
bacheloropleidingen binnen de Faculteit wetenschappen;

- de hoofdopdracht bestaat uit de begeleiding en evaluatie van
praktische oefeningen wiskunde en het vervullen van voorbereidende
en organisatorische taken;

- meewerken aan onderwijsvernieuwingsprojecten;

- daarnaast kan medewerking worden gevraagd bij de begeleiding
van andere logistieke of organisatorische activiteiten ter ondersteuning
van het wiskundeonderwijs.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 15 oktober 2012.

(80685)

Bij de Faculteit geneeskunde en gezondheidswetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is

GE16

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Radiologie en
Nucleaire Geneeskunde (tel. : 09-332 40 23) – salaris à 100 % : min.
S 23.468,58 – max. S 29.716,10 (thans uitbetaald à 157,69 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van master in de biomedische wetenschappen (optie
stralingswetenschappen, afstudeerjaar 2010, met grote onderscheiding;

- sinds 01.10.2011 werkzaam op de dienst Nucleaire Geneeskunde :
ondersteuning van het preklinisch (celculturen en kleine proefdieren)
en klinisch werk in het domein van de neuro-oncologie;

- proefdierkundige met het certificaat Proefdierkunde 1 en 2 (zie CV
in bijlage);

- onderzoeker met het certificaat van Good Clinical Practice (GCP).

Inhoud van de functie :

- ondersteuning van het preklinisch (cellijn experimenten en kleine
proefdieren) en klinisch wetenschappelijk onderzoek in het vakgebied
van de neuro-oncologie (opgestart sinds 2007) op de dienst Nucleaire
Geneeskunde;

- assisteren bij de acquisitie/reconstructie/beeldverwerking van
Positron Emission Tomography (PET) data zowel preklinisch als
klinisch;

- optimalisatie van autoradiografie voor hersentumoren in kleine
proefdieren en de correlatie met histologie;

- bereidwilligheid tot het maken van een proefschrift met als doel het
behalen van de titel ‘Doctor in de Medische Wetenschappen’.

Indiensttreding : 1 december 2012

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 15 oktober 2012.

(80686)

Bij de Faculteit geneeskunde en gezondheidswetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is

GE24

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep REVAKI
(tel. : 09-332 26 32) – salaris à 100 % : min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10
(thans uitbetaald à 157,69 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van de tweede cyclus van het academisch onderwijs of een
diploma van de tweede cyclus van het hoger onderwijs van academisch
niveau in het domein van de kinesitherapie of gelijkwaardig;

- inzicht hebben in de recente ontwikkelingen betreffende revalidatie-
wetenschappen en kinesitherapie;

- interesse voor het wetenschappelijk onderzoek in de kinesitherapie
en de revalidatie;

- beschikken over didactische en communicatieve kwaliteiten;

- interesse hebben voor de revalidatie en kinesitherapie van het
onderste lidmaat.
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Inhoud van de functie :

- wetenschappelijk onderzoek in de kinesitherapie en revalidatie,
onderzoek dat kan resulteren in een doctoraatsproefschrift in de
revalidatiewetenschappen en kinesitherapie binnen een project van de
vakgroep in het kader van de revalidatiewetenschappen en kinesithe-
rapie (partim onderste lidmaat) (minstens 50 % van de tijd dient
besteed te worden aan onderzoek in het kader van de voorbereiding
van een doctoraat);

- bijstand bij het onderwijs (praktische oefeningen), begeleiding van
stage en masterproeven;

- algemene ondersteuning aan de dienstverlening in de vakgroep.

Indiensttreding : ten vroegste 1 november 2012

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 15 oktober 2012.

(80687)

Bij de Faculteit geneeskunde en gezondheidswetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is

GE25

een betrekking van deeltijds praktijkassistent (10 %) bij de vakgroep
Bewegings- en Sportwetenschappen (tel. : 09-264.63.27) – salaris à
100 % : min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 157,69 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van master in de lichamelijke opvoeding en bewegings-
wetenschappen;

- diploma van geaggregeerde voor het secundair onderwijs – groep 2
in de lichamelijke opvoeding (of aggregatie hoger secundair onderwijs
in de lichamelijke opvoeding) behaald hebben of behalen tijdens de
periode van de eerste aanstelling;

- overige beroepsactiviteiten uitoefenen in sporttraining in
competitieverband;

- kennis hebben over de organisatie van jeugd- en senior sport-
competities op regionaal en nationaal niveau, en bijzondere interesse in
de (specifieke) trainingsleer en trainingstmethodiek.

Inhoud van de functie :

- bijstand bij het praktijkonderwijs (stagebezoeken, stagebegeleiding,
en opvolging portfolio) aan de studenten Bewegingswetenschappen en
Lichamelijke Opvoeding;

- medewerking verlenen aan de curriculumontwikkeling en
nascholingsprogramma’s in het vakgebied Bewegings- en Sportweten-
schappen.

Indiensttreding : 1 december 2012.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 15 oktober 2012.

(80688)

Bij de Faculteit geneeskunde en gezondheidswetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is

GE53

een betrekking van deeltijds praktijkassistent (15 %) bij de Logistieke
Dienst Onderwijs Geneeskunde ten behoeve van de Specifieke Leraren-
opleiding (SLO) (tel. : 09-332.55.71) – salaris à 100 % : min. S 23.468,58
– max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 157,69 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van master in de wetenschappen (wiskunde, biologie,
fysica of chemie) of biomedische wetenschappen;

- getuigschrift pedagogische bekwaamheid (GPB) of diploma AILO
of SLO-opleidiing;

- ervaring hebben als stagementor of vakmentor;

- werkervaring hebben in het secundair onderwijs.

Inhoud van de functie :

- instaan voor de stagebegeleiding en intervisie van studenten met
een basisdiploma in de biomedische wetenschappen en farmaceutische
wetenschappen;

- participeren in de beoordeling van papers en presentaties (micro-
teaching) van studenten SLO Gezondheidswetenschappen;

- participeren in de begeleiding van een groepje studenten dat een
gezondheidsthema uitwerkt voor het onderwijs via een wiki
(2e semester);

- participeren in het cursorisch onderwijs vakdidactiek op woensdag-
namiddag (mogelijk een plenair seminarie of leiden van oefeningen).

Indiensttreding : 1 december 2012.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 15 oktober 2012.

(80689)

Bij de Faculteit economie en bedrijfskunde is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van
twee jaar die hernieuwbaar is.

EB07

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Marketing
(tel. : 09-264.35.22) – salaris à 100 % : min. S 23.468,58 – max. S 39.716,10
(thans uitbetaald à 157,69 %)

Profiel van de kandidaat :

- een academisch diploma van master in de Toegepaste economische
wetenschappen of van master in de Toegepaste economische weten-
schappen : handelsingenieur; Economische wetenschappen, Communi-
catiewetenschappen, Sociologie of Psychologische wetenschappen;

- belangstelling hebben voor onderzoek in onderzoeksmethodologie,
consumentengedrag en marktonderzoek;

- een ManaMa-diploma in relevante domeinen (zoals bv de Master
of Marketing Analysis) strekt tot aanbeveling.

Inhoud van de functie :

- bijstand verlenen bij het onderwijs van de vakgroep, inzonderheid
SPSS lessen, problem based learning;

- wetenschappelijk onderzoek verrichten, ter voorbereiding van een
doctoraat (minstens 50 % van de tijd dient besteed te worden aan
onderzoek in het kader van de voorbereiding van een doctoraat);

- medewerking aan de dienstverlening van de vakgroep.

Indiensttreding : ten vroegste 1 november 2012.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 15 oktober 2012.

(80690)

Bij de Faculteit psychologie en pedagogische wetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is

PP04 – referte 2012/04/01

twee betrekkingen van voltijds assistent bij de vakgroep Sociale
Agogiek (tel. : 09-264.62.81) – salaris à 100 % : min. S 23.468,58 –
max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 157,69 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van licentiaat/master in de pedagogische wetenschappen
of van master in het sociaal werk of gelijkwaardig diploma;

- bereid zijn te doctoreren op een thema binnen de pedagogische
wetenschappen of het sociaal werk;
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- bereid zijn in team te werken en mee te werken aan de uitbouw
van het onderzoek en het onderwijs van de vakgroep;

- bereid zijn mee te werken aan de interne en externe dienstverlening
van de vakgroep.

Inhoud van de functie :

- bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

- wetenschappelijk onderzoek resulterend in een doctoraat en
aansluitend bij het onderzoek van de vakgroep (minstens 50 % van de
tijd dient besteed te worden aan onderzoek in het kader van de
voorbereiding van een doctoraat);

- medewerking aan de interne en externe dienstverlening en aan de
internationalisering van de vakgroep.

Indiensttreding : ten vroegste 1 november 2012.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 15 oktober 2012.

(80691)

Bij de Faculteit psychologie en pedagogische wetenschappen is
volgende mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van twee jaar

PP07 - referte 2012/07/7

een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Ontwikkelings-
Persoonlijkheids- en Sociale Psychologie (e-mail : info.pp07@ugent.be)
– salaris à 100 % : min. S 29.069,73 – max. S 45.317,25 (thans uitbetaald
à 157,69 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van licentiaat/master in de psychologie (aan de diploma-
voorwaarden moet voldaan zijn op datum van aanstelling);

- vertrouwd zijn met de analyse van onderzoeksgegevens;

- belangstelling voor onderzoek met betrekking tot de sociale psycho-
logie.

Inhoud van de functie :

- bijstand bij het onderwijs van de vakgroep, in het bijzonder op het
gebied van de sociale psychologie;

- wetenschappelijk onderzoek op het gebied van de sociale psycho-
logie ter voorbereiding van een doctoraat (minstens 50 % van de tijd
dient besteed te worden aan onderzoek in het kader van de voorberei-
ding van een doctoraat);

- meewerken aan de dienstverlening van de vakgroep.

Indiensttreding : ten vroegste 1 november 2012.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 15 oktober 2012.

(80692)

Decreet van 8 mei 2009
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Stad Izegem

Gemeentelijk ruimtelijk structuurplan
Bericht — Openbaar onderzoek

Het College van Burgemeester en Schepenen van de Stad Izegem;

overeenkomstig art. 2.1.16 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Orde-
ning;

maakt bekend dat een onderzoek georganiseerd wordt nopens het
ontwerp tot gedeeltelijke herziening van het gemeentelijk ruimtelijk
structuurplan, voorlopig vastgesteld door de Gemeenteraad in zitting
van 3 september 2012.

Dit plan ligt ter inzage van alle belanghebbenden vanaf
23 oktober 2012 tot 21 januari 2013 in het Stadhuis van Izegem, dienst
ruimtelijke ordening.

Opmerkingen en bezwaren worden uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek toegezonden aan de gemeentelijke commissie
voor ruimtelijke ordening (Gecoro), p/a dienst ruimtelijke ordening,
Stadhuis Izegem, Korenmarkt 10, 8870 Izegem, per aangetekende brief
of afgegeven tegen ontvangstbewijs.

Izegem, 18 september 2012.
(32331)

Provincie Vlaams-Brabant

Openbaar onderzoek over het ontwerp provinciaal ruimtelijk
uitvoeringsplan « Weekendverblijven, campings en residentiële
woonwagenterreinen, deel 1 »

De deputatie van de provincie Vlaams-Brabant deelt mee dat de
provincieraad op 18 september 2012 het ontwerp van provinciaal
ruimtelijk uitvoeringsplan « Weekendverblijven, campings en residen-
tiële woonwagenterreinen, deel 1 » voorlopig heeft vastgesteld; omvat-
tende volgende uitvoeringsplannen :

1. Akrenbos Domein te Bever

2. Lemingberg/Konijntjesberg te Leuven en Holsbeek

3. Hertstraat en OLVrouwestraat te Holsbeek

4. Korenheide, Bergstraat, Berg en Dal, Holiday Parks, Les Chalets
en Spitsberg te Huldenberg

5. Den Tomme te Kortenberg en Bertem

6. Frans De Wolfstraat te Lennik

7. Klottebergstraat, Heidebosstraat en Haegenveld te
Scherpenheuvel-Zichem

8. Bergensesteenweg 502, 700 en 777 te Sint-Pieters-Leeuw

9. Kattestraat te Ternat

Voor de uitvoeringsplannen Den Tomme te Kortenberg en Bertem;
Heidebosstraat te Scherpenheuvel-Zichem; Korenheide te Huldenberg;
en Onze-Lieve-Vrouwestraat te Leuven; werden de respectievelijke
onteigeningsplannen eveneens voorlopig vastgesteld.

Het ontwerp van provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ’Weekend-
verblijven, campings en residentiële woonwagenterreinen, deel 11,
wordt onderworpen aan een openbaar onderzoek van 19 oktober 2012
tot en met 18 december 2012.

Het ontwerp van ruimtelijk uitvoeringsplan ligt ter inzage in het
Provinciehuis, Provincieplein 1, 3010 Leuven en de respectievelijke
uitvoeringsplannen in het gemeentehuis van de desbetreffende
gemeente.

Eventuele bezwaren of opmerkingen op het ontwerp van ruimtelijk
uitvoeringsplan moeten uiterlijk op 18 december 2012 bij een ter post
aangetekende brief, ingediend worden bij de provinciale commissie
voor ruimtelijke ordening, Provincieplein 1, 3010 Leuven.

De bezwaren en opmerkingen kunnen eveneens uiterlijk op
18 december 2012 op bovenvermeld adres alsook aan het gemeentebe-
stuur van de desbetreffende gemeenten worden afgegeven tegen
ontvangstbewijs tijdens de kantooruren. Indien echter de gemeente
deze niet binnen de drie werkdagen na afloop van het openbaar
onderzoek aan de provinciale commissie voor ruimtelijke ordening
heeft bezorgd, zijn deze onontvankelijk volgens artikel 2.2.10.§ 4 van
de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening.

Voor meer informatie of inlichtingen raadpleeg de
website http ://www.vlaamsbrabant.be/wonen-milieu/wonen-en-
ruimtelijke-ordening/structuurplan-uitvoeringsplannen/ruimtelijke-
uitvoeringsplannen/index.jsp

Leuven, 18 september 2012.
(32332)
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Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Gemeente Anderlecht

Het gemeentebestuur van Anderlecht organiseert een examen met
het oog op de werving van HULPARBEIDERS (M/V) - niveau E
(schoonmaakpersoneel) - voor verschillende diensten van het gemeen-
tebestuur.

Uittreksel uit de voorwaarden waaraan moet voldaan zijn :

Het inschrijvingsformulier moet tijdig ingediend worden samen met
de gevraagde documenten.

U kan het informatiedossier consulteren via www.anderlecht.be
waarin u meer informatie vindt m.b.t. de voorwaarden tot deelname,
het functieprofiel, het examenprogramma en de wijze waarop men zijn
kandidatuur moet indienen.

De kandidaturen moeten ten laatste op 15 okober 2012 toekomen bij
het gemeentebestuur.

(32333)

Commune d’Anderlecht

L’administration communale d’Anderlecht organise un examen en
vue du recrutement d’OUVRIERS AUXILIAIRES (H/F) - niveau E
(personnel de nettoyage) - pour différents services de l’administration
communale.

Extraits des conditions auxquelles il faut satisfaire :

Le formulaire d’inscription doit être rentré, accompagné des docu-
ments demandés.

Vous pouvez consulter le dossier d’information sur www.ander-
lecht.be dans lequel vous trouverez plus d’informations relatives aux
conditions de participation, au profil de fonction, au programme
d’examen et à la manière dont on doit introduire sa candidature.

Les candidatures doivent parvenir au plus tard le 15 octobre 2012 à
l’administration communale.

(32333)

Gemeente Anderlecht

Het gemeentebestuur van Anderlecht organiseert een examen met
het oog op de werving van HULPARBEIDERS (M/V) - niveau E
(schoonmakers-straatvegers) - voor het departement « Leefkader -
Openbare ruimten-technisch - Vervoer-Reiniging ».

Uittreksel uit de voorwaarden waaraan moet voldaan zijn :

Het inschrijvingsformulier moet tijdig ingediend worden samen met
de gevraagde documenten.

U kan het informatiedossier consulteren via vvww.anderlecht.be
waarin u meer informatie vindt m.b.t. de voorwaarden tot deelname,
het functieprofiel, het examenprogramma en de wijze waarop men zijn
kandidatuur moet indienen.

De kandidaturen moeten ten laatste op 15 okober 2012 toekomen bij
het gemeentebestuur.

(32334)

Commune d’Anderlecht

L’administration communale d’Anderlecht organise un examen en
vue du recrutement d’OUVRIERS AUXILIAIRES (H/F) - niveau E
(ouvriers de propreté-balayeurs)- pour le département « Cadre de vie -
Espaces publics techniques - Transport - Propreté ».

Extraits des conditions auxquelles il faut satisfaire :

- Le formulaire d’inscription doit être rentré, accompagné des docu-
ments demandés.

Vous pouvez consulter le dossier d’information sur www.ander-
lecht.be dans lequel vous trouverez plus d’informations relatives aux
conditions de participation, au profil de fonction, au programme
d’examen et à la manière dont on doit introduire sa candidature.

Les candidatures doivent parvenir au plus tard le 15 octobre 2012 à
l’administration communale.

(32334)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement
Infractions liées à l’état de faillite

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij vonnis bij verstek (betekend op 19/08/2009 aan Subst. PdK
S. Desmet) gewezen door de rechtbank van eerste aanleg te Gent,
20e kamer, d.d. 24 juni 2009, rechtsprekende in correctionele zaken,
werd de genaamde CRABEEL, Martine Hermine Ernestine Maria,
kleuterleidster, geboren te Kalken op 20.10.1950, wonende te
8620 Nieuwpoort, Zeedijk 104/406;

UIT HOOFDE VAN :

A. Als dader, wetens geen aan de aard en de omvang van het bedrijf
van zijn onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en de
bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf niet in acht te
hebben genomen.

Te 9080 Lochristi, in de periode van 30 september 2003 tot
15 december 2006

B. Als dader, met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen,
verzuimd te hebben binnen de bij artikel 9 van de Faillissementswet
gestelde termijn aangifte te doen van het faillissement.

Te 9080 Lochristi, op 30 oktober 2005

VEROORDEELD TOT :

- een HOOFDGEVANGENISSTRAF van TWEE MAANDEN met
UITSTEL DRIE JAAR en tot een GELDBOETE van 100,00 EURO,
verhoogd met 45 opdecimes, aldus gebracht op 550,00 EURO, of een
vervangende gevangenisstraf van ACHT DAGEN;

- de kosten, ten bate van de Staat;

- VERBOD opgelegd, overeenkomstig art. 1 en 1bis van het Koninklijk
Besluit nr. 22 betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroor-
deelden en gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaam-
heden uit te oefenen, voor een periode van VIJF JAAR.
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- verplicht tot het betalen van de bedrag van 25,00 EUR, verhoogd
met 45 opdecimes, aldus gebracht op 137,50 EUR, te betalen bij wijze
van bijdrage tot financiering van het bijzonder fonds tot hulp aan de
slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan de occasionele
redders;

- een vergoeding opgelegd van 25,00 EUR in uitvoering van artikel 71
van de wet van 28 juli 1992 en het Koninklijk Besluit van 29 juli 1992
tot wijziging van artikel 91 van het Koninklijk Besluit van
28 december 1950 houdende het algemeen reglement op de gerechts-
kosten in strafzaken.

Bovendien werd bevolen dat dit vonnis, overeenkomstig artikel 490
Strafwetboek, op kosten van de veroordeelde, bij uittreksel zal worden
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings te Gent, op zijn verzoek, om te dienen tot PUBLICATIE.

Gent, 13 september 2012.
De afgevaardigd griffier, (get.) Nina Vandeputte.

(32335)

Bij vonnis bij verstek, (betekend op 24/10/2011 aan Subst. PdK I. De
Tandt) gewezen door de rechtbank van eerste aanleg te Gent,
20e kamer, d.d. 07 september 2011, rechtsprekende in correctionele
zaken, werd de genaamde BOUZIDI, Souad, huisvrouw, geboren te
Tunis (Tunesië) op 15.12.1956, wonende te 9000 Gent, Afrikalaan 156,
van Tunesische nationaliteit;

UIT HOOFDE VAN :

A. Als dader, met bedrieglijk opzet of het oogmerk om te schaden,
een gedeelte van de activa te hebben verduisterd of verborgen.

Te 9050 Gent, in de periode van 27 augustus 2009 tot 25 mei 2011

B. Als dader, met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen,
verzuimd te hebben binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet
gestelde termijn aangifte te doen van het faillissement.

Te 9050 Gent, op 15 februari 2009

C. Als dader, verzuimd te hebben, zonder weftig verhinderd te zijn,
de verplichtingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te
leven, te weten gevolg te geven aan de oproepingen die hij heeft
ontvangen van de rechter-commissaris en van de curator en alle
vereiste inlichtingen te verschaffen.

Te 9050 Gent, in de periode van 13 november 2009 tot 25 mei 2011

D. Als dader, wetens geen aan de aard en de omvang van het bedrijf
van zijn onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en de
bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf niet in acht te
hebben genomen.

Te 9050 Gent, in de periode van 15 september 2008 tot
13 november 2009

VEROORDEELD TOT :

- een HOOFDGEVANGENISSTRAF van ACHT MAANDEN en tot
een GELDBOETE van 250,00 EURO, verhoogd met 45 opdecimes, aldus
gebracht op 1.375,00 EURO, of een vervangende gevangenisstraf van
EENENTWINTIG DAGEN;

- de kosten, ten bate van de Staat;

- VERBOD opgelegd, overeenkomstig art. 1 en 1bis van het Koninklijk
Besluit nr. 22 betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroor-
deelden en gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaam-
heden uit te oefenen, voor een periode van VIJF JAAR.

- verplicht tot het betalen van, de bedrag van 25,00 EUR, verhoogd
met 45 opdecimes, aldus gebracht op 137,50 EUR, te betalen bij wijze
van bijdrage tot financiering van het bijzonder fonds tot hulp aan de
slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan de occasionele
redders;

- een vergoeding opgelegd van 31,28 EURO krachtens artikel 91,
tweede lid van het K.B. van 28/12/1950 houdende het algemeen
reglement op de gerechtskosten in strafzaken (geïndexeerd zoals voor-
zien in artikel 148 K.B. van 28/12/1950 en de ministeriële omzendbrief
nr. 131bis (B.S. 16/02/2011).

Bovendien werd bevolen dat dit vonnis, overeenkomstig artikel 490
Strafwetboek, op kosten van de veroordeelde, bij uittreksel zal worden
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings te Gent, op zijn verzoek om te dienen tot PUBLICATIE.

Gent, 13 september 2012.

De afgevaardigd griffier, (get.) Nina Vandeputte.
(32336)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Bij beschikking, d.d. 14 september 2012, werd vastgesteld dat THEYS,
Frans, geboren te Langdorp op 25 augustus 1920, wonende te
3201 AARSCHOT, Veelsebaan 4, niet in staat is zijn goederen te
beheren.

Aan deze persoon werd als voorlopig bewindvoerder toegevoegd :
STEVENS, Patricia, advocaat, wonende te 3130 BEGIJNENDIJK,
Raystraat 61.

Aarschot, 24 september 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Luc Anckaert.
(72412)

Bij beschikking, d.d. 13 september 2012, werd vastgesteld dat DE
GROOF, François, geboren te Lier op 9 januari 1927, wonende te
3201 AARSCHOT, Franseliniestraat 27, niet in staat is zijn goederen te
beheren.

Aan deze persoon werd als voorlopig bewindvoerder toegevoegd :
DE GROOF, Freddy, ambtenaar, wonende te 3201 AARSCHOT, Franse-
liniestraat 25B.

Aarschot, 21 september 2012.

De griffier, (get.) Heile Beusen.
(72413)

Bij beschikking, d.d. 13 september 2012, werd vastgesteld dat
HENDRICKX, Liliane, geboren te Leuven op 17 mei 1946, wonende te
3220 HOLSBEEK, Kortrijksebaan 4, niet in staat is haar goederen te
beheren.

Aan deze persoon werd als voorlopig bewindvoerder toegevoegd :
WOUTERS, Dirk, advocaat, met kantoor te 3000 LEUVEN, Kabouter-
manstraat 49.

Aarschot, 21 september 2012.

De griffier, (get.) Heile Beusen.
(72414)

Vredegerecht van het tweede kanton Anderlecht

Bij beschikking van de Vrederechter van het tweede kanton
Anderlecht, verleend op 10 september 2012, werd (dossier 12A3196) :
Mevrouw CAUWBERGHS, Stephanie, geboren op 30 augustus 1917,
wonende te 1082 Sint-Agatha-Berchem, Koning Albertlaan 31, niet in
staat verklaart haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
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voorlopige bewindvoerder : Me Erika Swysen, advocaat, met kantoor
te 1082 Brussel, Dr Schweitzerplein 18, en dat vanaf de neerlegging van
het verzoekschrift zijnde : 19 juli 2012.

Voor eensluitend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Martine
Van Den Beken.

(72415)

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het zevende kanton Antwerpen,
uitgesproken op 14 september 2012, werd CLAESSENS, Palmyre
Sophie, geboren te ANTWERPEN op 20 mei 1939, wonende te
2610 WILRIJK (ANTWERPEN), Groenenborgerlaan 22, Al, verblijvende
te WZC Sint-Bavo, VZW Gasthuiszusters Antwerpen, Sint-Bavo-
straat 29, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN), niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : VAN HOVE, Peter Herman Georges, geboren te Antwerpen op
18 juli 1963, wonende te 2018 Antwerpen, Koningin Elisabethlei 4, B8.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
21 augustus 2012.

Antwerpen, 21 september 2012.

De griffier, (get.) Isabel Verneirt.
(72416)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het eerste kanton
Brugge, d.d. 18 september 2012, ingevolge het verzoekschrift van
28 augustus 2012, neergelegd ter griffie op 10 september 2012, werd
LEENKNEGT, Godelieve, geboren te Rumbeke op 20 juni 1925,
wonende te 8490 Jabbeke, De Manlaan (Serviceflats Zilverlinde) 50,
bus D111, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder, Mr. VAN LOOCKE, Anne,
advocaat, met kantoor te 8340 Damme, Vossenberg 7.

Brugge, 21 september 2012.

De griffier, (get.) Nancy Hosdey.
(72417)

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Bij vonnis van 7 september 2012, heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Brugge, voor recht verklaard dat VANWORMHOUDT,
Philippe, geboren te Kortrijk op 16 maart 1959, die verbleef in het AZ
Sint-Jan, te 8000 Brugge, Ruddershove 10, kamer 216, niet in staat is
zelf zijn goederen te beheren;

Wijst over hem aan als voorlopige bewindvoerder : Mr. DE BAECKE,
Kristof, advocaat, kantoorhoudende te 8200 Brugge, Wittemolen-
straat 102.

Brugge, 21 september 2012.

De griffier, (get.) D’Hont, Sigrid.
(72418)

Vredegerecht van het kanton Deinze

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Deinze, verleend op
21 september 2012, werd DE FLEURQUIN, Patrick, geboren te Sint-
Kruis-Winkel op 13 januari 1961, wonende te 9810 Nazareth, Zonne-
straat 13; niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : TAELMAN, Jonathan, advo-
caat, kantoorhoudende te 9000 Gent, J. Eggermontstraat 11.

Deinze, 24 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Stevens, Dora.
(72419)

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Deinze, verleend op
21 september 2012, werd PLATTEEUW, Christina, geboren te Ledeberg
op 23 juli 1929, wonende te 9840 De Pinte, Acacialaan 27, verblijvende
WZC SCHELDEVELDE, te 9840 De Pinte, Kasteellaan 41; niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : SMET, Luc, zoon, Kwikstaartpark 3,
9840 De Pinte.

Deinze, 21 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Stevens, Dora.
(72420)

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Diksmuide,
verleend op 17 september 2012, werd Acou, Elisabeth, Clara, geboren
te Woumen op 22 april 1925, wonende te 8600 Diksmuide, Grote
Markt 38/001, doch verblijvende in het COZ Sint-Jozef, met adres te
8600 Diksmuide, Iepersteenweg 6, niet in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoer-
der : Caenepeel, Johan, wonende te 8650 Houthulst, Klerkenstraat 51A.

Diksmuide, 18 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ingrid Janssens.
(72421)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Geel, verleend op
14 september 2012, werd DE DECKER, Celine, geboren te Steendorp
op 20 juni 1950, wonende te 2440 Geel, Velleke 21, verblijvend in het
Openbaar Psychiatrisch Zorgcentrum, Dr.-Sanodreef 4, te 2440 Geel,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : LUYTEN, Liesbet, advocaat, kantoor-
houdende te 2440 Geel, Diestseweg 110.

Geel, 24 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peggy Cools.
(72422)

Bij vonnis van de plaatsvervangend rechter van het kanton Geel,
verleend op 9 augustus 2012, werd VAN PEER, Geert, geboren te
Turnhout op 2 juli 1983, wonende te 2360 Oud-Turnhout, Kluisstraat 8,
verblijvend in het Openbaar Psychiatrisch Zorgcentrum, Dr.-Sano-
dreef 4, 2440 Geel, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : WIELOCKX, Ilka,
advocaat, kantoorhoudende te 2300 Turnhout, Wouwerstraat 1.

Geel, 24 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peggy Cools.
(72423)
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Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 17 september 2012, werd BOURAHMOUN, Sabre, geboren
te Gent op 23 januari 1982, verblijvende te 9000 Gent, Psychiatrische
Afdeling, Nieuwewandeling 89, niet in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Mr. DE DECKER, Francis, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Steendam 77-79.

Gent, 21 september 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.

(72424)

Vredegerecht van het kanton Gent-4

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent-4, verleend
op 21 september 2012 werd beslist dat Etienne Marin DEPAEPE,
geboren op 6 april 1944 te Gent, wonend en verblijvend in het W.Z.C.
Domino, te 9000 Gent, Rodelijvekensstraat 19, met rijksregisternum-
mer 44.04.06 025-68, niet in staat is verklaard zijn goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mevr. Maria
Magdalena VAN ERTVELDE, wonende te 9820 Merelbeke, Klaver-
weg 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
7 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Fatma Maya.
(72425)

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent-4, verleend
op 21 september 2012 werd beslist dat Arthur Constant POTS, geboren
te Sint-Andries op 5 april 1941, wonende te 9000 Gent, Rabot-
straat 51/G000, verblijvende in het A.Z. Sint-Lucas, Campus Volks-
kliniek, te 9000 Gent, Tichelrei 1, niet in staat is verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Mr. TETAERT, Valérie, advocaat, Maalderijstraat 4, te 9040 Sint-
Amandsberg (Gent).

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
4 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Stefanie
Temmerman.

(72426)

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent-4, verleend
op 14 september 2012 werd beslist dat Jenny Louise Antonilla
VLAMINCK, geboren op 26 februari 1932 te Sint-Amandsberg,
wonende te 9041 Oostakker (Gent), Bredestraat 217, verblijvend in het
Rusthuis De Vijvers, te 9050 Ledeberg (Gent), Walstraat 1, met rijks-
registernummer 32.02.26 422-66, niet in staat is verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Jan
VANDE MOORTEL, advocaat te 9000 Gent, Groot-Britanniëlaan 12-18.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
21 augustus 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Fatma Maya.
(72427)

Vredegerecht van het kanton Gent-5

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent-5, verleend
op 5 september 2012 werd beslist dat DE GROOTE, Liliane, geboren op
4 april 1935, wonende « Panhuys Park », te 9070 Destelbergen, aan de
Panhuisstraat 5-7, niet in staat verklaard is haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voor bewindvoerder, PEERS, Frank, bediende,
wonende te 9050 Gentbrugge (Gent), aan de Emiel Verhaerenlaan 83.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
17 augustus 2012.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Bearelle, Marleen, hoofdgriffier.
(72428)

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent-5, verleend
op 21 augustus 2012 werd beslist dat Emilienne CHERVET, geboren op
12 mei 1943, wonende te 9000 Gent, aan de IJkmeesterstraat 150, thans
verblijvende te 9050 Gentbrugge (Gent), « De Vijvers » aan de Wal-
straat 1, niet in staat is zelf haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder, COLPAERT, Merel, advo-
caat, met kantoor te 9000 Gent, aan de Voskenslaan 34-36.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
31 juli 2012.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Bearelle, Marleen, hoofdgriffier.
(72429)

Vredegerecht van het kanton Halle

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Halle verleend
op 14 september 2012 werd DIERCKX, Paula, geboren te UKKEL op
20 december 1939, wonende te 1501 HALLE, Daystraat (Frans) 16,
verblijvende Regionaal ziekenhuis Sint-Maria, Ziekenhuislaan 100, te
1500 HALLE, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : DEMEYER, Caroline,
advocaat, met kantoor te 1602 VLEZENBEEK, Bekersveldstraat 3.

Halle, 24 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Verena De
Ridder.

(72430)

Vredegerecht van het kanton Harelbeke

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht Harelbeke,
verleend op 18 september 2012, werd VAN ELSLANDER, Germaine,
geboren te Kortrijk op 25 januari 1918, wonende te 8530 Harelbeke,
Hippodroomstraat 53, verblijvende in het W.Z.C. De Ceder aan de
Gavers, Dennenlaan 55, te 8530 Harelbeke, rijksregisternum-
mer : 18.01.25 118-02, niet in staat verklaard zijn/haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Gerda
CORNEILLIE, wonende te 8700 Tielt, Willem Pantinlaan 3.

Harelbeke 24 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Caroline Deklerk.
(72431)

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton HOUTHALEN-
HELCHTEREN, verleend op 18 september 2012, werd SCHOOFS, Lidia
Octavie, geboren te Heusden op 4 januari 1963, wonende te
3580 Beringen, Hazendonk 8/7, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder
WELLENS, Leen, advocaat, met kantooradres te 3971 Leopoldsburg,
Beringsesteenweg 51.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
22 augustus 2012.

Houthalen-Helchteren, 24 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.
(72432)
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Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton IZEGEM,
verleend op 19 september 2012, werd mevr. Rita MALYSSE, geboren te
Izegem op 3 maart 1954, wonende te 8870 IZEGEM, Stations-
straat 8/0004, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
aangewezen tot voorlopig bewindvoerder : mevr. Conny LANNOO,
geboren te Izegem op 28 maart 1981, wonende te 8870 IZEGEM,
Steenovenstraat 5/0006.

Izegem, 24 september 2012.
De griffier, (get.) Freddy Duthoo.

(72433)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton IZEGEM,
verleend op 19 september 2012, werd VANHIE, Lucien, geboren te
Sint-Eloois-Winkel op 8 december 1923, wonende te 8880 LEDEGEM,
Gullegemsestraat 40, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg aangewezen tot voorlopig bewindvoerder : meester Arne
VERSCHUERE, advocaat, met kantoor te 8500 KORTRIJK, Koning
Leopold I-straat 8/2.

Izegem, 21 september 2012.
De griffier, (get.) Freddy Duthoo.

(72434)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking d.d. 20 september 2012 :

Verklaart VERCAMMEN, Bertha Constant, geboren op 7 juli 1954,
wonende te 2275 LILLE, Wechelsebaan 74, verblijvende te
2650 EDEGEM, UZA, Wilrijkstraat 10, niet in staat zelf haar goederen
te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : BOGAERTS, Nina, advo-
caat, kantoorhoudende te 2840 REET, Eikenstraat 210.

Kontich, 24 september 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Boudrez, Nancy.

(72435)

Beschikking 18 september 2012 :

Verklaart EVERAERT, Lisette Anna Louise, geboren te ANTWERPEN
op 5 november 1930, gepensioneerde, wonende in het R.V.T. DE
HAZELAAR, te 2550 KONTICH, Witvrouwenveldstraat 1, niet in staat
zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : JANSEN, Bernadette,
geboren te ANTWERPEN op 8 november 1959, hotelbediende,
wonende te 2550 KONTICH, Pierstraat 127.

Kontich, 24 september 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Huffel, Geert.

(72436)

Beschikking d.d. 20 september 2012 :

Verklaart VAN BULCK, Paul Celestina Karel, geboren te RUMST op
1 februari 1936, wonende te 2840 RUMST, Haardorst 21, verblijvende
Universitair Ziekenhuis Antwerpen te 2650 EDEGEM, Wilrijkstraat 10,
niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : VAN BULCK, Rudolf,
geboren te DUFFEL op 8 maart 1966, wonende te 2570 DUFFEL,
Lintseheide 31.

Kontich, 24 september 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Boudrez, Nancy.

(72437)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 20 september 2012, werd Van Santvliet, Jozef,
geboren te SCHOTEN op 23 september 1959, wettelijk gedomicilieerd
te 2850 BOOM, Noeveren 124, verblijvende in het Psychiatrisch
Centrum Sint-Norbertus, Stationsstraat 22C, te 2570 DUFFEL, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Verwaest, Jef, advocaat, met kantoor te
2500 LIER, Vismarkt 37.

Lier, 21 september 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dirk Poortmans.

(72438)

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Beschikking d.d. 21 september 2012 :

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lokeren werd
DE WILDE, Marcel, geboren te Lokeren op 29 januari 1927, wonende te
9160 Lokeren, Zamanstraat 71, niet in staat verklaard zelf zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : DE BEN,
Alice, wonende te 9160 Lokeren, Zamanstraat 71.

De griffier, (get.) Michaël Vercruyssen.
(72439)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 20 september 2012, werd VERHEULPEN, Louis, geboren te Zemst
op 2 april 1925, verblijvende in het Woonzorgcentrum De Lisdodde,
campus De Polder, te 2800 Mechelen, Frans Broersstraat 1, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder :

DE POTTER, Armand Franciscus, geboren te Zwijndrecht op
24 februari 1946, wonende te 2660 Antwerpen, district Hoboken,
Dijkgraaflaan 15.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 3 september 2012.

Mechelen, 24 september 2012.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Luc Winkelmans, hoofdgriffier.

(72440)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Mol, verleend
op 11 september 2012, werd TIELENS, Marcellina Celina Henri,
geboren te MOL op 30 maart 1942, wonende te 2400 MOL, Poste-
larenweg 194, niet in staat verklaard om zelf haar goederen te beheren
en werd haar toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : STESSENS,
Eef, advocaat, kantoorhoudende te 2400 MOL, Colburnlei 22.

Mol, 21 september 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huysmans.

(72441)

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Vonnis d.d. 20 september 2012.

Verklaart VANDEN BERGHE, Mieke, geboren te OUDENAARDE op
15 augustus 1964, wonende te 9700 OUDENAARDE, Abdij-
straat 27/0303, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

60509BELGISCH STAATSBLAD — 01.10.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : VANSCHOUBROEK, Dirk,
advocaat, kantoor houdend te 9700 OUDENAARDE, Hoogstraat 38.

Oudenaarde, 21 september 2012.

De griffier, (get.) Baguet, Filip.
(72442)

Vredegerecht van het kanton Overijse-Zaventem, zetel Zaventem

Bij beschikking van Mevrouw de Vrederechter van het kanton
OVERIJSE-ZAVENTEM (zetel ZAVENTEM), verleend op
19 september 2012, werd Steve KEMPENEERS, geboren te Tienen op
29 september 1977, wonende te 3128 Baal (Tremelo), Rozendal 154,
verblijvende in het Nationaal MS-Centrum, te 1820 STEENOKKER-
ZEEL, Vanheylenstraat 16, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Mr. Brigitta VERHAEREN, advocate, kantoor houdend te 1820 Steenok-
kerzeel, Braambos 4.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
10 augustus 2012.

Zaventem, 21 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Egerickx, Marcel.
(72443)

Vredegerecht van het kanton Ronse

De Vrederechter van het Kanton Ronse verleent op 5 september 2012,
de volgende beschikking : voegt toe als voorlopige bewindvoerder aan
de beschermde persoon de heer TUYBENS, Eric, geboren te Ronse op
19 maart 1958, gedomicilieerd en verblijvende te 9600 Ronse,
Stooktstraat 169 : Mr. Koen HAELTERS, advocaat, kantoorhoudende te
9600 Ronse, Hoogstraat 28, bus 101.

Ronse, 21 september 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Armand Coppens.
(72444)

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van de vrederechter van het Vredegerecht Sint-
Niklaas 1, verleend op 20 september 2012, werd Katrien D’HONDT,
geboren te Sint-Niklaas op 15 december 1988, wonende te
9100 Sint-Niklaas, Hogenakkerstraat 54, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Pieter PAUWELS, advocaat, met kantoor te 9100 Sint-Niklaas,
Apostelstraat 29.

Sint-Niklaas, 20 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Gisèle Vermeulen.
(72445)

Bij beschikking van de vrederechter van het Vredegerecht Sint-
Niklaas 1, verleend op 20 september 2012, werd Andreas MAES,
geboren te Sint-Niklaas op 22 juni 1928, wonende te 9100 Sint-Niklaas,
Prins Boudewijnlaan 33, verblijvende p.a. WZC De Ark, Kalkstraat 48,
9100 Sint-Niklaas, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Helmut MEESE, advo-
caat, met kantoor te 9100 Sint-Niklaas, Koningin Astridlaan 52.

Sint-Niklaas, 20 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Gisèle Vermeulen.
(72446)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Het vonnis van de Vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 21 september 2012 : verklaart : DEGRAEN, Wesley,
geboren te Lommel op 22 maart 1991 wonende te 3800 Sint-Truiden,
Halmaalweg 2, niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : COX, Gunther, advocaat,
te 3500 HASSELT, Kuringersteenweg 209.

Sint-Truiden, 21 september 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Diane Houwaer.

(72447)

Vredegerecht van het kanton Tienen

Bij beslissing van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
Kanton Tienen, verleend op 20 september 2012, werd Porton, Jacques,
geboren te Tienen op 15 juli 1935, gedomicilieerd te 3300 Tienen,
Potstraat 11, verblijvend te 3300 Tienen in het R.Z. H. Hart, campus
Sint-Jan, Houtemstraat 115, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Van Cley-
nenbreugel, René, advocaat met kantoor te 3300 Tienen, Oude Vesten-
straat 4.

Tienen, 24 september 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Peeters.

(72448)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort,
zetel Veurne

Vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het kanton Veurne-
Nieuwpoort, zetel Veurne d.d. 11 september 2012, verklaart Lambrix,
Armande, geboren te Slins op 18 juli 1920, wonende te 8670 Koksijde,
Jaak Van Buggenhoutlaan 10/0401, niet in staat zelf haar goederen te
beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Honinx, Alberte, wonende
te 8670 Koksijde, J. Van Buggenhoutlaan 10/401.

Veurne, 20 september 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.

(72449)

Vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het kanton Veurne-
Nieuwpoort, zetel Veurne d.d. 12 september 2012, verklaart Hochmont,
Willy, wonende te 8434 Middelkerke, Langestraat 16, verblijvende
Koningin Elisabeth Instituut te 8670 Koksijde, Dewittelaan 1, niet in
staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Vanhollebeke, Kristl, advo-
caat, kantoorhoudend te 8600 Dijsmuide, Woumenweg 109.

Veurne, 20 september 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.

(72450)

Vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het kanton Veurne-
Nieuwpoort, zetel Veurne d.d. 4 september 2012, verklaart Hanssens,
Paulina, geboren te Sint-Genesius-Rode op 4 december 1927, wonende
en verblijvende Seniorie Diga Verde te 8670 Koksijde, Koninklijke
Baan 359, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Hofmans, Jean-Claude,
wonende te 7850 Enghien, rue Belle 55.

Veurne, 20 september 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.

(72451)
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Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Willebroek, verleend
op 21 september 2012 werd Debby Van Huffel, geboren te Bornem op
1 januari 1977, wonende te 2880 Bornem, Prins Albertlaan 37, niet in
staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Mr. Van Weerdt, Elke, advocaat, kantoor-
houdende te 2880 Bornem, F. Van Haelenstraat 89.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
11 september 2012.

Willebroek, 21 september 2012.

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Mike Borgonie.
(72452)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 24 september 2012 ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 10 september 2012, werd aan Simons, Maria Elisa
Josepha, van Belgische nationaliteit, weduwe, geboren te Loenhout op
10 november 1931, wonende en verblijvende in RVT De Dennen, te
2390 Malle, Nooitrust 18, als voorlopige bewindvoerster toegevoegd,
haar dochter Matthyssen, Georgette Carolina Maria, geboren te Essen
op 18 juni 1953, wonende te 2990 Loenhout (Wuustwezel), Henningen-
laan 26.

Zandhoven, 24 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Tini Marynissen.
(72453)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele,
zetel Zottegem

Vonnis d.d. 13 september 2012, verklaart Van Den Berge, Johan,
geboren op 10 februari 1960, wonende te 9500 Geraardsbergen, Alfons-
laan 52, verblijvende in het psychiatrisch ziekenhuis Sint-Franciscus,
Penitentenlaan 22, geheel niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Mr. De Vleeschouwer,
Francis, advocaat gevestigd te 9620 Zottegem, Kleine Nieuwstraat 4.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
20 augustus 2012.

Zottegem, 24 september 2012.

De griffier, (get.) Nancy Geerts.
(72454)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Gedinne

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Gedinne, prononcée le 19 septembre 2012,

Déclarons que M. Charles Everard, né à Aulnois le 19 décembre 1930,
domicilié à 5550 Vresse-sur-Semois, rue des Epautes 233, résidant à
ASBL « Moulin de Membre » route de Charleville 1, 5550 Vresse-sur-
Semois, est hors d’état de gérer ses biens.

Désignons en qualité d’administrateur provisoire, avec les pouvoirs
prévus à l’article 488bis, C, du Code civil : Me Christine Cavelier,
avocat, dont l’étude est sise rue du Champ de Tu 33, à 6833 Bouillon.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joseph Englebert.
(72455)

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Gedinne, prononcée le 19 septembre 2012,

Déclarons que Mme Fernande Martin, née à Opont le 21 août 1928,
domiciliée à 5555 Bièvre, rue des Maquisards 53, résidant à la Résidence
« Saint-Hubert », rue de la Retraite 10, à 5555 Bièvre, est hors d’état de
gérer ses biens.

Désignons en qualité d’administrateur provisoire, avec les pouvoirs
prévus à l’article 488bis, C du Code civil Me Christine Cavelier, avocat,
dont l’étude est sise rue du Champ de Tu 33, à 6833 Bouillon.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joseph Englebert.
(72456)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Madame le Juge de paix du canton de Binche, en
date du 18 septembre 2012, Devillez, Murielle, avocate, domiciliée à
7141 Mont-Sainte-Aldegonde, rue de Namur 73, a été désignée en
qualité d’administrateur provisoire de Burick, Marie Amélie Georgette,
née à Saint-Symphorien le 20 novembre 1924, domiciliée à 7130 Bray,
avenue de la Cité 26, cette personne étant incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(72457)

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort,
siège de Ciney

Suite à la requête déposée le 17 septembre 2012, par ordonnance du
juge de paix du canton de Ciney-Rochefort siège de Ciney, rendue le
24 septembre 2012, Fery, Albert, né à Namur le 14 août 1958, résidant et
domicilié à 5374 Maffe, résidence « Les Amandiers », rue du Val d’Or 8,
a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Olivier Valange, avocat
à 5590 Ciney, rue du Condroz 40.

Le greffier, (signé) Marie-Ange Haquenne.
(72458)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Fontaine-
l’Evêque, en date du 19 septembre 2012, le nommé Andersen, Christian
Erwin, né à Charleroi le 21 janvier 1944, domicilié et résidant à
6150 Anderlues, home Le Douaire, rue du Château 81, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire étant Me Pascal Authelet, avocat, dont le cabinet est établi à
7160 Piéton, rue Allard Cambier 52.

Requête déposée et visée le 16 août 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Christophe
Philippe.

(72459)

Par ordonnance de Monsieur le juge de Paix du canton de Fontaine-
l’Evêque, en date du 19 septembre 2012, le nommé Fedder, Paul, époux
de Christiane Mustin, né à Gnilke (Allemagne) le 5 décembre 1923,
domicilié à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue de Mons 270, résidant actuel-
lement à 6141 Forchies-la-Marche, résidence de la SPAM, rue Lieute-
nant Maurice Tasse 58A, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire étant Me Pascal Authelet,
avocat, dont le cabinet est établi à 7160 Piéton, rue Allard Cambier 52.

Requête déposée et visée le 24 août 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martine Métillon.
(72460)
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Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Fontaine-
l’Evêque, en date du 19 septembre 2012, la nommée Mustin, Christiane
Thérèse Elise Julie Ghislaine, épouse Fedder Paul, née à Carnières le
19 avril 1926, domiciliée à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue de Mons 270,
résidant actuellement à 6141 Forchies-la-Marche, résidence de la SPAM,
rue Lieutenant Maurice Tasse 58A, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant Me Pascal
Authelet, avocat dont le cabinet est établi à 7160 Piéton, rue Allard
Cambier 52.

Requête déposée et visée le 24 août 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martine Métillon.
(72461)

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Fontaine-
l’Evêque, en date du 19 septembre 2012, la nommée Rasschaert, Chris-
tiane, Marie, née à Courcelles le 24 mai 1940, domiciliée et résidant à
6183 Trazegnies, home du Parc, rue de Gosselies 175, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire étant Me Frédérique Mahieu, avocat dont le cabinet est établi
à 6140 Fontaine-l’Alleud, rue du Parc 42.

Requête déposée et visée le 24 août 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martine Métillon.
(72462)

Par ordonnance de Monsieur le juge de Paix du canton de Fontaine-
l’Evêque, en date du 19 septembre 2012, la nommée Carbonera, Jose-
phine, Conchetta, née à Gosselies le 21 mai 1955, domiciliée à
6180 Courcelles, rue de la Glacerie 54, résidant actuellement à
6180 Courcelles, rue Winston Churchill 269, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant
Carbonera, Maria, employée de banque, domiciliée à 6180 Courcelles,
rue Winston Churchill 269.

Requête déposée et visée le 13 août 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martine Métillon.
(72463)

Justice de paix du canton de Limbourg-Aubel,
siège de Limbourg

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Limbourg-Aubel, siège
de Limbourg en date du 19 septembre 2012, le nommé LAHAYE,
Joseph, né à Bruxelles, le 6 mai 1934, domicilié à 1040 Etterbeek, avenue
de la Chasse 64, mais résidant à 4841 Henri-Chapelle, Ruyff 68, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire étant : HALLEUX, Geneviève, avocat, dont le cabinet est
établi à 4800 Verviers, rue Laoureux 37.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chantal Houyon.
(72464)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de Malmedy-
Spa-Stavelot, siège de MALMEDY, rendue le 13 septembre 2012,
M. Jean Marc Edith Albert HEINEN né le 05-01-1975 à Malmedy,
domicilié rue de la Gare 12, à 4960 Malmedy, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Philippe MOLITOR, dont le cabinet est sis rue
Derrière la Vaulx 38, à 4960 Malmedy.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Parthoens, Carmen.
(72465)

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Suite à la requête déposée le 27 août 2012, par ordonnance du Juge
de Paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le
14 septembre 2012, Mme LAPAGE, Petronille, née le 23 avril 1926,
domiciliée à 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, avenue de Roovere 8/6,
résidant jusqu’au 18 septembre 2012 à la Résidence Scheutbos, rue de
la Vieillesse Heureuse 1, et résidant à la Résidence Regina depuis le
18 septembre 2012, à 1070 ANDERLECHT, chaussée de Ninove 534, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire étant : Mme HOTTAT, Sophie, domiciliée à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue de la Pastorale 10.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Rimaux.
(72466)

Suite à la requête déposée le 5 septembre 2012, par ordonnance du
Juge de Paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le
14 septembre 2012, Mme MAES, Louise, née à Bruxelles le 16 avril 1935,
domiciliée et résidant à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue des Fuch-
sias 256, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire étant : Mme BONTEMPS, Nelly, domi-
ciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue Alfred Dubois 22.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Rimaux.
(72467)

Justice de paix du canton de Namur

Par ordonnance du Juge de paix du second canton de Namur en date
du 24 septembre 2012, la nommée CUVILLIEZ, Micheline Madeleine
Marie, née à Namur le 30 janvier 1939, domiciliée à 5100 WEPION, rue
Armand de Wasseige 6, bte 4, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant : CLOSSEN,
Marie-Eve, avocat, dont le cabinet est situé à 5000 NAMUR, rue Lucien
Namêche 19.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Yvan
Hubert.

(72468)

Opheffing voorlopig bewind
Mainlevée d’administration provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Beschikking van de Vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 11 september 2012, werd Mr. Cayet, Sylvia, advocaat te
9300 Aalst, Binnenstraat 39/1, aangewezen als voorlopig bewind-
voerder bij vonnis verleend door de Vrederechter van het eerste kanton
Aalst op 03 november 2011 over ROELS, Beatrijs, geboren te Aalst op
23 januari 1954, wonende te 9308 Hofstade, Hoogstraat 28, ontlast van
haar opdracht als voorlopig bewindvoerder daar Roels, Beatrijs,
opnieuw in staat is haar goederen zelf te beheren.

Aalst, 21 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Cremer, Erik.
(72469)

Beschikking van de Vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 11 september 2012, werd een einde gesteld aan de opdracht
van PENNEWAERT, Anne-Marie, advocaat te 9420 Erpe-Mere, Ouden-
aardsesteenweg 251, aangewezen als voorlopig bewindvoerder bij
vonnis verleend door de Vrederechter van het eerste kanton Aalst op
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09 oktober 2003 over TROCH, Carina, geboren te Aalst op 12 juni 1961,
laatst wonende te 9300 Aalst, Spaarzaamheidstraat 34/1, ontlast van
haar ambt als voorlopige bewindvoerder ingevolge het overlijden van
Troch, Carina, op 22 juli 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van den Abbeele,
Veerle.

(72470)

Vredegerecht van het kanton Deinze

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton DEINZE,
verleend op 21 september 2012, werd ambtshalve een einde gesteld aan
de opdracht van Mter. VAN GINDERACHTER, Nathalie, met kantoor
te 9000 Gent, Hofstraat 99, als voorlopig bewindvoerder over mevrouw
MICHELS, Denise, beschermde persoon, geboren te Petegem-aan-de-
Leie op 10-01-1933, wonende te 9800 Deinze, Woon- en Zorgcentrum
Sint-Vincentius, Ten Bosse 150, ingevolge het overlijden van de
beschermde persoon te Deinze op 18 september 2012.

Deinze, 21 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dora Stevens.
(72471)

Vredegerecht van het kanton Gent-5

Bij beschikking van de vrederechter van het Vredegerecht Gent-5,
verleend op 20 september 2012 werd vastgesteld dat de beschermde
persoon VAN DRIESSCHE, Lydie, geboren op 25 augustus 1936 te
Wetteren, laatst wonende te 9070 Destelbergen, aan de Kalverbos-
straat 35, laatst verblijvende te 9070 Destelbergen, O.C.M.W. rusthuis
« Kouterhof », aan de Kouterlaan 21, overleden is te Gent op 7 juli 2012,
waardoor er van rechtswege een einde is gekomen aan het vonnis
toevoeging voorlopige bewindvoerder, verleend door de vrederechter
aan het vijfde kanton op 9 november 2009 (Rolnr. 09A2100 -
Rep. nr. 3830/2009), gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
17 november 2009 onder nummer 72990.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Bearelle, Marleen, hoofdgriffier.
(72472)

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel

Bij beschikking d.d. 21 september 2012 van de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel, werd een einde gesteld
aan de opdracht van DE MOOR, Lieven, advocaat te 9660 BRAKEL,
H. Decoenestraat 10, voorlopig bewindvoerder over VAN DER
BRACHT, Lucienne Alphonsine Maria, geboren te Steenhuizen op
09.02.1930, verblijvende te 9550 Herzele, Kloosterstraat 42, overleden
op 09.09.2012.

Brakel, 24 september 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Verschuren, Hildegarde.
(72473)

Vredegerecht van het kanton Halle

Beschikking van de Vrederechter van het kanton Halle verleend op
24 september 2012 :

Verklaren VANZEEBROECK, Lydia, wonende te 1600 Sint-Pieters-
Leeuw, Arthur Quintusstraat 55, aangewezen bij beschikking verleend
door de Vrederechter van het kanton Halle op 26 mei 2011 (rolnum-
mer 11A1107 - Rep.R. 1812/2011), tot voorlopig bewindvoerder over

BEECKX, Colette, wonende te 1654 Huizingen (Beersel), A. Vaucamps-
laan 150, verblijvende in het Rusthuis « De Maretak », Ziekenhuis-
laan 10, te 1500 Halle (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
7 juni 2011, blz. 33231 en onder nr. 66860), met ingang van
9 september 2012 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is.

Halle, 24 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Verena
De Ridder.

(72474)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking d.d. 20 september 2012 :

Verklaart dat de opdracht van DE RAEYMAEKER, Robin, zelfstan-
dige, wonende te 2840 RUMST, Molleveld 3, tot voorlopig bewind-
voerder over DE RAEYMAEKER, Leo Carolina, geboren te REET op
11 mei 1954, wonende te 2870 PUURS, Sauvegardestraat 45, in leven
verblijvende UZA Edegem te 2650 EDEGEM, Wilrijkstraat 10, daartoe
aangewezen bij beschikking verleend door de Vrederechter Vredege-
recht Kontich op 11 september 2012 (rolnummer 12A628 - Rep.R. 2157/
2012), van rechtswege beëindigd is op 14 september 2012, ingevolge het
overlijden van de beschermde persoon.

Kontich, 24 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(72475)

Vredegerecht van het kanton Leuven-3

Beschikking d.d. 21 september 2012 :

Verklaart HAINE, Jan, aangewezen bij vonnis uitgesproken door de
Vrederechter van het kanton Leuven 3 op 11.06.2009 (rolnum-
mer 09A1949 - Rep.R. 2999/2009) tot voorlopige bewindvoerder over
HAINE, Ferdinand (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
22.06.2009), laatst wonende te 3050 Oud-Heverlee, Waversebaan 186,
vanaf heden ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon
overleden is.

Leuven, 24 september 2012.

De griffier, (get.) De Queker, Francisca.
(72476)

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Vilvoorde van
6 september 2012 werd aan het mandaat van voorlopig bewindvoerder
van de heer Victor BAUDEMPREZ, geboren te Anderlecht op
22 december 1951, wonende te 1300 WAVER, Venelle des Voltigeurs 2,
over de goederen van mevrouw Alfonsina BAUDEMPREZ, geboren te
Nederokkerzeel op 6 maart 1926, wonende te 1910 KAMPENHOUT,
Peperstraat 105, doch in leven laatst verblijvende in « Rusthuis Molen-
stee », te 1910 KAMPENHOUT, Gemeenteplein 1, ambtshalve een einde
gesteld ingevolge het overlijden van mevrouw Alfonsina BAUDEM-
PREZ, voornoemd, op 13 juni 2012 te Kampenhout.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Erica Burm.
(72477)
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Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Dinant, prononcée le 21-09-2012, CONS-
TATONS que la mesure d’administration provisoire des biens, prise par
l’ordonnance du 17 janvier 2011, à l’égard de M. HUBERLAND, Pierre,
né le 8 avril 1947, domicilié à la maison de repos « Le Richmont », rue
de l’Enclos 13, à 5537 ANHEE, cesse de produire ses effets de plein
droit, suite au décès de la personne protégée précitée, survenu le
14 juin 2012.

En conséquence, le mandat d’administrateur provisoire de
Maître LAURENT, Marlène, avocat, dont les bureaux sont établis à
5340 FAULX-LES-TOMBES (GESVES), La Taillette 1, a pris fin.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Eddy Besohé.
(72478)

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Dinant, prononcée le 21-09-2012, CONS-
TATONS que la mesure d’administration provisoire des biens, prise par
Notre ordonnance du 25 novembre 2010, à l’égard de M. VANEL-
DEREN, Pol, né à Waremme le 14 avril 1953, domicilié à 5530 YVOIR,
Carrefour de l’Europe 1, cesse de produire ses effets de plein droit, suite
au décès de la personne protégée précitée, survenu le 31 août 2012.

En conséquence, le mandat d’administrateur provisoire de
Maître ETIENNE, Anne-Joelle, avocat, dont les bureaux sont établis à
5530 Yvoir, chaussée de Dinant 18, a pris fin.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Eddy Besohé.
(72479)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Gedinne

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Gedinne, prononcée le 22-08-2012,
CONSTATONS que la mesure d’administration provisoire prise par
l’ordonnance du 24-11-2010, à l’égard de Mme Jeanne PISVIN, née à
Rienne le 4 septembre 1920, domiciliée à 5575 Gedinne (Willerzie), rue
des Eaux 20, et résidant en l’établissement « Résidence du Boiron », rue
de Boiron 24, à 5575 GEDINNE (Rienne), cesse de produire ses effets de
plein droit, suite au décès de la personne protégée précitée, survenu à
DINANT, le 12-08-2012.

En conséquence, le mandat d’administrateur provisoire de
Maître Christine CAVELIER, avocat, dont l’étude est sise rue du Champ
de Tu 33, à 6833 BOUILLON, a pris fin.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joseph Englebert.
(72480)

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Gedinne, prononcée le 22-08-2012,
CONSTATONS que la mesure d’administration provisoire prise par
l’ordonnance du 14-04-2010 à l’égard de Mme Andrée ADAM, née à
Rienne le 31 janvier 1926, domiciliée à 5550 Vresse-sur-Semois, rue de
la Mazure 31, résidant rue des Chenays 121, à 6921 Wellin, cesse de
produire ses effets de plein droit, suite au décès de la personne protégée
précitée, survenu à WELLIN (Chanly), le 18-04-2011.

En conséquence, le mandat d’administrateur provisoire de
Mme Françoise LAMBOT, domiciliée avenue des Immortelles 3/49, à
1070 ANDERLECHT, a pris fin.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joseph Englebert.
(72481)

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Gedinne, prononcée le 22-08-2012,
CONSTATONS que la mesure d’administration provisoire prise par
l’ordonnance du 12-12-2007, à l’égard de Mme Maria CHARLIER, née
le 28 mai 1924, domiciliée à 5570 Beauraing, rue des Déportés 13,
résidant rue du Boiron 24, à 5575 Gedinne (Rienne), cesse de produire
ses effets de plein droit, suite au décès de la personne protégée précitée,
survenu à GEDINNE (Rienne), le 11-06-2012.

En conséquence, le mandat d’administrateur provisoire de M. Pierre
MOREAU, domicilié rue de la Genette 76, à 5570 BEAURAING, a pris
fin.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joseph Englebert.
(72482)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 31-08-2012, par ordonnance du Juge de
Paix du cinquième canton de Charleroi, rendue le 24-09-2012, a été
levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
13 août 2010 et publiée au Moniteur belge du 02 septembre 2010, à
l’égard de Mme Françoise Martine Paule DEVALLEE, née à Fourbe-
chies le 23 novembre 1948, domiciliée à 6030 Marchienne-au-Pont, rue
Yvonne Vieslet 14/001, cette personne étant redevenue capable de gérer
ses biens, il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son
administrateur provisoire, à savoir : Maître Sandrine HERMANT,
avocat, à 6000 Charleroi, avenue Général Michel 3.

Requête déposée le 31/08/2012.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Katy Garin.
(72483)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date du
20 septembre 2012, il a é mis fin au mandat de Maître Corinne
MALGAUD, avocat, dont le cabinet est établi à 1060 Saint-Gilles,
chaussée de Charleroi 138/3, en sa qualité d’administrateur provisoire
de Mme Françoise Valentine Ghislaine HAGENET, née le 23 août 1949
à Uccle, domiciliée à 1190 Forest, rue Roosendael 235/001G.

Cette personne est à nouveau en état de gérer elle-même ses biens.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Sabine Berger.
(72484)

Justice de paix du canton de Seneffe

Par ordonnance du vingt et un septembre deux mille douze,
prononcée par le Juge de Paix du canton de Seneffe, siégeant en
chambre du conseil, il est mis fin au mandat de Maître HALBRECQ,
Jean, avocat dont le cabinet est établi à 6540 Lobbes, rue de l’Abbaye 26,
en qualité d’administrateur provisoire des biens de Mme WERRIE,
Catherine, née à Charleroi, le premier mai mille neuf cent cinquante-
neuf, domiciliée à 5000 Namur, rue du Président 35.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Valérie Pirmez.
(72485)
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Vervanging voorlopig bewindvoerder
Remplacement d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton te Gent
verleend op 17 september 2012 werd Van Asch, Veronique, wonende te
9000 Gent, Suzanne Lilarstraat 91, bus 201, aangeduid als voorlopige
bewindvoerder over Lagrou, Guy, geboren te Gent op 24 septem-
ber 1961, wonende en met huidige verblijfplaats te 9051 Sint-Denijs-
Westrem, Sint-Rochusstraat 11, en dit ter vervanging van Lefebvre,
Sara, wonende te 9900 Eeklo, Koningin Astridplein 14, die was aange-
wezen bij vonnis van 7.4.2009 (AR 09A431).

Gent, 21 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Björn De Vriese.
(72486)

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Een beschikking van de Vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 18 september 2012, verklaart BREBELS, Henri
Leon, gepensioneerde, wonende te 3910 NEERPELT, Lochterdijk 48,
aangewezen bij beschikking door Ons verleend op 21 april 2005
(rolnummer 05B89 - Rep.R. 969/2005), tot voorlopig bewindvoerder
over BREBELS, Petronella Elisa Goverdina, geboren te Neerpelt op
16 juli 1933, gepensioneerde, wonende te 3530 HOUTHALEN-
HELCHTEREN, Rustoord Vinkenhof, Lunstraat 19, met ingang van
aanvaarding van de opdracht van de nieuwe voorlopige bewind-
voerder, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als NIEUWE voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon WOUTERS, Rolf, advocaat, met kantoor-
adres 3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN, Hofstraat 16.

De opdracht werd aanvaard op 20 september 2012.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
10 augustus 2012.

Houthalen-Helchteren, 24 september 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.
(72487)

Vredegerecht van het kanton Ieper-I

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Ieper-I, verleend
op 18 september 2012, werd mevrouw DE WITTE, Stephanie, advocaat,
kantoorhoudende te 8900 Ieper, Diksmuidsestraat 46, aangesteld tot
voorlopige bewindvoerder over de heer QUINTYN, Geert, geboren te
Deinze op 4 april 1968, voorheen wonende te 8210 Zedelgem, Loppem-
sestraat 23, thans wonende te 8920 Langemark-Poelkapelle, Klerken-
straat 139, in vervanging van mevrouw DE VESTEL, Marijke, wonende
te 8210 Zedelgem, Vijvers 14, daartoe aangesteld bij beschikking van
1 april 2010 door de Vrederechter van het kanton Torhout (publicatie in
het Belgisch Staatsblad van 12 april 2010, pag. 20928).

Ieper, 21 september 2012.

De hoofdgriffier, (get.) W. Van Engelandt.
(72488)

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Ieper-I, verleend
op 18 september 2012, werd mevrouw DE WITTE, Stephanie, advocaat,
kantoorhoudende te 8900 Ieper, Diksmuidsestraat 46, aangesteld tot
voorlopige bewindvoerder over mevrouw VAN GELDER, Silvana,
geboren te Varsenare op 18 december 1964, voorheen wonende te
8210 Zedelgem, Loppemsestraat 23, thans wonende te 8920 Lange-
mark-Poelkapelle, Klerkenstraat 139, in vervanging van mevrouw

DE VESTEL, Marijke, wonende te 8210 Zedelgem, Vijvers 14, daartoe
aangesteld bij vonnis van 5 oktober 2010 door de Vrederechter van het
kanton Torhout (publicatie in het Belgisch Staatsblad van
15 oktober 2010, pag. 61893).

Ieper, 21 september 2012.

De hoofdgriffier, (get.) W. Van Engelandt.
(72490)

Vredegerecht van het kanton Leuven-3

Beschikking d.d. 21 september 2012 :

Verklaart VAN PUYMBROECK, Nancy, aangewezen bij vonnis uitge-
sproken door de Vrederechter van het kanton Leuven-3 op 14.09.2007
tot voorlopige bewindvoerder over VANDERLINDEN, Bram, wonende
te 3000 Leuven, Sint-Maartensdal 5, bus 2101, vanaf heden ontslagen
van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Meester VANDENBEMPT, Marc, advocaat,
kantoorhoudende Van Arenbergplein 3, 3001 Heverlee.

Leuven, 21 september 2012.

De griffier, (get.) De Queker, Francisca.
(72491)

Vonnis dd. 19 september 2012 :

Verklaart MEIRLAEN, Martine, geboren te Gent op 1 augustus 1963,
wonende te 9000 Gent, Grensstraat 166, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het vijfde kanton Gent d.d.
9 januari 2002 (rolnummer 01B116 - Rep.R. 45/2002), tot voorlopig
bewindvoerder over MEIRLAEN, Benny, geboren te GENT op
28 december 1979, wonende te 9750 ZINGEM, Sportstraat 16, gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 17 januari 2002, blz. 1618 en onder
nr. 60408), ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon MEIRLAFN, Benny, wonende te 9750 Zingem, aan
de Sportstraat 16 : MEIRLAEN, Marc, wonende te 9420 Erpe-Mere,
Hoogstraat 27.

Kruishoutem, 20 september 2012.

De griffier, (get.) De Buysscher, Yves.
(72492)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Par jugement prononcé le 18 septembre 2012, la quatorzième
chambre du tribunal de première instance de Bruxelles siégeant en
degré d’appel :

dit les appels recevables et fondés;

En conséquence, réforme l’ordonnance du 13 avril 2012 du juge de
paix du premier canton de Schaerbeek;

Met fin à la mission de Me Sandrine Valvekens, avocat, dont le
cabinet est établi à 1050 Bruxelles, rue de Livourne 45, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de M. David Butler, domicilié à
1050 Bruxelles, rue Jean Paquot 7, mais résidant à MSP Docteur Jacques
Ley, à 1030 Bruxelles, rue de la Luzerne 7, et confirme Mme Claire
Butler, domiciliée à 1050 Bruxelles, rue Jean Paquot 7, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de M. David Butler avec la
mission et les obligations prévues par le jugement du 27 mars 2012.

Bruxelles, le 21 septembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ch. Sauvage.
(72493)
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Justice de paix du canton de Châtelet

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Châtelet,
rendue le 12 septembre 2012, Mme Pissart, Gilberte, née à Marcinelle le
13 août 1931, domiciliée à 6200 Châtelet, rue des Français 12/003, a été
pourvue d’un nouvel administrateur provisoire (en remplacement de
Me Brigitte Dubuisson, avocat dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi,
rue Tumelaire 93/2, désignée par ordonnance du 14 juin 2012 de
Mme le juge de paix au canton de Châtelet), étant : M. Compère,
Philippe, domicilié à 6280 Gougnies, rue de l’Ermitage 6.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Arnaud Deschacht.
(72494)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 6 septembre 2012, par ordonnance du
juge de paix du canton de Thuin, rendue le 19 septembre 2012, il a été
mis fin au mandat de : Mme Denise Carlier, domiciliée à 6540 Lobbes,
rue Paschal 29, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de
Mme Noëlle Carlier, née à Philippeville le 27 mai 1957, domiciliée à
6530 Thuin, rue T’Sterstevens 20, bte 1, un nouvel administrateur
provisoire a été désigné à cette personne protégée, à savoir : Me Fran-
çois Behogne, avocat, dont le cabinet est sis à 6240 Farciennes, Rue
Albert Ier 236.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Agnès Mathieu.
(72495)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen op 11 september 2012, heeft Van Herbruggen, Ellen,
wonende te 2650 Edegem, Meester Richard Goossensstraat 8, als
wettige vertegenwoordiger over de persoon en de goederen van
haar minderjarige kinderen : D’Hooghe, Niels, geboren te Mortsel op
27 maart 2006; D’Hooghe, Katia, geboren te Mortsel op
5 december 2007, en D’Hooghe, Jonas, geboren te Mortsel op
26 mei 2010, allen wonend bij hun moeder, de nalatenschap van wijlen
D’HOOGHE, Bart Jeanne Willy, geboren te Tongeren op 7 juli 1971,
laatst wonende te 2650 Edegem, Meester Richard Goossensstraat 8, en
overleden te Edegem op 15 augustus 2012, aanvaard onder voorrecht
van boedelbeschrijving.

De eventuele schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen
de drie maanden te rekenen vanaf de datum van opneming in het
Belgisch Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen
kennen ter studie van notaris Ludo Gielen, te 2650 Edegem, Prins
Boudewijnlaan 243.

(Get) Ludo Gielen, notaris te Edegem.
(32337)

Ingevolge verklaringen afgelegd ter griffie van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen op 17 augustus 2012 en 13 september 2012,
hebben

- de heer Dediste, Ghislain François, geboren te Merksem op
20 september 1959, wonende te 2100 Deurne, Ruggeveldlaan 592/4,
handelend in zijn hoedanigheid van ouder, wettige beheerder over de
persoon en de goederen van zijn minderjarig kind Dediste, Demi Maria
Paul, geboren te Antwerpen (district Deurne) op 17 oktober 1996,
wonende te Deurne, Schindestraat 8;

- Mevr. Segers, Nathalie Martha Constantina, geboren te Borgerhout
op 28 mei 1982, wonende te 2100 Deurne, Comeel Vermijlenlaan 22,
eerste verdieping, handelend in haar hoedanigheid van voorlopig

bewindvoerder, hiertoe benoemd bij beschikking van de vrederechter
van het twaalfde kanton Antwerpen, de dato 23 augustus 2011, over de
goederen van Condylis, Emmanuel Maria Steven, geboren te
Antwerpen (district Merksem) op 13 april 1990, wonende te
2100 Deurne, Corneel Vermijlenlaan 22,

beide verschijners verklaren in hun hoedanigheid, het legaat onder
algemene titel, toegewezen aan de Mevr. Dediste, Demi, en de heer
Condylis, Emmanuel, bij notarieel testament gedicteerd voor geas-
socieerd notaris Katherine De Wispelaere, te Merksem, op
30 maart 2011, door wijlen Mevr. Dediste, Luccione Françoise Jeanne,
geboren te Seneffe op 12 oktober 1927, in leven laatst wonende te
2170 Merksem (Antwerpen), Lebaudystraat 41, en overleden te
Antwerpen (district Wilrijk) op 10 februari 2012, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

Woonstkeuze wordt gedaan ter studie van notarisassociatie Van
Tricht & De Wispelaere, Bredabaan 644, 2170 Antwerpen (Merksem),
en bij Mevr. Segers, Nathalie, wonende te 2100 Deurne, Corneel Ver-
mijlenlaan 22, eerste verdieping, waar al de schuldeisers al hun rechten
kunnen laten kennen, bij aangetekend bericht, binnen een periode van
drie maanden te rekenen vanaf de opneming in het Belgisch Staatsblad.

(Get.) Erik Van Tricht, geassocieerde notaris.
(32338)

Blijkens een akte opgesteld door de griffie van de rechtbank van
eerste aanleg te Brussel, op 22 augustus 2012, werd de nalatenschap
van Mevr. DRAPS, Marguerite, geboren te Brussel, op
25 december 1923, weduwe van de heer STRAGIER, Jan Cyriel Achiel,
wonenende te 1800 Vilvoorde, Romeinsesteenweg 145, overleden te
Vilvoorde, op 1 juni 2012, aanvaard onder voorrecht van boedelbe-
schrijving door Mevr. STRAGIER, Christine Marie, geboren te Brussel
(tweede district) op 11 september 1962, wonende te 1800 Vilvoorde,
Romeinsesteenweg 182, handelend in hoedanigheid van voogdes van
Mevr. STRAGIER, Monique Marie, geboren te Brussel (tweede district),
op 20 januari 1952, wonende te 1800 Vilvoorde, Kursaalstraat 10, in
staat van verlengd minderjarigheid verklaard bij vonnis van de recht-
bank van eerste aanleg te Brussel, op 11 oktober 1988.

De schuldeisers en legatarissen worden uitgenodigd om hun rechten
te laten kennen, per aangetekend schrijven binnen drie maanden te
rekenen vanaf de publicatie in het Belgisch Staatblad op het kantoor van
notaris Hilde Knops, te 1120 Brussel, Frans Vekemansstraat 218.

Brussel, 27 augustus 2012.

(Get.) H. Knops, notaris.
(32339)

Il résulte d’une déclaration n° 12-815 faite au greffe du tribunal de
première instance de Nivelles le 4.09.12, que Mme VANDEN-
DRIESSCHE, Corinne, née à Watermael-Boitsfort le 1er mai 1958,
domiciliée à (Walhain) Nil-Saint-Vincent, rue de la Tour 15, a accepté
sous bénéfice d’inventaire la succession de M. SAIVE, Patrick Charles
André Marie, né à Gand le 18 juin 1951, en son vivant domicilié à
Walhain, rue de la Tour 15, et décédé à Ottignies-Louvain-la-Neuve le
16 mai 2012, cela au nom et pour compte de son enfant mineure,
héritière du défunt : Mlle SAIVE, Caroline Charlotte Aurore Coralie,
née à Etterbeek le 12 juillet 1996, domiciliée avec sa mère à Nil-Saint-
Vincent (Walhain), rue de la Tour 15, célibataire.

Les créanciers et légataires de la défunte sont invités à faire connaître
par avis recommandé leurs droits dans un délai de trois mois à compter
de la présente insertion, auprès du notaire Paul DAUWE, av. des
Paradisiers 24, à 1160 Bruxelles, où élection de domicile est faite par les
héritiers pour l’exécution des présentes.

(Signé) P. Dauwe, notaire.
(32340)
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Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen op vierentwintig september tweeduizend en twaalf, heeft
DE MUYNCK, Gisèle Adeline M., geboren te Antwerpen op
15 april 1952, wonende te 2100 Deurne, Venneborglaan 58, verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen DE MUYNCK, Julien Cyriel Joseph, geboren te Oosteeklo
op 25 september 1928, in leven laatst wonende te 2100 DEURNE
(ANTWERPEN), Jan Welterslaan 14, en overleden te Antwerpen
(district Antwerpen) op 3 mei 2012.

Er wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van de geassocieerde
notarissen ’Celis, Celis & Liesse’ te 2000 Antwerpen, Kasteelplein-
straat 59.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenaam gekozen woonplaats.

Antwerpen, 24 september 2012.

De afgevaardigd griffier, (get.) D. Naessens.
(32341)

Op vier september tweeduizend en twaalf, is voor Ons, N. Van Loo,
griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie van
deze rechtbank verschenen MEYLEMANS, Jef, advocaat, kantoor-
houdende te 2140 Borgerhout, Kroonstraat 44, handelend in
zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe benoemd bij
vonnis van de vrederechter van het negende kanton Antwerpen, d.d.
10 mei 2012, over de goederen van EL KAROUI, Abdelnabi, geboren te
Tetuan (Marokko) op 26 juli 1965, wonende te 2140 Borgerhout,
Maréestraat 48.

Verschijner verklaart Ons, handelend in zijn voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen EL OSRI, Zohra, geboren te Tnin Sidi
Yamahi (Marokko) in het jaar 1936, in leven laatst wonende te
2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN), Maréestraat 48, en overleden te
Antwerpen (district Antwerpen) op 9 april 2010, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving .

Er wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van MEYLEMANS,
Jef, advocaat, kantoorhoudende te 2140 Borgerhout, Kroonstraat 44.

Verschijner legt ons de beschikking van de vrederechter van het
negende kanton Antwerpen, d.d. 21 augustus 2012, voor, waarbij hij
hiertoe gemachtigd werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijner en Ons griffier.

(Get.) Meylemans, J.; Van Loo, N.

Voor eensluidend verklaard afschrift afgeleverd aan verschijner : de
griffier, (get.) N. Van Loo.

(32342)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

VERKLARING VAN AANVAARDING ONDER VOORRECHT VAN
BOEDELBESCHRIJVING VOOR DE GRIFFIER VAN DE RECHTBANK
VAN EERSTE AANLEG TE BRUSSEL, op vijf september tweeduizend
en twaalf, door de heer STUCKENS, Alain Jean-Pierre, wonende te
1600 Sint-Pieters-Leeuw, Bergensesteenweg 277, in hoedanigheid van
voorlopige bewindvoerder van Mevr. DROSSON, Carla, wonende te
1755 Gooik, Heidestraat 30, verblijvende te 1630 Linkebeek, Lange
Haagstraat 21 (Rusthuis Résidence le Belvédère), hiertoe aangesteld bij
beschikking van de vrederechter van het kanton Herne - Sint-Pieters-
Leeuw, d.d. 5 juli 2012,

Toelating : beschikking van de vrederechter van het kanton Herne -
Sint-Pieters-Leeuw, d.d. 29 augustus 2012,

Voorwerp verklaring : aanvaarding onder voorrecht van boedelbe-
schrijving, a/d. nalatenschap van EVRARD, Charles Joseph Herman
Jean G., geboren te Glimes op 9 mei 1934, in leven wonende te Gooik,
Heidestraat 30, en overleden op 22 juni 2012 te Gooik.

Waarvan akte, na voorlezing, (get.) Stuckens, Alain.
De afgevaardigd griffier, (get.) Cindy De Paepe.

(32343)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op vijfentwintig september tweeduizend en twaalf, heeft
VANHOESEN, Arianne, geboren te Dendermonde op 21 oktober 1965,
wonende te 9290 Berlare, Pastoor Pennestraat 34, handelend in haar
hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over het bij haar
inwonend minderjarig kind, zijnde DE KINDER, JONAS, geboren op
19 oktober 1998, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen DE KINDER, Danny, geboren te
Zele op 28 april 1964, in leven laatst wonende te 9290 BERLARE,
Pastoor Pennestraat 34, en overleden te Zottegem op 3 september 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Christiane Denys, 9200 Zele, Marktstraat 1.

Dendermonde, 25 september 2012.
De griffier, (get.) E. Van den Broeck.

(32344)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op vijfentwintig september tweeduizend en twaalf, heeft Neels,
Dirk, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Muinklaan 12, handelend in
zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij
beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, d.d.
31 juli 2007, over DE COCK, FRANK, geboren te Gent op
8 augustus 1960, en wonende te 9000 Gent, Koning Albertlaan 37A,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen PIRYNS, Diane Georgette Clotilde, geboren te
Moerzeke op 10 maart 1923, in leven laatst wonende te 9040 GENT,
Antwerpsesteenweg 776, en overleden te Gent op 21 april 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Neels, Dirk, advocaat met kantoor te 9000 Gent,
Muinklaan 12.

Gent, 25 september 2012.
De griffier, (get.) Kim Huughe.

(32345)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op vierentwintig september tweeduizend en twaalf, blijkt dat
SMEETS, René Mathijs, geboren te Bree op 08/04/1960, en wonende te
3960 Bree, Bocholterstraat 64, handelend in zijn hoedanigheid van
vader en drager van het ouderlijke gezag over SMEETS, Andrea,
geboren te Bree op 5 augustus 1996 gedomicilieerd en verblijvende bij
de verzoekende partij voornoemd, teneinde dezer handeling bijzonder
gemachtigd ingevolge beschikking van de vrederechter D. DELWICHE,
van het vredegerecht van het kanton Bree (Rolnr. : 12B41 en Rep.
nr. : 536), in het Nederlands verklaard heeft de nalatenschap van wijlen
CRAEGHS, Carine Annie Maria, geboren te Bree op 10 oktober 1963, in
leven laatst wonende te 3990 PEER, Meeuwerbaan 127, en overleden te
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Hasselt op 9 december 2011, te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving en teneinde deze woonst te kiezen ter studie van
NOTARIS N. VANHOUT, Steenweg Wijchmaal 49, 3990 Peer.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 24 september 2012.
De griffier, (get.) D. Poelmans.

(32346)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op vijfentwintig september tweeduizend en twaalf, blijkt dat
Mr. PELLENS, Adriaan, advocaat te 3910 Neerpelt, Dorpsstraat 21,
handelend als voorlopige bewindvoerder, aangesteld bij beschikking
van de vrederechter van het vredegerecht van het kanton Zandhoven
van 27/06/2006 ( Rolnr. 06A544- Rep. nr. 2454/2006) over JONCK-
HEER Bart, geboren te te Hasselt op 25/06/1973, verblijvende te Sint-
Truiden, woonproject Limes, Halmaalweg 2, teneinde dezer handeling
bijzonder gemachtigd ingevolge beschikking van de vrederechter van
het vredegerecht van het kanton Sint-Truiden op 03/09/2012 ( Rol
nr. 12B790- Rep. Nr 3591/2012), in het Nederlands verklaard heeft de
nalatenschap van wijlen ALBRECHT, Remona Firmin Toula, geboren te
Genk op 20 augustus 1982, in leven laatst wonende te 3500 HASSELT,
Kramerslaan 3, en overleden te Hasselt op 18 april 2012, te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde deze woonst te
kiezen ter studie van Mr. JANSEN, MARC, notaris te 3510 Kermt
(Hasselt), Diestersteenweg 175.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 25 september 2012.
De griffier, (get.) M. MENTEN.

(32347)

Op twaalf september tweeduizend en twaalf, ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, voor ons, D. Poelmans, griffier,
is verschenen : GRAULS, Ivan, advocaat, wonende te 3512 Stevoort
(Hasselt), kantoorhoudende aan de Hasseltse Dreef 130, handelend als
gevolmachtigde van CLAESEN, Cindy, wonende te 3870 Heers, Daal-
straat 48/A, drager van de ouderlijke macht over CLAESEN, Lina,
geboren te Sint-Truiden op 21 november 2007, wonende te 3870 Heers,
Daalstraat 48/A, teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd inge-
volge beschikking van het vrederechter M. DEBAENST, van het vrede-
gerecht van het kanton Borgloon (Rolnr. : 12B102 — Rep.R.nr : 882/
2012) die Ons in voornoemde hoedanigheid in het Nederlands
verklaart de nalatenschap van wijlen RADINARDI, Emilio, geboren te
Genk op 24 november 1972, in leven laatst wonende te 3800 SINT-
TRUIDEN, Luikersteenweg 549/0201, en overleden te Heusden-Zolder
op 5 april 2007, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving
en teneinde dezer woonst te kiezen ter studie van notaris DE WILDE,
kantoorhoudende te 3890 Gingelom, Steenweg 214.

Dit alles overeenkomstig artikel 793, 378 en 410 §1, 5° van het
Burgerlijk Wetboek.

Waarvan akte, door verschijner na lezing getekend met Ons.

(Get.) I. Grauls; D. Poelmans.
Voor eensluidend afschrift : de griffier, (get.) D. Poelmans.

(32348)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op vierentwintig september tweeduizend en twaalf, heeft
verklaard : CARDOEN, Charlotte, notarieel juriste, geboren te Roese-
lare op 17 september 1978, wonende te 8570 Anzegem (Tiegem), Spriet-
straat 5, handelend als gevolmachtigde van DESMET, Goedele Beatrijs

Veerle, geboren te Kortrijk op 4 februari 1970, wonende te
8560 Wevelgem, Handboogstraat 23, handelend in haar hoedanigheid
van drager van het ouderlijk gezag over :

1. VANHOUTTEGHEM, Belle Bea Bien, geboren te Kortrijk op
2 november 1999;

2. VANHOUTTEGHEM, Maarten Bert Joseph, geboren te Kortrijk op
15 maart 1997, beiden bij haar inwonend,

handelend in haar gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van boedel-
beschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen VANHOUT-
TEGHEM, Pieter Anna Jozef, geboren te Kortrijk op 15 december 1968,
in leven laatst wonende te 8550 ZWEVEGEM, Otegemstraat 136, bus 8,
en overleden te Zwevegem op 3 augustus 2011.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een onder-
handse volmacht overhandigd, waarvan de daarop voorkomende
handtekening gewettigd werd door Mr. Pierre Vander Stichele, notaris
te 8560 Moorsele, Damberdstraat 29, en heeft zij ons tevens een afschrift
vertoond van de beschikking van 6 maart 2012 van de vrederechter van
het kanton Menen, waarbij Mevr. Goedele Desmet, gemachtigd werd
om in naam van de voornoemde minderjarigen de nalatenschap van
wijlen VANHOUTTEGHEM, Pieter Anna Jozef, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Pierre Vander Stichele, notaris te 8560 Moorsele,
Damberdstraat 29.

Kortrijk, 25 september 2012.

De griffier, (get.) Nancy Nollet.
(32349)

Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Op elf september tweeduizend en twaalf, ter griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Oudenaarde, voor ons, Paul De Baere,
griffier-hoofd van dienst bij dezelfde rechtbank, is verschenen : De
Maesschalck, Stephanie, woonstkiezende kantoor notaris Goedertier,
Meerlaan 17, te 9620 Zottegem, handelend als gevolmachtigde van
Fosselle, Natascha, wonende te 9500 Geraardsbergen, Nieuweweg 61,
in haar hoedanigheid van drager van het ouderlijke gezag over
DEBROUX, Alyssa, geboren te Geraardsbergen op 23 juni 2010, en
wonende te 9500 Geraardsbergen, Nieuweweg 61.

De comparante verklaart ons, handelend in haar gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen DEBROUX, Roland Arthur Emiel, geboren te
Geraardsbergen op 4 mei 1949, in leven laatst wonende te
9500 GERAARDSBERGEN, Buizemontstraat 51, en overleden te
Geraardsbergen op 13 november 2011.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een onder-
handse volmacht overhandigd en heeft zij, na gedane lezing, met ons,
griffier-hoofd van dienst, deze akte ondertekend.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beslissing van de vrederechter van het kanton
Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen, verleend op 23 mei 2012,
waarbij zij gemachtigd werd om in naam van de voornoemde minder-
jarige de nalatenschap van wijlen DEBROUX, Roland Arthur Emiel, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Zij heeft tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepassing
van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen op
het kantoor van Mr. Eric Goedertier, notaris te 9620 Zottegem, Meer-
laan 17, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend dienen te
maken.
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Waarvan akte, welke de comparanten, na gedane lezing, met ons,
griffier-hoofd van dienst, heeft hebben ondertekend.

(Get.) Stephanie De Maesschalck; Paul De Baere.

Voor eensluidend verklaard afschrift, afgeleverd aan comparante,
voornoemd.

Oudenaarde, 11 september 2012.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Paul De Baere.
(32350)

Tribunal de première instance d’Arlon

L’an deux mil douze, le vingt-quatre septembre,

Au greffe du tribunal de première instance d’Arlon et par-devant
Nous, Pascale HAVERLANT, greffier.

A COMPARU :

Mme Marie-Christine SCHANNES, née à Arlon le 28 avril 1968,
employée, domiciliée à 6792 Aubange (Battincourt), rue du Berceau
d’Or 5, agissant en sa qualité de mère de l’enfant mineur, ROSMAN,
Bryan, petit-neveu du défunt, né à Arlon le 23 janvier 2003, domicilié à
6792 Aubange (Battincourt), rue du Berceau d’Or 5.

Autorisée à ce faire, en vertu d’une ordonnance rendue le
dix-huit juillet deux mil douze, par Monsieur le Juge de Paix du canton
de Messancy.

Laquelle comparante a, au nom de son enfant mineur, déclaré
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de M. Germain Marcel
ROSMAN, né à Halanzy le 18 novembre 1947, célibataire, domicilié en
son vivant rue des Jardins 2, bte 12, à 6791 Aubange (Athus), et décédé
à Arlon le quinze avril deux mil douze.

Dont acte, dressé sur réquisition expresse du comparant qu’après
lecture faite, il a signé avec Nous, Greffier.

Les créanciers et légataires éventuels de ladite défunte sont invités à
faire connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de
trois mois à compter de la présente insertion. Cet avis doit être adressé
à Maître Geneviève OSWALD, notaire, à 6791 Athus, rue de la
Libération 34.

Arlon, le 24 septembre 2012.

Le greffier, (signé) P. Haverlant.
(32351)

Tribunal de première instance Bruxelles

DECLARATION D’ACCEPTATION SOUS BENEFICE D’INVEN-
TAIRE DEVANT LE GREFFIER DU TRIBUNAL DE PREMIERE
INSTANCE DE BRUXELLES.

Faite le vingt-six juillet deux mille douze.

Par Mme EL AIL, Loubna, née à Taza (Maroc) le 09/01/1985 et
demeurant à 1190 Bruxelles, rue Félix Waefelaer 31/0001.

En qualité de mère et détentrice de l’autorité parentale sur son fils
mineur, JOUAD, Ahmad Naim, né à Anderlecht le 01/02/2011.

Autorisation : ordonnance du Juge de Paix du Canton de FOREST
d.d. 27/01/2012.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire.

A la succession de JOUAD, Rachid, né à Douar Lafratite (Maroc) le
10 novembre 1967, de son vivant domicilié à FOREST, rue Félix Waefe-
laer 31/0001 et décédé le 9 février 2011 à Anderlecht.

Dont acte, signé, après lecture.

(Signé) El Ail, Loubna, M. Judicq.

Dès lors, les créanciers et les légataires pourront faire connaître leur
droit endéans une période de trois mois à compter de cette publication,
par l’envoi d’une lettre recommandée.

Le greffier délégué, (signé) Muriel Judicq.
(32352)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
21 septembre 2012.

Aujourd’hui le vingt-et-un septembre deux mille douze, comparaît
au greffe civil du tribunal de première instance séant à Charleroi,
province de Hainaut et par-devant Nous, KANIA Tamara, Greffier.

Maître LEFEVRE, Nathalie, avocat, à 5000 Namur, Résidence « La
Paix », rue Grandgagnage 28, bte 12, agissant en sa qualité d’adminis-
trateur provisoire des biens de M. NOCENT, Philippe, né à Acoz le
25/05/1958, domicilié à 5020 Malonne, rue Du Grand Babin 104.

Désigné à cette fonction par ordonnance du Juge de Paix de second
canton de Namur le 29 février 2012.

A ce dûment autorisée en vertu d’une ordonnance du Juge de Paix
du second canton de Namur le 5 septembre 2012.

Laquelle comparante déclare, en langue française, accepter mais sous
bénéfice d’inventaire seulement la succession de YERNAUX, Claire
Josèphe Ghislaine, née le 3 novembre 1921 à Gerpinnes, de son vivant
domiciliée à Gerpinnes, rue De La Raguette 17 et décédée le 15 juin 2012
à Châtelet.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite Nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître DE WILDE D’ESTMAEL, Coralie,
notaire de résidence à 6280 Gerpinnes, rue Edmond Schmidt 16.

Charleroi, le 21 septembre 2012.
Le greffier chef de service f.f., (signé) T. Kania.

(32353)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille douze, le huit août.

Au Greffe du Tribunal de première Instance de LIEGE.

A COMPARU :

Maître Philippe GODIN, avocat, à 4040 Herstal, rue Hoyoux 60,
agissant en qualité d’administrateur provisoire de GUION, Jacqueline,
née à Jadoville (Likasi, Congo belge) le 28/04/1954, domiciliée à
4530 Villers-le-Bouillet, rue Belle-Vue 21, mais résidant à Herstal, rue
Louis Demeuse 178; GUION, Arthur, né le 09/12/1949, domicilié à
4040 Herstal, rue Malvoye 59.

Désigné à cette fonction par ordonnance de la justice de paix du
canton de Herstal rendue en date du 15/11/2011 pour Jacqueline
GUION et en date du 24/04/2012 pour Arthur GUION, et à ce autorisé
par ordonnance de la même justice de paix du 10/07/2012 (pour
Jacqueline et Arthur GUION), ordonnances produites en copies, et qui
resteront annexées au présent acte.

Lequel comparant a déclaré ès qualitès, ACCEPTER SOUS BENE-
FICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE SCHOLS, Marie José
Alphonsine, née à Borgerhout le 26 février 1922, de son vivant
domiciliée à rue Malvoye 59 et décédée le 8 janvier 2012 à Herstal.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en son
cabinet à 4040 Herstal, rue Hoyoux 60.

60519BELGISCH STAATSBLAD — 01.10.2012 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signatures illisibles.)

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J. Diederen.
(32354)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au Greffe du Tribunal de ce siège le vingt-
quatre septembre deux mille douze.

M. DUFRANE, Beranger Alix Raymond, né à Cologne Ehrenfeld
(Allemagne), le 13 octobre 1956, domicilié à 7000 Mons, rue des
Faubourgs 50, agissant en sa qualité de tuteur officieux de DUFRANE,
Fanny Isabelle Rose Josiane, née à Mons, le 28 septembre 1996,
domiciliée à 7000 Mons, rue des Faubourg 50.

Le comparant, ès dites qualités, dûment habilité aux fins des
présentes par ordonnance de Madame le Juge de paix du second canton
de Mons en date du 4 septembre 2012 que Nous annexons ce jour, au
présent acte, en copie conforme.

Le comparant, Nous a déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE DUFRANE, Geneviève Jocelyne
Angèle Augusta Julia, née à Mons, le 16 mai 1971, en son vivant
domiciliée, à Saint-Ghislain, rue de l’Industrie 98/03/F, et décédée le
5 décembre 2010 à Saint-Ghislain.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître par avis
recommandé leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître VAN BOXSTAEL, Jean-Louis,
notaire de résidence à 7300 Boussu, rue de Caraman 23.

Le greffier délégué, (signé) Maria Infusino.
(32355)

Suivant acte dressé au Greffe du Tribunal de ce siège le vingt-et-
un septembre deux mille douze.

Mme COOL, Joëlle L.Y., née à Charleroi, le 8 octobre 1953, domiciliée
à 83550 Vidauban (Var, France), impasse de Bourgarel 477bis.

La comparante, Nous a déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE MANISE, Etienne, né à Mons,
le 1er septembre 1971, en son vivant domicilié à Mons, avenue
d’Hyon 93, et décédé le 23 janvier 2011 à Mons.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître par avis
recommandé leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître DELCROIX, Laurent, notaire de
résidence à 7000 Mons, rue Neuve 18.

Le greffier délégué, (signé) Paulette Turu.
(32356)

Tribunal de première instance de Neufchâteau

Par acte reçu au greffe du tribunal de première instance de Neufchâ-
teau, le 25 septembre 2012, DUMONT, Paul, né à Woluwe-Saint-
Lambert le 29.4.1944, domicilié à 6880 BERTRIX, rue de Burhaimont 7,
agissant en son nom personnel, a déclaré, ACCEPTER SOUS BENE-
FICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE DELCHAMBRE, Francine,
née à Ougrée le 12 janvier 1954, de son vivant domiciliée à BERTRIX,
rue de Burhaimont 7 et décédée le 25 avril 2012 à Sainte-Ode.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
conformément à l’article 793 du Code civil par avis recommandé
adressé dans les trois mois de la présente insertion chez le notaire Pierre
GERMAY, de résidence à Liège où il est fait élection de domicile.

Neufchâteau, le 25.9.2012.

(Signé) M. LAMBERT, greffier.
(32357)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 584
van het Gerechtelijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 584
du Code judiciaire

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’un administrateur provisoire

Par ordonnance de Monsieur le Président du Tribunal de Commerce
de Tournai du 3 février 2012, Maître Arnaud BEUSCART, avocat à
7531 TOURNAI (HAVINNES), Grand Chemin 117, a été désigné en
qualité d’administrateur provisoire de la gestion de la
SPRL VANCOOL, dont le siège social est établi à 7701 MOUSCRON
(LUIGNE), boulevard Industriel 70 (lire n° 50).

Le numéro d’immatriculation à la Banque-Carrefour des Entreprises
de la SPRL VANCOOL : BE0810.379.570.

Siège Social : 7701 MOUSCRON (LUIGNE), boulevard Industriel 50.

L’administrateur provisoire, (signé) Me Arnaud Beuscart.
(32358)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 1154
van het Gerechtelijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 1154
du Code judiciaire

Par décision du 18 septembre 2012, M. le Juge de Paix du
deuxième canton de Liège, a désigné Mme Marcelle Coulon, domiciliée,
chemin du Passage 11, à 4130 Hony, en qualité de curateur aux meubles
à la succession réputée vacante de LECOMTE, Micheline, née le
9 décembre 1968, en son vivant domiciliée à 4000 Liège, rue de la
Wache 20, bte 0032 et décédée le 7 août 2012.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec le curateur, dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) M. Coulon, avocat.
(32359)

Gerechtelijke reorganisatie − Réorganisation judiciaire

Haute Cour de Justice

Devant la Haute Cour de Justice
N° 6491 de 2005

Division de la Chancellerie
Tribunal Commercial

Reliance National Insurance
Company (Europe) Limited

Concordat au titre de la section 425 de la Loi sur les Sociétés de 1985,
homologué le 20 octobre 2006 (le « Concordat »).

Avis est par les présentes donné que le Concordat a été à ce jour
exécuté et que toutes les créances payables au titre du concordat ont
été payées.
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Quest Consulting (London) Limited, 115 Houndsditch, Londres
EC3A 7BR (attention : Gary Piggott).

(32360)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de Vakantiekamer van de Rechtbank van Koophandel
te Antwerpen dd° 21 september 2012 werd aan : OMEGA SERVICE
BVBA, DEURNSEBAAN 16, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN),
ondernemingsnummer : 0866.188.719.

De homologatie van het reorganisatieplan geweigerd.

De verlenging met het oog op een collectief akkoord toegekend voor
een periode eindigend op : 19 oktober 2012 te 12 uur.

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 3 oktober 2012.

De terechtzitting over de stemming en de homologatie van dit
reorganisatieplan bepaald op 19 oktober 2012, om 10.30 u, voor de
22e Kamer, zetelend in het gerechtsgebouw, Bolivarplaats 20, derde
verdiep, zaal C3.

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (32361)

Bij vonnis van de 22e kamer van de Rechtbank van Koophandel te
Antwerpen d.d. 21 september 2012 werd van : WILLEMEN SERVICE
BVBA, LAMBRECHTSHOEKELAAN 337-339, 2170 MERKSEM
(ANTWERPEN), ondernemingsnummer : 0890.954.995.

Het reorganisatieplan gehomologeerd en de reorganisatieprocedure
afgesloten.

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (32362)

Bij vonnis van de 22e kamer van de Rechtbank van Koophandel te
Antwerpen d.d. 21 september 2012 werd van : LEPCO BVBA,
GLORIANTLAAN 51A, 2050 ANTWERPEN-5, ondernemingsnum-
mer : 0436.294.122.

Het verzoek tot bekomen van een gerechtelijke reorganisatie onge-
grond verklaard.

De griffier, (get.) R. Gentier.
(32363)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van 24 september 2012 stelt de rechtbank van koophandel
te Leuven vast in de procedure van het WCO NV GC TECH.EUROPE,
met zetel te 3001 Heverlee (Leuven), Interleuvenlaan 13, K.B.O.
nr. 0889.838.804, dat verzoekende partij, de NV GC TECH.EUROPE
minnelijke akkoorden sloot met haar schuldeisers, GC EUROPE NV en
GC CORPORATION, bestaande uit een afstand van hun volledige
schuldvorderingen op de NV GC TECH.EUROPE, de rechtbank sluit
de procedure in overeenstemming met art. 43.

De tgv. griffier, (get.) L. Nackaerts.
(32364)

Bij vonnis van 24 september 2012 verklaart de rechtbank van
koophandel te Leuven in de procedure van het WCO BVBA
HOOYLAERTS & PARTNERS, met zetel te 3212 Pellenberg, Ganzen-
dries 18, K.B.O. nr. 0807.616.258, het verzoek tot het bekomen van de
rechterlijke reorganisatie ontvankelijk en gegrond en de procedure van
gerechtelijke reorganisatie geopend met het oog op het bereiken van

minnelijke akkoorden met twee of meer schuldeisers, bepaalt de duur
van opschorting tot 21 december 2012, bevestigt de aanstelling van de
ged. rechter, de heer G. DECLERCQ.

De tgv. griffier, (get.) L. Nackaerts.
(32365)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 25 septembre 2012 le tribunal de commerce de
Namur a homologué le plan de réorganisation et a clôturé la procédure
de réorganisation judiciaire de la SPRL Copromax Engineering, siège
social à 5190 Spy, rue de l’Orniat 29, B.C.E. n° 0881.188.877.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(32366)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 24/09/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles a
déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom de
BELJA HARTA, dont le siège social est établi à 1300 WAVRE, RUE DE
NIVELLES 127, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0878.493.168, exerçant l’activité de snack-friterie sous la dénomina-
tion commerciale « Chez Didi ».

Juge délégué : REMY, PHILIPPE.

Un sursis prenant cours le 24/09/2012 et venant à échéance le
28/01/2013 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du 21/01/2013 à 10 heures en
l’auditoire de la troisième Chambre du Tribunal de Commerce de
Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 NIVELLES.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
04/01/2013.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(32367)

Par jugement du 24/09/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles a
déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom de
la SPRL THEO, dont le siège social est établi à 1348 LOUVAIN-LA-
NEUVE, RUE PAULIN LADEUZE 8, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0874.782.820, exploitant un café « le Jazz
Matazz ».

Juge délégué : BETTONI BORTOLOMEO.

Un sursis prenant cours le 24/09/2012 et venant à échéance le
11/02/2013 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du 04/02/2013 à 10 heures en
l’auditoire de la troisième Chambre du Tribunal de Commerce de
Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 NIVELLES.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
18 janvier 2013.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(32368)

Par jugement du 24/09/2012, le Tribunal de Commerce de Nivelles a
déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom de
la SPRL FANTEXPORT, dont le siège social est établi à
1410 WATERLOO, DREVE DE L’INFANTE 79, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0461.644.180, active dans
l’importation et l’exportation, commerce en gros et en détail, transport
de matériel et marchandises d’opticiens.

Juge délégué : BETTONI BORTOLOMEO.
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Un sursis prenant cours le 24/09/2012 et venant à échéance le
04/02/2013 a été accordé à l’entreprise.

Invite la SPRL FANTEXPORT à conclure avec tous ses créanciers ou
deux ou plusieurs d’entre eux un accord amiable sous la surveillance
du juge délégué et, le cas échéant, à saisir le tribunal dans le cadre de
l’octroi des délais modérés visés à l’article 1244 du Code civil.

Refixe la cause à l’audience du lundi 4 février 2013 à 10 heures de la
troisième chambre du tribunal de commerce de Nivelles, rue
Clarisse 115, à 1400 Nivelles.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(32369)

Faillissement − Faillite

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ARTEBENE SPRL, RUE DE
LA VICTOIRE 106, 1060 SAINT-GILLES.

Numéro de faillite : 20121743.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : traiteur/organisation de réceptions.

Numéro d’entreprise : 0406.071.890.

Juge-Commissaire : M. MEERHAEGE.

Curateur : Me BINDELLE, THIERRY, RUE VAN EYCK 44, BTE 6,
1000 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32370)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ARTE-
BENE BVBA, RUE DE LA VICTOIRE 106, 1060 SAINT-GILLES.

Faillissementsnummer : 20121743.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : traiteur/organisatie van recepties.

Ondernemingsnummer : 0406.071.890.

Rechter-Commissaris : M. MEERHAEGE.

Curator : Mter BINDELLE, THIERRY, VAN EYCKSTRAAT 44, BUS 6,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32370)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ALINTEC SPRL, CHAUSSEE
D’ALSEMBERG 422, 1180 UCCLE.

Numéro de faillite : 20121744.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : travaux d’installation générale.

Numéro d’entreprise : 0826.609.452.

Juge-Commissaire : M. MEERHAEGE.

Curateur : Me BINDELLE, THIERRY, RUE VAN EYCK 44, BTE 6,
1000 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32371)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ALIN-
TEC BVBA, ALSEMBERGSESTEENWEG 422, 1180 UKKEL.

Faillissementsnummer : 20121744.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : installatie van algemene werken.

Ondernemingsnummer : 0826.609.452.

Rechter-Commissaris : M. MEERHAEGE.

Curator : Mter BINDELLE, THIERRY, VAN EYCKSTRAAT 44, BUS 6,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32371)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : BELPARQUET SPRL,
CHAUSSEE D’ALSEMBERG 49, 1060 SAINT-GILLES.

Numéro de faillite : 20121745.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : électrotechnique du bâtiment.

Numéro d’entreprise : 0881.888.465.

Juge-Commissaire : M. MEERHAEGE.

Curateur : Me BINDELLE, THIERRY, RUE VAN EYCK 44, BTE 6,
1000 BRUXELLES.
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Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32372)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : BELPAR-
QUET BVBA, ALSEMBERGSESTEENWEG 49, 1060 SINT-GILLIS.

Faillissementsnummer : 20121745.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : Elektrotechnische installatie werken aan
gebouwen.

Ondernemingsnummer : 0881.888.465.

Rechter-Commissaris : M. MEERHAEGE.

Curator : Mter BINDELLE, THIERRY, VAN EYCKSTRAAT 44, BUS 6,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32372)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : D.C. TRUSTING SPRL,
RUE DES ANCIENS ETANGS 56, 1190 FOREST.

Numéro de faillite : 20121746.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : services d’informations.

Numéro d’entreprise : 0835.894.134.

Juge-Commissaire : M. MEERHAEGE.

Curateur : Me BINDELLE, THIERRY, RUE VAN EYCK 44, BTE 6,
1000 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32373)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : D.C. TRUS-
TING BVBA, OUDE VIJVERSSTRAAT 56, 1190 VORST.

Faillissementsnummer : 20121746.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : informatiedienst.

Ondernemingsnummer : 0835.894.134.

Rechter-Commissaris : M. MEERHAEGE.

Curator : Mter BINDELLE, THIERRY, VAN EYCKSTRAAT 44, BUS 6,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32373)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MES CONSULTING SCS,
CHAUSSEE D’ALSEMBERG 1057, 1180 UCCLE.

Numéro de faillite : 20121747.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : commerce spiritueux.

Numéro d’entreprise : 0817.388.910.

Juge-Commissaire : M. MEERHAEGE.

Curateur : Me BINDELLE, THIERRY, RUE VAN EYCK 44, BTE 6,
1000 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32374)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MES CONSUL-
TING GCV, ALSEMBERGSESTEENWEG 1057, 1180 UKKEL.

Faillissementsnummer : 20121747.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : detailhandel in wijnen & geestelijke dranken.

Ondernemingsnummer : 0817.388.910.

Rechter-Commissaris : M. MEERHAEGE.

Curator : Mter BINDELLE, THIERRY, VAN EYCKSTRAAT 44, BUS 6,
1000 BRUSSEL.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32374)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : NAVETO SPRL, AVENUE
DE LA PORTE DE HAL 64, 1060 SAINT-GILLES.

Numéro de faillite : 20121748.

Date de faillite : 24/09/2012.

Numéro d’entreprise : 0876.423.803.

Juge-Commissaire : M. MEERHAEGE.

Curateur : Me BINDELLE, THIERRY, RUE VAN EYCK 44, BTE 6,
1000 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32375)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : NAVETO BVBA,
HALLEPOORTLAAN 64, 1060 SINT-GILLIS.

Faillissementsnummer : 20121748.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : personenvervoer.

Ondernemingsnummer : 0876.423.803.

Rechter-Commissaris : M. MEERHAEGE.

Curator : Mter BINDELLE, THIERRY, RUE VAN EYCK 44, BTE 6,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32375)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : BASAK SPRL, RUE
GENERAL LEMAN 96, 1040 ETTERBEEK.

Numéro de faillite : 20121750.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : commerce de détail en magasin non spécialisé alimen-
taire.

Numéro d’entreprise : 0863.486.179.

Juge-Commissaire : M. D’HONDT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32376)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : BASAK BVBA,
GENERAAL LEMANSTRAAT 96, 1040 ETTERBEEK.

Faillissementsnummer : 20121750.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels van
voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer : 0863.486.179.

Rechter-Commissaris : M. D’HONDT.

Curator : Mter DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32376)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : GOOYA SPRL, CHAUSSEE
D’ALSEMBERG 842, 1180 UCCLE.

Numéro de faillite : 20121751.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0823.799.125.

Juge-Commissaire : M. D’HONDT.
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Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32377)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : GOOYA BVBA,
ALSEMBERGSESTEENWEG 842, 1180 UKKEL.

Faillissementsnummer : 20121751.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : eetgelegenheden.

Ondernemingsnummer : 0823.799.125.

Rechter-Commissaris : M. D’HONDT.

Curator : Mter DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32377)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : COZY HOME SPRL, RUE
DE LA SCIENCE 125, 6000 CHARLEROI.

Numéro de faillite : 20121752.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : nettoyage.

Numéro d’entreprise : 0821.823.293.

Juge-Commissaire : M. D’HONDT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32378)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : COZY
HOME BVBA, RUE DE LA SCIENCE 125, 6000 CHARLEROI.

Faillissementsnummer : 20121752.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : algemene reiniging van gebouwen.

Ondernemingsnummer : 0821.823.293.

Rechter-Commissaris : M. D’HONDT.

Curator : Mter DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32378)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : DISTRINORD SA, BOULE-
VARD SIMON BOLIVAR 7, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20121753.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : commerce alimentaire.

Numéro d’entreprise : 0892.799.183.

Juge-Commissaire : M. D’HONDT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32379)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : DISTRI-
NORD NV, SIMON BOLIVARLAAN 7, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20121753.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : handel in voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer : 0892.799.183.

Rechter-Commissaris : M. D’HONDT.

Curator : Mter DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32379)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MULTIPRISE SPRL, AVENUE
COLONIALE 23, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Numéro de faillite : 20121754.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : post-production de films cinématographiques, de vidéo
et de programmes de télévision.

Numéro d’entreprise : 0895.498.555.

Juge-commissaire : M. D’HONDT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32380)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MULTI-
PRISE BVBA, KOLONIALELAAN 23, 1170 WATERMAAL-BOS-
VOORDE.

Faillissementsnummer : 20121754.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : activiteiten in verband met film’s en televisie
programma’s.

Ondernemingsnummer : 0895.498.555.

Rechter-Commissaris : M. D’HONDT.

Curator : Mter DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32380)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : INTERTOWN SPRL,
RUE VANDERSTICHELEN 115, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20121756.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : nettoyage.

Numéro d’entreprise : 0816.975.768.

Juge-Commissaire : M. GUSTOT.

Curateur : Me VAN DE VELDE, CLAIRE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32381)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : INTER-
TOWN BVBA, VANDERSTICHELENSTRAAT 115, 1080 SINT-JANS-
MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20121756.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : reiniging.

Ondernemingsnummer : 0816.975.768.

Rechter-Commissaris : M. GUSTOT.

Curator : Mter VAN DE VELDE, CLAIRE, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32381)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : KARRAH SPRL, RUE
DE LA SONATINE 83/2, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20121757.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : travaux de plâtrerie.

Numéro d’entreprise : 0462.760.274.

Juge-Commissaire : M. GUSTOT.

Curateur : Me VAN DE VELDE, CLAIRE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32382)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van :
KARRAH BVBA, SONATINESTRAAT 83/2, 1080 SINT-JANS-
MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20121757.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : stukadoorswerk.

Ondernemingsnummer : 0462.760.274.

Rechter-Commissaris : M. GUSTOT.

Curator : Mter VAN DE VELDE, CLAIRE, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32382)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MORED SPRL, BOULEVARD
LOUIS METTEWIE 67, BTE 60, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20121758.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : alimentation.

Numéro d’entreprise : 0896.892.286.

Juge-Commissaire : M. GUSTOT.

Curateur : Me VAN DE VELDE, CLAIRE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32383)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MORED BVBA,
LOUIS METTEWIELAAN 67, BUS 60, 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20121758.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer : 0896.892.286.

Rechter-Commissaris : M. GUSTOT.

Curator : Mter VAN DE VELDE, CLAIRE, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32383)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : WILMIPHIL SA, RUE
FERNANDE VOLRAL 37, 1090 JETTE.

Numéro de faillite : 20121759.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0441.959.912.

Juge-Commissaire : M. GUSTOT.

Curateur : Me VAN DE VELDE, CLAIRE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32384)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : WILMIPHIL NV,
FERNANDE VOLRALSTRAAT 37, 1090 JETTE.

Faillissementsnummer : 20121759.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : import-export.

Ondernemingsnummer : 0441.959.912.

Rechter-Commissaris : M. GUSTOT.

Curator : Mter VAN DE VELDE, CLAIRE, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32384)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : A.S. CONSTRUCT SPRL,
RUE PICARD 65, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20121760.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : travaux d’installation électronique de bâtiments.

Numéro d’entreprise : 0867.038.557.

Juge-Commissaire : M. GUSTOT.

Curateur : Me VAN DE VELDE, CLAIRE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32385)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : A.S. CON-
STRUCT BVBA, PICARDSTRAAT 65, 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20121760.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : elektrotechnische installatiewerken-bouwwerk-
zaamheden.

Ondernemingsnummer : 0867.038.557.

Rechter-Commissaris : M. GUSTOT.

Curator : Mter VAN DE VELDE, CLAIRE, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32385)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : DINA-INVEST SPRL, RUE
STEPPE 5, 1090 JETTE.

Numéro de faillite : 20121761.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : installation de chauffage.

Numéro d’entreprise : 0890.836.419.

Juge-Commissaire : M. GUSTOT.

Curateur : Me VAN DE VELDE, CLAIRE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32386)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : DINA-
INVEST BVBA, STEPPESTRAAT 5, 1090 JETTE.

Faillissementsnummer : 20121761.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : installatie van verwarming.

Ondernemingsnummer : 0890.836.419.

Rechter-Commissaris : M. GUSTOT.

Curator : Mter VAN DE VELDE, CLAIRE, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32386)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : CANTIQUE DES CANTI-
QUES SCRI, GALERIE DE LA PORTE DE NAMUR 14, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20121763.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : réalisation de spectacles.

Numéro d’entreprise : 0878.757.048.

Juge-Commissaire : M. WUESTENBERGHS.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32387)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : CANTIQUE
DES CANTIQUES CVOA, GALEIJ VAN DE NAAMSEPOORT 14,
1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20121763.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : uitvoeren van spektakels.

Ondernemingsnummer : 0878.757.048.

Rechter-Commissaris : M. WUESTENBERGHS.

Curator : Mter CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32387)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : EUROPEAN INVEST SPRL,
RUE DU BOIS DE LINTHOUT 3, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Numéro de faillite : 20121764.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0890.461.384.

Juge-Commissaire : M. WUESTENBERGHS.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32388)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : EUROPEAN
INVEST BVBA, LINTHOUTBOSSTRAAT 3, 1200 SINT-LAMBERTUS-
WOLUWE.

Faillissementsnummer : 20121764.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : import-export.

Ondernemingsnummer : 0890.461.384.

Rechter-Commissaris : M. WUESTENBERGHS.

Curator : Mter CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32388)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : HAZELWOOD SPRL, RUE
VAUTIER 4, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20121765.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : immobilier.

Numéro d’entreprise : 0875.812.604.

Juge-Commissaire : M. WUESTENBERGHS.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32389)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : HAZEL-
WOOD BVBA, VAUTIERSTRAAT 4, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20121765.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : onroerend goed-immobiliën.

Ondernemingsnummer : 0875.812.604.

Rechter-Commissaris : M. WUESTENBERGHS.

Curator : Mter CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32389)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : BERNARD PORTES ET
VOLETS SPRL, AVENUE LOUISE 500, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20121766.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : travaux de menuiserie.

Numéro d’entreprise : 0818.108.490.

Juge-Commissaire : M. WUESTENBERGHS.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32390)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : BERNARD
PORTES ET VOLETS BVBA, LOUISALAAN 500, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20121766.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : schrijnwerkerij.

Ondernemingsnummer : 0818.108.490.

Rechter-Commissaris : M. WUESTENBERGHS.

Curator : Mter CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32390)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : INELIA SPRL, AVENUE
EUDORE PIRMEZ 2A, 1040 ETTERBEEK.

Numéro de faillite : 20121767.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : mobilier de maison.

Numéro d’entreprise : 0861.107.008.

Juge-Commissaire : M. WUESTENBERGHS.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32391)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : INELIA BVBA,
EUDORE PIRMEZLAAN 2A, 1040 ETTERBEEK.

Faillissementsnummer : 20121767.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : huismeubilair.

Ondernemingsnummer : 0861.107.008.

Rechter-Commissaris : M. WUESTENBERGHS.

Curator : Mter CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32391)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : LABLU SPRL, CHAUSSEE
D’IXELLES 265, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20121768.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : commerce de détail en magasin.

Numéro d’entreprise : 0478.800.116.

Juge-Commissaire : M. WUESTENBERGHS.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32392)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : LABLU BVBA,
ELSENESTEENWEG 265, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20121768.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : detailhandel.

Ondernemingsnummer : 0478.800.116.

Rechter-Commissaris : M. WUESTENBERGHS.

Curator : Mter CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32392)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : DESTON SPRL, AVENUE
DE LA REINE 36, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20121770.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : cafés et bars.

Numéro d’entreprise : 0828.764.238.

Juge-Commissaire : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curateur : Me BRODER, ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32393)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : DESTON BVBA,
KONINGINNELAAN 36, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20121770.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : cafés et bars.

Ondernemingsnummer : 0828.764.238.

Rechter-Commissaris : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curator : Mter BRODER, ARMAND, KONINGSGALERIJ 27,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32393)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : HOME’S TREND SPRL,
RUE WILLEMS 23, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Numéro de faillite : 20121771.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : magasin d’éclairage.

Numéro d’entreprise : 0876.415.190.

Juge-Commissaire : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curateur : Me BRODER, ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32394)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : HOME’S
TREND BVBA, WILLEMSSTRAAT 23, 1210 SINT-JOOST-TEN-NODE.

Faillissementsnummer : 20121771.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : handel in verlichtingartikelen.

Ondernemingsnummer : 0876.415.190.

Rechter-Commissaris : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curator : Mter BRODER, ARMAND, KONINGSGALERIJ 27,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32394)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : KARREVELD -
SNACK SPRL, RUE TRAVERSIERE 9, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-
NOODE.

Numéro de faillite : 20121772.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0474.810.446.

Juge-Commissaire : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curateur : Me BRODER, ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32395)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : KARREVELD -
SNACK BVBA, DWARSSTRAAT 9, 1210 SINT-JOOST-TEN-NODE.

Faillissementsnummer : 20121772.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : eetgelegenheden.

Ondernemingsnummer : 0474.810.446.

Rechter-Commissaris : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curator : Mter BRODER, ARMAND, KONINGSGALERIJ 27,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32395)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : SOUJA SPRL, RUE DU
MOULIN 20, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Numéro de faillite : 20121773.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : travaux de démolition.

Numéro d’entreprise : 0891.427.030.

Juge-Commissaire : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curateur : Me BRODER, ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32396)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : SOUJA BVBA,
MOLENSTRAAT 20, 1210 SINT-JOOST-TEN-NODE.

Faillissementsnummer : 20121773.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : sloopwerken.

Ondernemingsnummer : 0891.427.030.

Rechter-Commissaris : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curator : Mter BRODER, ARMAND, KONINGSGALERIJ 27,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32396)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : SOL INVESTMENT SPRL,
RUE DES FRIPIERS 15, BLOC III 4EME, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20121774.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : promotion immobilière.

Numéro d’entreprise : 0867.353.610.

Juge-Commissaire : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curateur : Me BRODER, ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32397)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : SOL INVEST-
MENT BVBA, KLEERKOPERSSTRAAT 15, BLOC III 4STE,
1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20121774.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : handel in onroerend goed.

Ondernemingsnummer : 0867.353.610.

Rechter-Commissaris : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curator : Mter BRODER, ARMAND, KONINGSGALERIJ 27,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32397)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : PIZZERIA LEONORA SPRL,
RUE DU MOULIN 20, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Numéro de faillite : 20121775.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0865.883.267.

Juge-Commissaire : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curateur : Me BRODER, ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32398)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : PIZZERIA
LEONORA BVBA, MOLENSTRAAT 20, 1210 SINT-JOOST-TEN-
NODE.

Faillissementsnummer : 20121775.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : eetgelegenheden.

Ondernemingsnummer : 0865.883.267.

Rechter-Commissaris : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curator : Mter BRODER, ARMAND, KONINGSGALERIJ 27,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32398)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : BASE CONSTRUCT SPRL,
BOULEVARD BISCHOFFSHEIM 39, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20121777.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : nettoyage de bâtiments.

Numéro d’entreprise : 0899.412.011.

Juge-Commissaire : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curateur : Me BAYART, JEAN, AVENUE DE BROQUEVILLE 116/10,
1200 BRUXELLES-20.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32399)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : BASE
CONSTRUCT BVBA, BISCHOFFSHEIMLAAN 39, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20121777.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : reiniging van gebouwen.

Ondernemingsnummer : 0899.412.011.

Rechter-Commissaris : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curator : Mter BAYART, JEAN, DE BROQUEVILLELAAN 116/10,
1200 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32399)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : FUNNY CARS SPRL,
BOULEVARD EMILE JACQMAIN 72, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20121778.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : poste et courrier.

Numéro d’entreprise : 0444.814.977.

Juge-Commissaire : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curateur : Me BAYART, JEAN, AVENUE DE BROQUEVILLE 116/10,
1200 BRUXELLES-20.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32400)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : FUNNY
CARS BVBA, EMILE JACQMAINLAAN 72, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20121778.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : posterijen en koeriers.

Ondernemingsnummer : 0444.814.977.

Rechter-Commissaris : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curator : Mter BAYART, JEAN, DE BROQUEVILLELAAN 116/10,
1200 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32400)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ESSENCE SAUVAGE SPRL,
RUE DU FOSSE AUX LOUPS 19, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20121779.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : alimentation.

Numéro d’entreprise : 0459.861.756.

Juge-Commissaire : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curateur : Me BAYART, JEAN, AVENUE DE BROQUEVILLE 116/10,
1200 BRUXELLES-20.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32401)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ESSENCE
SAUVAGE BVBA, WOLVENGRACHTLAAN 19, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20121779.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : eetgelegenheden.

Ondernemingsnummer : 0459.861.756.

Rechter-Commissaris : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curator : Mter BAYART, JEAN, DE BROQUEVILLELAAN 116/10,
1200 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32401)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : AFRIQUE INITIATIVES SA,
SQUARE AMBIORIX 18, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20121780.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : conseil pour les affaires et le management.

Numéro d’entreprise : 0465.774.697.

Juge-Commissaire : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curateur : Me BAYART, JEAN, AVENUE DE BROQUEVILLE 116/10,
1200 BRUXELLES-20.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32402)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : AFRIQUE
INITIATIVES NV, AMBIORIXSQUARE 18, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20121780.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : adviesbureau voor bedrijfsvoering en beheer.

Ondernemingsnummer : 0465.774.697.

Rechter-Commissaris : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curator : Mter BAYART, JEAN, DE BROQUEVILLELAAN 116/10,
1200 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32402)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : SOFI FASHION SPRL,
SQUARE DE MEEUS 38/40, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20121781.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : textiles.

Numéro d’entreprise : 0810.429.060.

Juge-Commissaire : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curateur : Me BAYART, JEAN, AVENUE DE BROQUEVILLE 116/10,
1200 BRUXELLES-20.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32403)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : SOFI
FASHION BVBA, DE MEEUSSQUARE 38/40, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20121781.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : textiel.

Ondernemingsnummer : 0810.429.060.

Rechter-Commissaris : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curator : Mter BAYART, JEAN, DE BROQUEVILLELAAN 116/10,
1200 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32403)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : PLAN KAFKA SPRL,
RUE DES POISSONNIERS 21, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20121782.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : cafés-bars.

Numéro d’entreprise : 0810.247.235.

Juge-Commissaire : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curateur : Me BAYART, JEAN, AVENUE DE BROQUEVILLE 116/10,
1200 BRUXELLES-20.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32404)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : PLAN
KAFKA BVBA, VISVERKOPERSSTRAAT 21, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20121782.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : café-bars.

Ondernemingsnummer : 0810.247.235.

Rechter-Commissaris : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curator : Mter BAYART, JEAN, DE BROQUEVILLELAAN 116/10,
1200 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32404)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ARTEDIS SPRL, AVENUE
HUART HAMOIR 48, 1030 SCHAERBEEK.

Numéro de faillite : 20121784.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : éditions de livres.

Numéro d’entreprise : 0820.792.620.

Juge-Commissaire : M. DE ROY.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32405)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ARTEDIS BVBA,
HUART HAMOIRLAAN 48, 1030 SCHAARBEEK.

Faillissementsnummer : 20121784.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : uitgeverij van boeken.

Ondernemingsnummer : 0820.792.620.

Rechter-Commissaris : M. DE ROY.

Curator : Mter DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32405)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : GIMZO SPRL, CHAUSSEE
DE HAECHT 206, 1030 SCHAERBEEK.

Numéro de faillite : 20121785.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : coiffure.

Numéro d’entreprise : 0899.944.521.

Juge-Commissaire : M. DE ROY.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32406)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : GIMZO BVBA,
HAACHTSESTEENWEG 206, 1030 SCHAARBEEK.

Faillissementsnummer : 20121785.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : kapper.

Ondernemingsnummer : 0899.944.521.

Rechter-Commissaris : M. DE ROY.

Curator : Mter DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32406)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : BIRDIE NAM NAM SCS,
RUE DE ROLLEBEEK 27, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20121786.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : café-bars.

Numéro d’entreprise : 0821.984.235.

Juge-Commissaire : M. DE ROY.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32407)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : BIRDIE NAM
NAM GCV, ROLLEBEEKSTRAAT 27, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20121786.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : café/bars.

Ondernemingsnummer : 0821.984.235.

Rechter-Commissaris : M. DE ROY.

Curator : Mter DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32407)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ETOILE
MARRACKECH SPRL, PLACE LIEDTS 22, 1030 SCHAERBEEK.

Numéro de faillite : 20121787.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise : 0864.307.513.

Juge-Commissaire : M. DE ROY.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32408)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ETOILE
MARRACKECH BVBA, LIEDTSPLEIN 22, 1030 SCHAARBEEK.

Faillissementsnurnmer : 20121787.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : eetgelegenheden.

Ondernemingsnummer : 0864.307.513.

Rechter-Commissaris : M. DE ROY.

Curator : Mter DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32408)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : LA PORTE DE CASA SPRL,
SQUARE EMILE DUPLOYE 1, 1030 SCHAERBEEK.

Numéro de faillite : 20121788.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : café/bars.

Numéro d’entreprise : 0809.406.701.

Juge-Commissaire : M. DE ROY.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32409)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : LA PORTE
DE CASA BVBA, EMILE DUPLOYESQUARE 1, 1030 SCHAARBEEK.

Faillissementsnummer : 20121788.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : café/bars.

Ondernemingsnummer : 0809.406.701.

Rechter-Commissaris : M. DE ROY.

Curator : Mter DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32409)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : SENYO SPRL, RUE
COLONEL BOURG 127, 1140 EVERE.

Numéro de faillite : 20121789.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : nettoyage de bâtiments.

Numéro d’entreprise : 0891.638.549.

Juge-Commissaire : M. DE ROY.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32410)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : SENYO BVBA,
KOLONEL BOURGSTRAAT 127, 1140 EVERE.

Faillissementsnummer : 20121789.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : reiniging van gebouwen.

Ondernemingsnummer : 0891.638.549.

Rechter-Commissaris : M. DE ROY.

Curator : Mter DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32410)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ROYEMANS, JOHNNY,
RUE DES FRANCHISES 8/1/1, 1083 GANSHOREN.

Numéro de faillite : 20121792.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : nettoyage bâtiments.

Numéro d’entreprise : 0558.806.112.

Juge-Commissaire : M. DORCIMONT.

Curateur : Me VAN DER BORGHT, NICOLAS, AVENUE DE
FRE 229, 1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32411)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ROYEMANS,
JOHNNY, VRIJDOMMENSTRAAT 8/1/1, 1083 GANSHOREN.

Faillissementsnummer : 20121792.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : reiniging van gebouwen.

Ondernemingsnummer : 0558.806.112.

Rechter-Commissaris : M. DORCIMONT.

Curator : Mter VAN DER BORGHT, NICOLAS, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32411)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : HAKIU SCRI, BOULEVARD
EMILE BOCKSTAEL 242, 1020 LAEKEN.

Numéro de faillite : 20121793.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : cafés/bars.

Numéro d’entreprise : 0819.159.159.

Juge-Commissaire : M. DORCIMONT.

Curateur : Me VAN DER BORGHT, NICOLAS, AVENUE DE
FRE 229, 1180 BRUXELLES 18

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32412)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : HAKIU CVOA,
EMILE BOCKSTAELLAAN 242, 1020 LAKEN.

Faillissementsnummer : 20121793.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : café/bars.

Ondernemingsnummer : 0819.159.159.

Rechter-Commissaris : M. DORCIMONT.

Curator : Mter VAN DER BORGHT, NICOLAS, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32412)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MULTI-DRINK 2008 SPRL,
RUE LEOPOLD Ier 151-153, 1020 LAEKEN.

Numéro de faillite : 20121794.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : commerce de gros de boissons.

Numéro d’entreprise : 0899.244.834.

Juge-Commissaire : M. DORCIMONT.

Curateur : Me VAN DER BORGHT, NICOLAS, AVENUE DE
FRE 229, 1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté, personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32413)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MULTI-DRINK
2008 BVBA, LEOPOLD I-STRAAT 151-153, 1020 LAKEN.

Faillissementsnummer : 20121794.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : groothandel in drank.

Ondernemingsnummer : 0899.244.834.

Rechter-Commissaris : M. DORCIMONT.

Curator : Mter VAN DER BORGHT, NICOLAS, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32413)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : SPORTSWEAR
COMPANY SPRL, SQUARE DE L’ATOMIUM 1/329, 1020 LAEKEN.

Numéro de faillite : 20121795.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : commerce de meubles.

Numéro d’entreprise : 0809.249.620.

Juge-Commissaire : M. DORCIMONT.

Curateur : Me VAN DER BORGHT, NICOLAS, AVENUE DE
FRE 229, 1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32414)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : SPORTSWEAR
COMPANY BVBA, ATOMIUMSQUARE 1/329, 1020 LAKEN.

Faillissementsnummer : 20121795.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : handelsbemiddeling in meubelen.

Ondernemingsnummer : 0809.249.620.

Rechter-Commissaris : M. DORCIMONT.

Curator : Mter VAN DER BORGHT, NICOLAS, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32414)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MOSAIQUE CONSTRUC-
TION SPRL, RUE DE LOMBARTZYDE 254, 1120 NEDER-OVER-
HEEMBEEK.

Numéro de faillite : 20121796.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : commerce alimentaire.

Numéro d’entreprise : 0886.734.804.

Juge-Commissaire : M. DORCIMONT.

Curateur : Me VAN DER BORGHT, NICOLAS, AVENUE DE
FRE 229, 1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32415)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MOSAIQUE
CONSTRUCTION BVBA, LOMBARTZYDESTRAAT 254, 1120 NEDER-
OVER-HEEMBEEK.

Faillissementsnummer : 20121796.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : handel in voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer : 0886.734.804.

Rechter-Commissaris : M. DORCIMONT.

Curator : Mter VAN DER BORGHT, NICOLAS, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32415)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : FANATICS FOOT-
BALL SPRL, RUE BOLLINCKX 254, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20121798.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : articles de sports.

Numéro d’entreprise : 0817.215.595.

Juge-Commissaire : M. ANDERSSON.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32416)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : FANATICS
FOOTBALL BVBA, BOLLINCKXSTRAAT 254, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20121798.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : sportartikelen.

Ondernemingsnummer : 0817.215.595.

Rechter-Commissaris : M. ANDERSSON.

Curator : Mter BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32416)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : M&M EVENTS SPRL,
BOULEVARD PAEPSEM 11B, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20121799.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : activités récréatives et de loisirs.

Numéro d’entreprise : 0820.965.240.

Juge-Commissaire : M. ANDERSSON.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32417)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : M&M
EVENTS BVBA, PAEPSEMLAAN 11B, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20121799.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : ontspanningsactiviteiten en dergelijke.

Ondernemingsnummer : 0820.965.240.

Rechter-Commissaris : M. ANDERSSON.

Curator : Mter BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32417)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : CHIFA CHRISTINA SPRL,
AVENUE DOCTEUR LEMOINE 11/4, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20121800.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : commerce de gros de céréales et de semences.

Numéro d’entreprise : 0822.488.635.

Juge-Commissaire : M. ANDERSSON.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32418)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : CHIFA CHRIS-
TINA BVBA, DOCTEUR LEMOINELAAN 11/4, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20121800.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : groothandel in granen & zaden.

Ondernemingsnummer : 0822.488.635.

Rechter-Commissaris : M. ANDERSSON.

Curator : Mter BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32418)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : IMPORTS G.H.T. TRANS-
PORTS EXPORTS SPRL, AVENUE FRANS VAN KALKEN 9, BTE 8,
1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20121801.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : transports routiers.

Numéro d’entreprise : 0822.384.509.

Juge-Commissaire : M. ANDERSSON.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32419)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : IMPORTS
G.H.T. TRANSPORTS EXPORTS BVBA, FRANS VAN KALKEN-
LAAN 9, BUS 8, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20121801.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : goederenvervoer.

Ondernemingsnummer : 0822.384.509.

Rechter-Commissaris : M. ANDERSSON.

Curator : Mter BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32419)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : TOUR D’Y VOIR SPRL,
PLACE DU GRAND SABLON 8, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20121802.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0882.654.171.

Juge-Commissaire : M. ANDERSSON.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32420)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : TOUR D’Y
VOIR BVBA, GROTE ZAVELPLEIN 8, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20121802.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : eetgelegenheden.

Ondernemingsnummer : 0882.654.171.

Rechter-Commissaris : M. ANDERSSON.

Curator : Mter BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32420)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : THE SELECT SPRL, AVENUE
FRANS VAN KALKEN 9/8, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20121803.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0808.540.233.

Juge-Commissaire : M. ANDERSSON.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32421)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : THE
SELECT BVBA, FRANS VAN KALKENLAAN 9/8, 1070 ANDER-
LECHT.

Faillissementsnummer : 20121803.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : eetgelegenheden.

Ondernemingsnummer : 0808.540.233.

Rechter-Commissaris : M. ANDERSSON.

Curator : Mter BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (32421)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : ARGOS BELGIUM SA,
AVENUE FRANKLIN ROOSEVELT 138, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20121742.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : recrutement.

Numéro d’entreprise : 0439.245.593.

Juge-Commissaire : M. MEERHAEGE.

Curateur : Me BINDELLE, THIERRY, RUE VAN EYCK 44, BTE 6,
1000 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(32422)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : ARGOS
BELGIUM NV, FRANKLIN ROOSEVELTLAAN 138, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20121742.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : aanwerving.

Ondernemingsnummer : 0439.245.593.

Rechter-Commissaris : M. MEERHAEGE.

Curator : Mter BINDELLE, THIERRY, VAN EYCKSTRAAT 44, BUS 6,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(32422)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : BAOBAB SPRL, AVENUE
DE LA CHASSE 135, 1040 ETTERBEEK.

Numéro de faillite : 20121749.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : coiffure.

Numéro d’entreprise : 0475.345.728.

Juge-Commissaire : M. D’HONDT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(32423)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : BAOBAB BVBA,
JACHTLAAN 135, 1040 ETTERBEEK.

Faillissementsnummer : 20121749.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : kapper.

Ondernemingsnummer : 0475.345.728.

Rechter-Commissaris : M. D’HONDT.

Curator : Mter DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(32423)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : GO ALIMENTARY SPRL,
BOULEVARD EDMOND MACHTENS 184/4, 1080 MOLENBEEK-
SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20121755.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : alimentation.

Numéro d’entreprise : 0811.545.649.

Juge-Commissaire : M. GUSTOT.
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Curateur : Me VAN DE VELDE, CLAIRE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(32424)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : GO ALIMEN-
TARY BVBA, EDMOND MACHTENSLAAN 184/4, 1080 SINT-JANS-
MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20121755.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer : 0811.545.649.

Rechter-Commissaris : M. GUSTOT.

Curator : Mter VAN DE VELDE, CLAIRE, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(32424)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : JULIE SPRL, AVENUE DE
LA CHASSE 135, 1040 ETTERBEEK.

Numéro de faillite : 20121762.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : horeca.

Numéro d’entreprise : 0809.984.543.

Juge-Commissaire : M. WUESTENBERGHS.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(32425)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : JULIE BVBA,
JACHTLAAN 135, 1040 ETTERBEEK.

Faillissementsnummer : 20121762.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : horeca.

Ondernemingsnummer : 0809.984.543.

Rechter-Commissaris : M. WUESTENBERGHS.

Curator : Mter CHARDON CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(32425)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : OT.MAS SPRL, BOULEVARD
LOUIS METTEWIE 95/7, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20121769.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : horeca.

Numéro d’entreprise : 0897.134.588.

Juge-Commissaire : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curateur : Me BRODER, ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(32426)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : OT.MAS BVBA,
LOUIS METTEWIELAAN 95/7, 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20121769.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : horeca.

Ondernemingsnummer : 0897.134.588.

Rechter-Commissaris : M. THEUNISSEN, BAUDOUIN.

Curator : Mter BRODER, ARMAND, KONINGSGALERIJ 27,
1000 BRUSSEL.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(32426)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : PHOTOCBND ET/OU
PHOTOSPERE SPRL, CHAUSSEE DE BOONDAEL 425, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20121776.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : photographie.

Numéro d’entreprise : 0828.298.638.

Juge-Commissaire : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curateur : Me BAYART, JEAN, AVENUE DE BROQUEVILLE 116/10,
1200 BRUXELLES-20.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(32427)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : PHOTOCBND
ET/OU PHOTOSPERE BVBA, BOONDAALSESTEENWEG 425,
1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20121776.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : fotografie.

Ondernemingsnummer : 0828.298.638.

Rechter-Commissaris : M. DECLEIRE, PHILIPPE.

Curator : Mter BAYART, JEAN, DE BROQUEVILLELAAN 116/10,
1200 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(32427)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : TRESA SPRL, RUE DE
HAERNE 33, 1040 ETTERBEEK.

Numéro de faillite : 20121783.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : transport.

Numéro d’entreprise : 0811.788.050.

Juge-Commissaire : M. DE ROY.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(32428)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : TRESA BVBA,
HAERNESTRAAT 33, 1040 ETTERBEEK.

Faillissementsnummer : 20121783.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : transport.

Ondernemingsnummer : 0811.788.050.

Rechter-Commissaris : M. DE ROY.

Curator : Mter DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(32428)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : LIQUIDOMA SA, AVENUE
JACQUES BREL 38, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Numéro de faillite : 20121790.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : magasin de retail, matériel de camping.

Numéro d’entreprise : 0419.892.610.

Juge-Commissaire : M. DORCIMONT.

Curateur : Me VAN DER BORGHT, NICOLAS, AVENUE DE
FRE 229, 1180 BRUXELLES-18.
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Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(32429)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : LIQUIDOMA NV,
JACQUES BRELLAAN 38, 1200 SINT-LAMBERTUS-WOLUWE.

Faillissementsnummer : 20121790.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : detailhandel, kampeermateriaal.

Ondernemingsnummer : 0419.892.610.

Rechter-Commissaris : M. DORCIMONT.

Curator : Mter VAN DER BORGHT, NICOLAS, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(32429)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : TALOUIN SPRL, BOULEVARD
EMILE JACQMAIN 122, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20121791.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : snack.

Numéro d’entreprise : 0888.884.145.

Juge-Commissaire : M. DORCIMONT.

Curateur : Me VAN DER BORGHT, NICOLAS, AVENUE DE
FRE 229, 1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’ariicle 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(32430)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : TALOUIN BVBA,
EMILE JACQMAINLAAN 122, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20121791.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : snack.

Ondernemingsnummer : 0888.884.145.

Rechter-Commissaris : M. DORCIMONT.

Curator : Mter VAN DER BORGHT, NICOLAS, DE FRELAAN 229,
1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(32430)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : ACME SYSTEMS SA, AVENUE
FRANS VAN KALKEN 9, BTE 8, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20121797.

Date de faillite : 24/09/2012.

Objet social : gestion informatique.

Numéro d’entreprise : 0462.974.070.

Juge-Commissaire : M. ANDERSSON.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 31/10/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(32431)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : ACME
SYSTEMS NV, FRANS VAN KALKENLAAN 9, BUS 8, 1070 ANDER-
LECHT.

Faillissementsnummer : 20121797.

Datum Faillissement : 24/09/2012.

Handelsactiviteit : informatica beheer.

Ondernemingsnummer : 0462.974.070.

Rechter-Commissaris : M. ANDERSSON.
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Curator : Mter BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 31/10/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(32431)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 17 septembre 2012 le Tribunal de commerce de
Bruxelles a désigné en qualité de curateur de la faillite de la S.P.R.W.
WIZZ CONSTRUCT, dont le siège social est établi à 1070 Bruxelles, rue
Ropsy Chaudron 2/A, B.C.E. 0888.583.148, Maître Luc Austraet, dont
le cabinet est établi à 1040 Bruxelles, avenue Commandant Lothaire 14,
en remplacement de Maître Sophie Huart, et ceci à sa demande.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(32432)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 17 september 2012 heeft de Rechtbank Van Koop-
handel van Brussel Meester Luc Austraet, Commandant Lothai-
relaan 14, te 1040 Brussel, als curator aangeduid in het faillissement van
de BVBA WIZZ CONSTRUCT, met zetel te 1070 Brussel, Ropsy
Chaudronstraat 2/A, KBO 888.583.148, ter vervanging van Mter Sophie
Huart en dit op haar verzoek.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(32432)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 25.09.2012, op bekentenis het
faillissement uitgesproken van KOOHINOOR NV, met zetel te
8400 Oostende, Archimedesstraat 63, ingeschreven in de Kruispunt-
bank van Ondernemingen onder het nummer 0431.623.868, hebbende
als handelsactiviteit « drukkerij ».

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 25/09/2012.

Tot curator werd aangesteld : Mr. CHRISTINE VERMEIRE, advocaat
te 8400 OOSTENDE, GROENDREEF 8.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 26.10.2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan
ter.griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter
Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
05/11/2012.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(Pro deo) (32433)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
21/09/2012, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : AKICAN VOF, cafés en bars, met maatschappelijke
zetel te 9000 GENT, EDMOND VAN BEVERENPLEIN 9, hebbende als
ondernemingsnummer 0834.202.176.

Rechter-commissaris : Dhr RASSCHAERT, MARC.

Datum staking der betalingen : 21/09/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 19/10/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 06/11/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester JOSEPH, RONNY, advocaat, kantoorhoudende
te 9000 GENT, ONDERBERGEN 57.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(32434)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
21/09/2012, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake ASDM BVBA, dakwerkzaamheden, met maatschap-
pelijke zetel te 9890 GAVERE, LEGEN HEIRWEG 7D/3, hebbende als
ondernemingsnummer 0811.473.690.

Rechter-commissaris : Dhr VAN HOECKE, HUGO.

Datum staking der betalingen : 21/09/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 19/10/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 07/11/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester KEMPINAIRE, SYLVIE, advocaat, kantoor-
houdende te 9051 SINT-DENIJS-WESTREM, PUTKAPELSTRAAT 105.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(32435)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
21/09/2012, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake CHANTERIE, FREDDY, landschapsverzorging,
gespecialiseerde bouwwerkzaamheden, geboren op 29/12/1967,
wonende te 9940 EVERGEM, OOSTEINDESTRAAT 87, hebbende als
ondernemingsnummer 0878.342.621.

Rechter-commissaris : Dhr VAN MALDEGEM, ANDRE.

Datum staking der betalingen : 21/09/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 19/10/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 05/11/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).
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De curator : Meester HUYGHE, PIETER, advocaat, kantoorhoudende
te 9000 GENT, SAVAANSTRAAT 72.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(32436)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Ieper, Enige Kamer,
de dato vierentwintig september tweeduizend en twaalf, werd op
dagvaarding het faillissement vastgesteld inzake BENELUX
TRADING BVBA, met vennootschaps- en uitbatingszetel te 8900 Ieper,
Tempelstraat 19, hiertoe ingeschreven in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen onder het nummer 0809.866.163, voor de volgende activitei-
ten : « Groothandel in huismeubilair - Aanleggen en onderhouden van
tuinen, parken en het groene gedeelte van sportvelden - Ontwerpen
van tuinen en parken, enz. - Uitvoeren van studies en verlenen van
advies i.v.m. stedebouwkundige planning en landschapsarchitectuur -
Groothandel in kantoormeubelen - Groothandel in verlichtingsappara-
tuur - Handelsbemiddeling in meubels, huishoudelijke artikelen en
ijzerwaren », en met als handelsbenaming « Benelux Trading BVBA ».

Rechter-Commissaris : de Heer J. Bonte, Plaatsvervangend Rechter in
Handelszaken bij de Rechtbank van Koophandel te Ieper.

Curator : Meester F. Seys, advocaat te 8970 Poperinge, Burgemeester
Bertenplein 31.

Datum staking der betalingen : maandag, vierentwintig septem-
ber tweeduizend en twaalf.

Indienen der schuldvorderingen : ter griffie van de Rechtbank van
Koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, voor maandag,
vijftien oktober tweeduizend en twaalf.

Neerlegging ter griffie van de Rechtbank van Koophandel van het
eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen : woens-
dag, vierentwintig oktober tweeduizend en twaalf om 9.30 uur.

Er werd voor recht gezegd dat de personen, die zich persoonlijk
zeker hebben gesteld (zoals ondermeer de personen die zich borg
hebben gesteld) voor de gefailleerde vennootschap, hiervan een verkla-
ring ter griffie kunnen afleggen.

De kosteloze rechtspleging werd bevolen.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Melsens.

(32437)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven d.d. 25.09.12
werd BVBA DITS DELIKATESSEN, met zetel te 3140 KEERBERGEN,
Lindestraat 10, en met als activiteiten : detailhandel in niet-
gespecialiseerde winkels waarbij voedings- en genotsmiddelen over-
heersen; met ondernemingsnummer 0423.347.392; in staat van faillis-
sement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curatoren : Mr. Jos MOMBAERS en Mr. S. VERBEKE, advocaten te
3300 TIENEN, O.-L.-V.-Broedersstraat 3.

Rechter-Commissaris : A. DUMON.

Staking der betalingen : 25.09.12.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 02.11.12 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 13.11.12.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(32438)

Tribunal de commerce de Liège

Le 24.09.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL MENUISERIE MONAMI, dont le siège social est établi à
4690 Bassenge, rue du Village 34/A, activité : menuiserie générale,
B.C.E. n° 0899.211.279

Curateur : Maître Jean-Luc DEWEZ, avocat, à 4600 Visé, rue des
Remparts 6/d2.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.M. HERTEN.
(32439)

Le 24.09.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de M. Serge Marc JEANFILS, né le 22.07.1971, domicilié à 4460 Grâce-
Hollogne, rue du Onze Novembre 3, B.C.E. n° 0752.500.462, activité :
bijouterie, joaillerie, rachat d’or sous la dénomination ISAE.

Curateur : Maître Joëlle DELHAXHE, avocat, à 4053 Embourg,
avenue Albert Ier 25.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.M. HERTEN.
(32440)

Le 24.09.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de M. Guy Léon RIDELLE, né le 27.11.1959, domicilié à 4257 Berloz,
rue de Hasselbrouck 100, B.C.E. n° 0832.717.779, activité : cafés et bars
sous la dénomination « LE SAINT-JOB ».

Curateur : Maître Roland PROPS, avocat, à 4000 Liège, rue des
Augustins 26.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.M. HERTEN.
(32441)

Le 24.09.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de Mme Anne Françoise MICHAUX, née le 25.07.1969, domiciliée à
4350 Remicourt, rue de Momelette 62, B.C.E. n° 0882.961.009, activité :
livraison de médicaments.

Curateur : Maître Xavier CHARLES, avocat, à 4000 Liège rue Sainte-
Walburge 462.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.M. HERTEN.
(32442)

Le 24.09.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de M. Luc Baudouin Paul Octave Albert GALERE, né le 16.10.1957,
domicilié à 4000 Liège, place Saint-Jacques 13, d’où il a été rayé d’office
le 24.06.2011, actuellement sans domicile ni résidence ni domicile élu
connus tant en Belgique qu’à l’étranger, activité : carrossier,
B.C.E. n° 0603.787.980.

Curateurs : Maîtres Dominique COLLIN, avocat, à 4020 Liège, rue
de Chaudfontaine 1 et François ANCION, avocat, à 4000 Liège, rue
Agimont 3.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.M. HERTEN.
(32443)
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Le 24.09.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SNC ORTHOBENELUX, dont le siège social est établi à
4340 Awans, rue de la Station 40, B.C.E. n° 0896.667.901, activité :
commerce de gros de produits pharmaceutiques.

Curateur : Maître Joëlle DELHAXHE, avocat, à 4053 Embourg,
avenue Albert Ier 25.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.M. HERTEN.
(32444)

Le 24.09.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL SOL COMPANY, B.C.E. n° 0832.790.530, dont le siège social
est établi à 4000 Liège, rue Ernest Solvay 63, activité : réparation de
parties spécifiques de véhicules automobiles.

Curateur : Maître Jean-Luc DEWEZ, avocat, à 4600 Visé, rue des
Remparts 61d2.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.M. HERTEN.
(32445)

Le 24.09.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL TOUMI BORA, B.C.E. n° 0809.157.271, dont le siège social
est établi à 4000 Liège, rue du Pot d’Or 37, activité : cafés et bars.

Curateur : Maître Xavier CHARLES, avocat, à 4000 Liège, rue Sainte-
Walburge 462.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.M. HERTEN.
(32446)

Le 24.09.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL ALL KIND CARS, B.C.E. n° 0809.441.937, dont le siège social
est établi à 4000 Liège, avenue Blonden 11, activité : commerce de gros
d’automobiles et d’autres véhicules automobiles légers.

Curateurs : Maîtres Thierry CAVENAILE et François LIGOT, avocats,
à 4000 Liège, place du Haut Pré 10.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.M. HERTEN.
(32447)

Le 24.09.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL 4 ASSUR, B.C.E. n° 0870.572.822, dont le siège social est
établi à 4030 Liège, rue du Plein Vent 23, activités des agents et courtiers
d’assurances.

Curateur : Maître Christine BRULS, avocat, à 4000 Liège, Mont Saint-
Martin 68.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.M. HERTEN.
(32448)

Le 24.09.2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL MND CONSTRUCT, B.C.E. n° 0829.307.537, dont le siège
social est établi à 4000 Liège, boulevard de la Sauvenière 114, activité :
travaux de plâtrerie.

Curateurs : Maître Alain BODEUS, avocat, à 4000 Liège, rue du
Limbourg 50 et Maître Jean-Philippe RENAUD, avocat, à 4020 Liège,
quai des Ardennes 65.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.M. HERTEN.
(32449)

Le 24 septembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de la SPRL EFOR TRANS, B.C.E. n° 0829.132.244, dont le siège
social est établi à 4420 Saint-Nicolas, rue Saint-Nicolas 403.

Curateur : Maître Yves BISINELLA, avocat, à 4102 Ougrée, rue
Mattéoti 36.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-M. HERTEN.
(32450)

Le 24 septembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de la SPRL MOUNI TRADING, B.C.E. n° 0832.061.347, dont le
siège social est établi à 4102 Seraing, rue Ferdinand Nicolay 422.

Curateurs : Maîtres Eric BIAR, avocat, à 4000 Liège, rue de
Campine 157 et Aline FAUFRA, avocat, à 4000 Liège, quai de Rome 111.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-M. HERTEN.
(32451)

Le 24 septembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de la SPRL JENA, B.C.E. n° 0885.937.028, dont le siège social est
établi à 4000 Liège, rue de la Scierie 16.

Curateur : Maître Adrien ABSIL, avocat, à 4020 Liège, rue des
Vennes 38.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-M. HERTEN.
(32452)

Le 24 septembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de la SPRL SACHA INVEST, dont le siège social est établi à
4340 Awans, rue de la Station 40, B.C.E. n° 0869.593.617.

Curateur : Maître Raphaël DAVIN, avocat, à 4000 Liège, rue des
Augustins 32.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 8 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-M. HERTEN.
(32453)

Par jugement du Tribunal de Commerce de Liège du
18 septembre 2012, il a été procédé à la clôture par liquidation (Loi du
8 août 1997 - article 80) de la faillite de la SPRL TECNI METAL, ayant
eu son siège social à 4630 Soumagne, Bois de Micheroux 11, B.C.E.
n° 0466.810.817, déclarée en faillite par jugement du Tribunal de
Commerce de Liège le 10/07/2003, le jugement de clôture déclare la
société faillie inexcusable (Art. 81 LF).

Le curateur, (signé) Me André MAGOTTEAUX.
(32454)
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Un jugement du Tribunal de commerce de Liège du
18 septembre 2012 a déclaré close par liquidation la faillite de la
SPRL LE PARC, ayant eu son siège social à 4050 Chaudfontaine, avenue
William et Philippe GRISARD 1, B.C.E. n° 0445.705.496, déclarée en
faillite par un jugement du Tribunal de commerce de Liège du
24 septembre 2010.

Le même jugement donne décharge à la curatelle de sa mission et dit
que doit être considéré comme liquidateur, Mme Audrey MOUSSOT,
rue de la Chapelle 114, à 4630 SOUMAGNE.

Le curateur, (signé) Me André TIHON.
(32455)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 25 septembre 2012, le tribunal de commerce de
Neufchâteau, a prononcé, sur aveu, la faillite de M. Martin, Philippe,
né à Longlier le 1er avril 1966, domicilié à 6840 Neufchâteau (section
Longlier), rue du Prieuré 8, inscrit au registre de la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0718.577.879, pour exercer l’activité princi-
pale renseignée d’entreprise de maçonnerie et béton.

Curateur : Me Vinciane Petit, avocat à 6800 Libramont, avenue de
Bouillon 16B.

Les créanciers sont invités à déposer au greffe du Tribunal de
commerce de Neufchâteau, rue Franklin Roosevelt 33, la déclaration de
leurs créances, au plus tard, pour le 25 octobre 2012.

Le dépôt par le curateur au greffe de ce Tribunal du premier procès-
verbal de vérification des créances est fixé au vendredi
23 novembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Kieffer.
(32456)

Par jugement du 25 septembre 2012, le tribunal de commerce de
Neufchâteau, a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de la
SPRL Pic, dont le siège social était sis à 6800 Libramont, (Recogne) route
de Neufchâteau 2B, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0475.690.869.

Monsieur Chiry, Pascal, domicilié à 6890 Libin, Rolibuchy 16, est
considéré comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Kieffer.
(32457)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 24/09/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de GESICO (SA), ayant son
siège social à 7711 DOTTIGNIES, BOULEVARD DES CANADIENS 118,
inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0453.130.253 et ayant pour
activité commerciale la menuiserie - charpenterie.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (24/10/2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposerau greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 14/11/2012.

Curateur : Maître DEBETENCOURT, PAUL, boulevard des Combat-
tants 46, 7500 TOURNAI.

Juge-commissaire : BEN YAHIA, KARIM.

Tournai, le 24 septembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.
(32458)

Par jugement rendu le 24/09/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de ALTICO MOVING (SCRIS),
ayant son siège social à 7822 GHISLENGHIEN, RUE DE GHISLEN-
GHIEN(GHI) 36, inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0873.927.537
et ayant pour activité commerciale les services de déménagement.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (24/10/2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 14/11/2012.

Curateur : Maître VAN MALLEGHEM, FRANZ, ROUTE
D’HACQUEGNIES 3, 7911 FRASNES-LEZ-BUISSENAL.

Juge-commissaire : COPPENS, PAUL.

Tournai, le 24 septembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.
(32459)

Par jugement rendu le 24/09/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de CLEMAREL (SPRL), ayant
son siège social à 7534 BARRY, CHAUSSEE DE MONS(BAR) 5A,
inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0478.278.591 et ayant pour
activité commerciale la vente de vêtements.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (24/10/2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les fail-
lites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 14/11/2012.

Curateur : Maître CLAEYS, MARC, rue Saint-Eleuthère 186/188,
7500 TOURNAI.

Juge-commissaire : PARADIS, CHRISTIAN.

Tournai, le 24 septembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.
(32460)

Par jugement rendu le 24/09/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite de DECLERCQ OLIVIER
ASSOCIE COMMANDITE DE LA SCS ODC DISTRIBUTION, ayant
son siège social à 7970 BELŒIL, RUE DES VIVIERS AU BOIS 38,
inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0717.444.860.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (24/10/2012).
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Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 14/11/2012.

Curateur : Maître BRILLON, CEDRIC, RUE GREGOIRE
DECORTE 1B, 7540 KAIN (TOURNAI).

Juge-commissaire : DEGAUQUIER, BERNARD.

Tournai, le 24 septembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.
(32461)

Par jugement rendu le 24/09/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite de TANZEEL INTERNA-
TIONAL (SPRL), ayant son siège social à 7860 LESSINES, RUE DU
SYNDICAT(L) 7, inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0865.435.978
et ayant pour activité commerciale la vente de linge de maison et de
literie.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (24/10/2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 14/11/2012.

Curateur : Maître DESBONNET, CAROLINE, RUE LEON
DESMOTTES 12, 7911 FRASNES-LEZ-BUISSENAL.

Juge-commissaire : COPPENS, PAUL.

Tournai, le 24 septembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.
(32462)

Par jugement rendu le 24/09/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de DUHAMEL, GERALD,
ayant son siège social à 8510 KOOIGEM, DOORNIKSERIJKS-
WEG(K00) 407, inscrit à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0823.812.684 et
ayant pour activité commerciale l’exploitation d’un salon de coiffure
« R+ ».

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (24/10/2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 14/11/2012.

Curateur : Maître BRILLON, CEDRIC, RUE GREGOIRE
DECORTE 1B, 7540 KAIN (TOURNAI).

Juge-commissaire : PARADIS, CHRISTIAN.

Tournai, le 24 septembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.
(32463)

Gerechtelijke ontbinding - Dissolution judiciaire

Par jugement du Tribunal de Commerce de Marche-en-Famenne en
date du 31 août 2012, Maître Anne-Catherine NOIRHOMME, avocate,
à 6662 TAVIGNY, Cowan 3, a été désignée en qualité de liquidateur
judiciaire de la société anonyme LA CUISINE PARMENTIER, enregis-
trée dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0427.756.538, ayant son siège social à 6670 GOUVY, rue de la
Gare 24, en remplacement du liquidateur conventionnel, M. Philippe
JEHASSE.

Les créanciers sont invités à se faire connaître auprès du nouveau
liquidateur.

(Signé) A.-C. Noirhomme, avocate.
(32464)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Bij akte, verleden voor Nico VANHOUT, geassocieerd notaris te Peer,
op 25 september 2012, hebben de heer van EIJK, John Mathijs Lauren-
tius, geboren te Weert (Nederland) op 25 april 1965, en zijn echtgenote,
Mevr. van den EIJNDEN, Suzanne Henrica Gijsberdina Albertus,
geboren te Someren (Nederland) op 5 december 1972, beiden van
Nederlandse nationaliteit, en beiden wonende te 3940 Hechtel-Eksel,
Dennenstraat 9, een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel
aangebracht. Deze wijziging voorziet onder andere in de toevoeging
van een beperkt gemeenschappelijk vermogen aan het basisstelsel van
scheiding van goederen dat behouden blijft alsook in de inbreng van
eigen goederen door de echtgenoten.

(Get.) Nico Vanhout, geassocieerd notaris.
(32465)

Uit een akte wijziging huwelijkscontract, verleden voor ondergete-
kende notaris An ROBBERECHTS, te Londerzeel, op 30 augustus 2012,
dragende de volgende melding van registratie :

« Geregistreerd twee rollen, één verzending te Meise,
4 september 2012, boek 428, blad 68, vak 3, ontvangen : vijfentwintig
euro (25 euro). De ontvanger, (get.) Henri Roseleth », tussen de
heer DE BONDT, Joris, geboren te Duffel op 30 juli 1981 (nationaal
nummer 81.07.30-459.03, hier vermeld met zijn uitdrukkelijke toestem-
ming), en zijn echtgenote, Mevr. VAN BREEDAM Leen, geboren te
Mechelen op 2 september 1982 (nationaal nummer 82.09.02-120.53, hier
vermeld met haar uitdrukkelijke toestemming), samenwonende te
1840 Londerzeel, Sint-Jozefstraat 133.

Blijkt :

- dat genoemde echtgenoten De Bondt-Van Breedam, gehuwd zijn
voor de heer ambtenaar van de burgerlijke stand van de gemeente
Londerzeel op 30 augustus 2008;

- dat zij gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel der gemeenschap van
goederen bij gebreke aan huwelijkscontract;

- dat de echtgenoten gehuwd blijven onder het wettelijk stelsel van
goederen;

- dat de wijziging betrekking heeft op de inbreng door de echtgenote
van een eigen goed in het gemeenschappelijk vermogen alsmede verde-
ling van het gemeenschappelijk vermogen.

Opgemaakt door notaris An ROBBERECHTS, te Londerzeel, op
25 september 2012.

Voor ontledend uittreksel : (get.) A. Robberechts, notaris.
(32466)
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Bij akte, verleden voor geassocieerd notaris H. DECKERS, te
Antwerpen, op 17 juli 2012, met melding van volgende registratie-
gegevens : « Geregistreerd vier bladen, vier renvooien, te Antwerpen,
zevende kantoor der registratie op 19 juli 2012, boek 165, blad 38,
vak 07 (F2012/441/3649/11), ontvangen : S 25 (vijfentwintig euro). De
ontvanger : a.i. (get.) J. Martens », hebben de heer Alexis VAN
CUTSEM, en Mevr. Patricia VILLAGRAN, samenwonende te
2650 Edegem, Mariënlaan 9 en Groendalstraat 20, derde verdieping hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd.

(Get.) H. DECKERS, geassocieerd notaris.
(32467)

Bij akte, verleden voor notaris Luc Bogaerts, te Diest, op
25 september 2012, werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de
heer VANDELOOK, Hubert-Marcel, gepensioneerde, geboren te Ukkel
op twaalf december negentienhonderd zevenendertig, en zijn echtge-
note, Mevr. CEUSTERMANS, Lena-Jozefina, gepensioneerde, geboren
te Assent op achttien september negentienhonderd zevenendertig,
samenwonende te 3460 Bekkevoort, Eugeen Coolsstraat 84, gewijzigd.

De wijziging houdt onder andere in : inbreng van onroerende
goederen in het gemeenschappelijk vermogen en wijziging nopens de
verdeling van het gemeenschappelijk vermogen.

Diest, 25 september 2012.
Voor de echtgenoten Vandelook-Ceustermans : (get.) L. BOGAERTS,

notaris te Diest.
(32468)

Uit een akte, verleden voor notaris Marie-Antoinette LEONARD,
geassocieerde notaris, met standplaats te Wemmel, op
14 september 2012, geregistreerd, geboekt vier bladen, verzendingen
Asse I, 19 september 2012, boek 631, blad 84, vak 12. Ontvangen :
S 25,00 (vijfentwintig euro). De ontvanger, (get.) ai Henriette Moens,
blijkt dat de heer JANSSEN, Peter Lambert Cornelia, geboren te Genk
op 10 maart 1973, en zijn echtgenote, Mevr. MONSIEUR, Cony, geboren
te Ukkel op 29 december 1978, samenwonende te 1820 Steenokkerzeel,
de Kerchove d’Exaerdestraat 71. Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij
gebrek aan voorafgaand huwelijkscontract, nadien niet gewijzigd.

Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun, voormeld huwelijks-
vermogensstelsel te wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd dit huwelijksstelsel
omgezet in scheiding van goederen.

Voor beredeneerd uittreksel : (get) Marie-Antoinette LEONARD,
notaris.

(32469)

Uit een akte, verleden voor Mr. Stan DEVOS, notaris te Zwevegem,
op dertig juli tweeduizend en twaalf « Geregistreerd op eerste kantoor
der registratie te Kortrijk op 4 september 2012, twee bladen, geen
renvooien, boek 959, blad 79, vak 19. Ontvangen : Vijfentwintig euro
(25,00 S). De eerstaanwezend inspecteur, (get.), M. Stevens », blijkt dat
CASAERT, Ellen Marie Eduard, geboren te Wetteren op 4 maart 1939;
en DE BRUYNE, Marie-Josée Ghislaine, geboren te Hamme op
7 juni 1941, samenwonende te 9230 Wetteren, Acaciastraat 27, hun
huwelijkscontract gewijzigd hebben met inbreng.

(Get.) S. Devos, notaris.
(32470)

Bij akte verleden voor notaris Johan VAN den NIEUWENHUIZEN,
te Bornem, op 22 augustus 2012, hebben de heer SPIESSENS, Frans
Jozef Virginia Emile, geboren te Hingene op zestien maart negentien-
honderd drieënveertig, en zijn echtgenote, mevrouw BOEYKENS,
Maria Jeanne, geboren te Bornem op zesentwintig april negentienhon-
derd vijfenvijftig, gehuwd onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis
van een huwelijkscontract, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd.
Deze wijziging betreft de overgang van een wettelijk stelsel naar een
stelsel van scheiding van goederen.

(Get.) Johan Van den Nieuwenhuizen, notaris.
(32471)

Bij akte verleden voor notaris Johan VAN den NIEUWENHUIZEN,
te Bornem, op 20 augustus 2012, hebben de heer STEVENS, Jan Julia,
geboren te Bornem op veertien oktober negentienhonderd zevenen-
zestig, en zijn echtgenote, mevrouw VAN den TROOST, Sabine,
geboren te Dendermonde op zes april negentienhonderd negenen-
zestig, gehuwd onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis van een
huwelijkscontract, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd. Deze
wijziging betreft de inbreng van een eigen goed van de heer Jan
STEVENS in het gemeenschappelijk vermogen en een toevoeging van
een keuzebeding.

(Get.) Johan Van den Nieuwenhuizen, notaris.
(32472)

De heer Keuleneer, Paul, geboren te Oudergem op
twaalf december negentienhonderd vierenvijftig, en zijn echtgenote,
mevrouw Broothaers, Marie, geboren te Oudergem op drieën-
twintig juni negentienhonderd zevenenvijftig, samenwonende te
3090 Overijse, Terhulpensesteenweg 159 hebben bij akte verleden voor
notaris Maryelle Van den Moortel, te Overijse, op zeven-
tien augustus tweeduizend en twaalf, hun huwelijksvermogensstelsel
minnelijk gewijzigd met behoud van het stelsel.

De echtgenoten zijn thans gehuwd onder het stelsel van de wettelijke
gemeenschap ingevolge huwelijkscontract, verleden voor notaris Van
Slype, Joseph, te Hoeilaart, op negentien maart negentienhonderd
negenenzeventig.

Via de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel werd onder andere
het volgende gewijzigd :

I. Volgend onroerend goed werd door de heer Keuleneer in gemeen-
schap gebracht : GEMEENTE OVERIJSE (zesde afdeling) :

Een woonhuis met aanhorigheden op en met grond gelegen aan
de Terhulpensesteenweg 159, thans gekadastreerd wijk L, num-
mer 336/L/11, met een oppervlakte van 14 a 15 ca.

II. Zij hebben ter vervanging van artikel 7 van het oorspronkelijk
huwelijkscontract een alternatief verdelingsbeding ingelast.

Overijse, 24 september 2012.

(Get.) M. Van den Moortel, notaris.
(32473)

De heer Van Craen, Albert, geboren te Heist-op-den-Berg op
7 december 1957, en zijn echtgenote, mevrouw Van Limbergen, Josée,
geboren te Booischot op 4 september 1952, beiden wonende te
2221 Heist-op-den-Berg (Booischot), Blindejennestraat 44, bus 2, hebben
bij akte verleden voor geassocieerd notaris Marc Cuypers, te Heist-op-
den- Berg op 20 september 2012, inbreng gedaan in het gemeenschap-
pelijk vermogen tussen hen bestaande van een eigen onroerend goed
van de heer Van Craen, Albert.

Heist-op-den-Berg, 25 september 2012.

(Get.) Notaris MARC CUYPERS.
(32474)

Ingevolge akte verleden voor notaris Guy Walraevens met stand-
plaats te Herzele, op 19 september 2012, werd een wijziging van
huwelijksvermogensstelsel opgemaakt ten verzoeke van de
heer VERMASSEN, Dirk, geboren te Zottegem op 25 augustus 1957,
nationaal nummer : 57.08.25-237.72, en zijn echtgenote,
mevrouw LEUS, Marleen Angèle, geboren te Zottegem op
1 november 1956, nationaal nummer 56.11.01-338.12, samenwonend te
9620 Zottegem, Jonasweg 2, gehuwd voor de ambtenaar van de
burgerlijke stand van de gemeente Herzele op 7 september 1978 onder
het wettelijk stelsel zonder een huwelijkscontract. Het voormeld stelsel
werd hierbij behouden.

Herzele, 21 september 2012.

Voor analytisch uittreksel : (get.) G. Walraevens, notaris.
(32475)
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Bij akte verleden voor Meester Chris Celis, notaris, te Brasschaat, op
7 september 2012, hebben de heer Ooms, Jozef Emanuel, geboren te
Oostham op 29 juni 1930, en zijn echtgenote, mevrouw Sevenhans,
Angelina Catharina André, geboren te Brasschaat op 6 juni 1932, beiden
wonende te 2930 Brasschaat, Emmalei 31, hun oorspronkelijk
huwelijksvermogensstelsel van algemene gemeenschap van goederen
gewijzigd door toevoeging van een keuzebeding aan de langstlevende
echtgenoot, met behoud van stelsel.

Voor de echtgenoten : (get.) C. Celis, notaris.
(32476)

Uit een akte verleden voor notaris Hervé De Graef, te Mol, op
17 september 2012, Geregistreerd te Mol, de 19 september 2012,
drie bladen, geen verzending, Register 5, deel 230, blad 16, vak 20.
Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). De E.a. Inspecteur, bij dele-
gatie, de bestuursassistent, (getekend) P. Cuyvers.

Blijkt dat :

De heer VAN GESTEL, Tom Anna Ferdinand, geboren te Lommel op
19 april 1980, Rijksregistemummer : 80.04.19-039.32, en zijn echtgenote,
mevrouw RIBBENS, Inge, geboren te Kapellen op 14 maart 1982, Rijks-
registemummer : 82.03.14-118.41, samenwonende te 2400 Mol, Kapel-
lestraat 10, bus 101, gehuwd zijn te Kalmthout op 29 september 2007
onder het regime van het wettelijk stelsel ingevolge huwelijkscontract
verleden voor ondergetekende notaris op 28 augustus 2007.

De echtgenoten Van Gestel-Ribbens verklaren bij toepassing van
artikel 1394 en volgende van het Burgerlijk Wetboek, een wijziging aan
hun huwelijksstelsel te hebben gebracht, inhoudende het inbrengen
van tegoeden in de huwelijksgemeenschap, zonder dat hun huidig
stelsel vereffend wordt.

Voor ontledend uittreksel : (get.) H. De Graef, notaris.
(32477)

Uit een akte verleden op tien september tweeduizend en twaalf voor
meester Catherine DELWAIDE, notaris met standplaats te Borgloon,
« Geregistreerd drie bladen, geen renvooien te Borgloon op
17 september 2012. Boek 5/42, blad 3, vak 13. Ontvangen : VIJFEN-
TWINTIG EURO. De E.a. Inspecteur a.i. (getekend) H. SMETS,
2012/300/1520/N », blijkt dat :

De heer VANAKEN, Roger Jean Charles Gilbert, geboren te Mechelen
(Bovelingen) op zeventien april negentienhonderd zevenenvijftig, en
zijn echtgenote, mevrouw FOX, Anita Elise Pierrette, geboren te Sint-
Truiden op zeventien mei negentienhonderd éénenzestig, samenwo-
nende te 3870 Heers, Helena Wijnantslaan 13.

Gehuwd te Heers op twintig april negentienhonderd negentig onder
het wettelijk stelsel van gemeenschap van goederen bij gebrek aan enig
huwelijkscontract vóór het huwelijk.

Een minnelijke wijziging van hun huwelijksstelsel hebben laten
opmaken houdende inbreng van persoonlijke goederen in het gemeen-
schappelijk vermogen.

Opgemaakt te Borgloon op vierentwintig september tweeduizend en
twaalf door meester Catherine DELWAIDE, notaris met standplaats te
Borgloon.

Voor eensluidend analytisch uittreksel : (get.) Catherine Delwaide,
notaris.

(32478)

Bij akte verleden voor notaris Véronique DESPIEGELAERE te
Beringen, standplaats Beverlo op 28/08/2012, hebben de
heer PARTHOENS, Rudi Arnold Jozef, geboren te Tongeren op
26/08/1967, nationaal nummer 67.08.26-169.29, en zijn echtgenote,
mevrouw VANBRABANT, Heidi Jenny Huberte, geboren te Tongeren
op 24/11/1969, nationaal nummer 69.11.24-334.84, wonende te
3724 Kortessem (Vliermaal), Kersendaelstraat 43, een wijziging aan hun
huwelijkscontract aangebracht.

De wijziging heeft niet de vereffening van het bestaand huwelijks-
vermogensstelsel tot gevolg, maar wel een verandering in de samen-
stelling van hun vermogens en de wijziging van het overlevingsbeding.

Namens de echtgenoten : (get.) Véronique DESPIEGELAERE, notaris
te Beringen (Beverlo).

(32479)

Bij akte verleden voor notaris Véronique DESPIEGELAERE, te
Beringen, standplaats Beverlo op 10 september 2012, hebben de
heer MAEBE, Julien Valère, geboren te Gent op 28/11/1940, nationaal
nummer 40.11.28-123.51, en zijn echtgenote, mevrouw BECKERS,
Margaretha Stephanie Emilienne Ghislaine, geboren te Heusden op
13/09/1943, nationaal nummer 43.09.13-114.74, wonende te
3550 Heusden-Zolder, Guido Gezellelaan 10, een wijziging aan hun
huwelijkscontract aangebracht.

De wijziging heeft niet de vereffening van het bestaand huwelijks-
vermogensstelsel tot gevolg, maar wel een verandering in de samen-
stelling van hun vermogens.

Namens de echtgenoten : (get.) Véronique DESPIEGELAERE, notaris
te Beringen (Beverlo).

(32480)

Uit een akte verleden voor notaris Yves Clercx, geassocieerd notaris
te Genk, op 29 augustus 2012 blijkt dat de heer THIS, Luc Marie Eugène
Emiel, accountant, geboren te Bree op vierentwintig januari negentien-
honderd zevenenvijftig, en zijn echtgenote, mevrouw SCHAEKERS,
Anita Gertrude Theresia, bediende, geboren te Bree op negenen-
twintig maart negentienhonderd negenenvijftig, samenwonende te
3960 Bree, Roterstraat 30, dewelke gehuwd waren onder het wettelijk
stelsel, bij gebrek aan huwelijkscontract, gewijzigd - zonder echter de
aard van het stelsel te hebben veranderd - bij akte verleden voor
notaris Michael Böse, geassocieerd notaris te Genk, op tweeën-
twintig augustus tweeduizend en twaalf, hun huwelijksvermogens-
stelsl hebben gewijzigd.

Deze wijziging houdt in dat voornoemde echtgenoten het wettelijk
stelsel behouden, met toebedeling van de vermogenswaarde van de
hierna vermelde aandelen afhangende van de tussen hen bestaande
huwelijksgemeenschap aan de eigen vermogens van beide echtgenoten,
als volgt :

aan de heer THIS Luc :

driehonderdvijfenzeventig (375) aandelen, te weten de aandelen
nummers 1 tot en met 375, in de burgerlijke vennootschap onder de
vorm van een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
« Luc THIS »;

driehonderdveertien (314) aandelen, te weten de aandelen
nummers 1 tot en met 314, in de burgerlijke vennootschap onder de
vorm van een naamloze vennootschap « HOFIN ».

aan mevrouw SCHAEKERS Anita :

driehonderdvijfenzeventig (375) aandelen, te weten de aandelen
nummers 376 tot en met 750, in de burgerlijke vennootschap onder de
vorm van een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
« Luc THIS »;

driehonderdvijftien (315) aandelen, te weten de aandelen
nummers 315 tot en met 629, in de burgerlijke vennootschap onder de
vorm van een naamloze vennootschap « HOFIN ».

Genk, 29 augustus 2012

Namens de echtgenoten This-Schaekers : (get.) notaris Yves Clercx,
geassocieerd notaris te Genk.

(32481)
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Uit een akte verleden voor de ondergetekende notaris Michael BÖSE
met standplaats te Genk, op 23 augustus 2012, blijkt dat de
heer RONCADA, Roberto Dominique Josée, geboren te Genk op
tweeëntwintig augustus negentienhonderd tweeënzestig, en zijn echt-
genote, mevrouw FABBRO, Nadia, geboren te Hasselt op
vijftien oktober negentienhonderd vijfenzestig, samenwonende te
3600 Genk, Bleuskenstraat 22, houdende wijziging aan hun huwelijks-
stelsel, waarbij voornoemde echtgenoten, welke gehuwd waren onder
het wettelijk stelsel bij gebreke aan een huwelijkscontract, dit wettelijk
stelsel hebben gewijzigd in het stelsel der scheiding van goederen en
waarbij aan mevrouw FABBRO, Nadia, voornoemd, de volle eigendom
van het onroerend goed gelegen te Genk, Stalenstraat 187 wordt
toebedeeld.

Genk, 23 augustus 2012.

Namens de echtgenoten RONCADA-FABBRO : (get.) Michael Böse,
notaris te Genk.

(32482)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Filip Segers met stand-
plaats te Weelde, gemeente Ravels, Moleneinde 14, op 21/09/2012
werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Van Ussel, Paul Luc
Constant Jan Marie Thérèse, en mevrouw Bruyer, Jacqueline Josèphe
Léa Marcel, samenwonende te 2400 Mol, Hoge Schouw 19, gewijzigd
zonder dat het stelsel zelf vereffend werd.

(Get.) geassocieerd notaris Filip Segers.
(32483)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Niek Van der Straeten, te
Destelbergen op 14 september 2012, hebben de heer Kuyle, Ivan Filip,
geboren te Roeselare op 8 maart 1971, en zijn echtgenote,
mevrouw Leenknegt, Hilde Annie, geboren te Roeselare op 2 mei 1973,
samenwonend te 8900 Ieper, Steenovenstraat 13, een wijziging aange-
bracht aan hun huwelijksvermogensstelsel, door onttrekking van
bepaalde roerende goederen aan het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) N. Van der Straeten, geaassocieerd notaris.
(32484)

Blijkens akte verleden voor geassocieerd notaris Frank Buyssens, te
Zwijndrecht, op 27 augustus 2012 hebben de heer WILLEMS, Luc
Alfred Eugeen, geboren te Beveren op 20 november 1954, en zijn
echtgenote, Mevr. ROECKENS, Frieda Louisa Victor, geboren te
Antwerpen op 7 september 1952, wonende te 2070 Zwijndrecht, Adrien
Van Roeyenstraat 33, hun huwelijkse voorwaarden gewijzigd, met
behoud van het wettelijk stelsel, door inbreng in het gemeenschappelijk
vermogen van een eigen onroerend goed door één der echtgenoten.

(Get.) Frank Buyssens, geassocieerd notaris te Zwijndrecht.
(32485)

Bij akte verleden op 17 september 2012 voor meester Isis Vermander,
geassocieerd notaris, te Wuustwezel, hebben de heer Buts, Jozef Maria,
van Belgische nationaliteit, geboren te Lier op 4 maart 1962, [Rijks-
registernummer : 62.03.04-205.28], en zijn echtgenote, mevrouw Naets,
Maria Magdalena, van Belgische nationaliteit, geboren te Wiekevorst
op 10 oktober 1960, [Rijksregisternummer : 60.10.10-084.73], thans
wonend te 2560 Nijlen, Looystraat 15, hun huidig huwelijksvermogens-
stelsel gewijzigd, inhoudende de inbreng van een eigen onroerende
goederen in het gemeenschappelijk vermogen en de opname van een
beding van vooruitmaking op keuze.

Namens de verzoekers : (get.) geassocieerd notaris Isis Vermander.
(32486)

Ingevolge akte wijziging huwelijkscontract verleden voor
notaris Danièle Breckpot, te Aalst, op 10 september 2012, hebben de
heer Buggenhout, Frans August Marie, technisch tekenaar, en zijn
echtgenote, mevrouw Carlé, Maria Ernestina Joanna, bediende, samen-
wonende te Opwijk, Steenweg op Lebbeke 92, verklaard hun huidig
huwelijksstelsel te wijzigen wat betreft de samenstelling ervan, maar
met behoud van het stelsel, namelijk de inbreng van een onroerend
goed door de heer Buggenhout, Frans.

Namens de echtgenoten Buggenhout-Carlé : (get.) notaris Danièle
Breckpot, te Aalst.

(32487)

Ingevolge akte wijziging huwelijkscontract verleden voor notaris
Danièle Breckpot, te Aalst, op 7 september 2012, hebben de heer De
Neef, Paul Jozef, monteur, en zijn echtgenote, mevrouw Van de Velde,
Sonja Maria, werkvrouw, samenwonende te Aalst (Herdersem),
Pontweg 18, verklaard hun huidig huwelijksstelsel te wijzigen wat
betreft de samenstelling ervan, maar met behoud van het stelsel,
namelijk de inbreng van een onroerend goed door de heer De Neef,
Paul.

Namens de echtgenoten De Neef-Van de Velde : (get.) notaris Danièle
Breckpot, te Aalst.

(32488)

Uit een akte verleden voor notaris Eric TALLON, geassocieerde
notaris, met standplaats te Geetbets, op 25 september 2012 blijkt dat de
heer PANS, Paul Basile, geboren te Geetbets op 7 maart 1954, nationaal
nummer 54.03.07-531.26, en zijn echtgenote, mevrouw KERSTENS,
Christiane Alfonsine M., geboren te Brasschaat op 11 september 1953,
nationaal nummer 53.09.11-176.88, samenwonende te 3450 Geetbets,
Oudestraat 4/A000.

Gehuwd onder het stelsel van scheiding van goederen met gemeen-
schap van aanwinsten blijkens huwelijkscontract verleden voor
notaris Fernand DE BOOSERE te Herk-de-Stad op 14 februari 1975.

Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijkscon-
tract te wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de heer Paul PANS
onroerende goederen in de gemeenschap gebracht.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Eric TALLON, notaris.
(32489)

Ondergetekende, Filip Holvoet, geassocieerd notaris te Antwerpen,
verklaart :

Dat bij akte verleden voor notaris Filip Holvoet, te Antwerpen, op
7 september 2012, de heer Sistermans, Hendrikus Leonardus Daniël,
geboren te ’s-Gravenhage (Nederland) op 18 december 1968, en zijn
echtgenote, mevrouw Vandaele, Lieve Maria, geboren te Borgerhout op
9 januari 1971, samenwonende te 2950 Kapellen, Mastenlaan 8, gehuwd
te ’s-Gravenhage (Nederland) op 19 november 1997 een wijziging
aanbrachten aan hun huwelijkscontract.

Dat deze akte gerepertorieerd werd onder nummer 67.224 en gere-
gistreerd één blad en geen renvooien te Antwerpen, negende kantoor
der registratie op 12 december 2012, boek 228, blad 88, vak 10.

Dat deze wijziging noch te wijziging van het stelsel, noch de veref-
fening van het vorig stelsel tot gevolg heeft. Aldus is met toepassing
van artikel 1396, § 2, van het Burgerlijk Wetboek deze wijziging van
kracht.

(Get.) Filip Holvoet, geassocieerd notaris.
(32490)
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Blijkens akte verleden voor notaris Xavier Van den Weghe, te Zulte
op 11 september 2012, hebben de heer Arnou, Dany Maurice Lea,
geboren te Deinze op 6 september 1953, en zijn echtgenote, mevrouw de
Roo, Linda Yvonne, geboren te Gent op 17 maart 1955, samenwonende
te 9800 Deinze, Machelenstraat 48, hun huwelijksvermogensstelsel
gewijzigd, inhoudende de overgang van het stelsel van gemeenschap
van aanwinsten naar algehele gemeenschap.

Voor de verzoehers : (get.) notaris Xavier Van den Weghe, te
9870 Zulte.

(32491)

Par acte reçu par le notaire associé Alain HENRY à Estaimbourg le
22 septembre 2012, M. Armand Julien Amédée WALCARIUS, et son
épouse, Mme Yvette Marie Irma GILLEMAN, domiciliés à Pecq, rue de
Lannoy 172, ont modifié leur régime matrimonial pour permettre
l’apport à la communauté par Mme GILLEMAN de terres de culture
lui appartenant à Estaimpuis et Pecq.

(Signé) Alain HENRY, notaire associé.
(32492)

Par acte du 4 septembre 2012, reçu par le notaire Thibaut van
DOORSLAER de ten RYEN, à Jodoigne, M. PATERNOTTE, Jacques
François Edmond Ghislain, né à Wavre, le 24.10.1927, et son épouse,
Mme MOUREAUX, Jeanine Maric Rose Odile, née à Bierges, le
20.02.1945, domiciliés à 1367 Ramillies (Autre-Eglise), rue de la Gare
d’Hédenge 40, mariés sous le régime de la séparation de biens avec
adjonction d’une société d’acquêts ont maintenu intégralement leur
régime matrimonial, M. PATERNOTTE, Jacques, a ameubli dans la
société d’acquêts le bien à Ramillies (section d’Autre-Eglise), une
maison avec jardin, rue de la Gare d’Hédenge 40, cadastré d’après titre
section A, numéros 244V et partie du numéro 244/I pour 10 a 8 ca et
d’après cadastre section A, numéro 244N2 pour 10 a 8 ca.

Jodoigne, le 4 septembre 2012.

(Signé) Thibaut van Doorslaer de ten Ryen, notaire.
(32493)

D’un acte de modification de régime matrimonial, dressé par
Maître Bruno MOTTARD, notaire associé de la société civile ayant pris
la forme d’une société privée à responsabilité limitée « Mottard & Hugé
- Notaires associés », à Liège, en date du 17 septembre 2012, il résulte
que M. EL RHOUL, Mimoun, né à Liège le 3 septembre 1981, numéro
national 81.09.03-045.77, et son épouse, Mme EL BOUJOUFI, Dounia,
née à Liège, le 6 octobre 1982, numéro national 82.10.06-088.69, domi-
ciliés à Liège (Jupille), rue de Bois de Breux 122, A004.

a) Se sont mariés à Herstal, le 27 novembre 2004, sous le régime légal
belge à défaut de conventions anténuptiales;

b) Ont modifié leur régime matrimonial en régime de séparation des
biens pure et simple après liquidation du régime antérieur et attribu-
tion des biens composant la communauté ayant existé entre eux.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Bruno Mottard, notaire
associé.

(32494)

Par acte de modification de régime matrimonial reçu par le notaire
Françoise MOURUE à Merbes-le-Château, le 3 septembre 2012, enre-
gistré à Beaumont le 14 septembre 2012, intervenu entre M. Micusan,
Octavian, né à Bucarest (ROUMANIE) le vingt-cinq juillet mil neuf cent
soixante-huit, inscrit au registre national sous le numéro 68.07.25-
501.32, et son épouse, Mme PANOMARENCO, Teodora, née à Braila
(ROUMANIE) le dix-neuf mars mil neuf cent septante-deux, domiciliés
à 6560 ERQUELINNES, rue du Berger 1.

Epoux mariés sous le régime de la communauté, à défaut de contrat
de mariage.

M. MICUSAN, Octavian, déclare ameublir et par conséquent faire
entrer dans la communauté une maison d’habitation sise rue du
Berger 1, à Erquelinnes, à charge pour la communauté d’assumer le
remboursement du prêt contracté par Monsieur Micusan pour le finan-
cement de l’acquisition, auprès de l’Office Central de Crédit hypothé-
caire, d’un montant à l’origine de 57.15,51 S.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Françoise Mourue, notaire.
(32495)

Par acte passé devant Maître Martine MANIQUET, notaire à Wanze,
le 19 juillet 2012, M. DELAHAUT, Philippe Marie Joseph Ghislain, né à
Franière le neuf février mil neuf cent quarante (numéro de carte
d’identité : 591-4297697-20 - numéro de registre national 40.02.09-
193.03), et son épouse, Mme HANSSEN, Marguerite Marie Thérèse, née
à Elisabethville (Congo belge) le quinze octobre mil neuf cent quarante
et un (numéro de carte d’identité : 591-4386314-76 - numéro de registre
national : 41.10.15-088.05), domiciliée à 4520 Wanze, rue Saint Joseph 56.

Epoux mariés à Verviers, le dix-sept juillet mil neuf cent soixante-
cinq sous le régime de communauté réduite aux acquêts par acte reçu
par-devant Maître Albert JEGHERS, notaire, à Liège, le douze juillet mil
neuf cent soixante-cinq.

Ont procédé à une modification de leur régime matrimonial par la
suppression des dispositions prévues dans à l’article VII de leur contrat
de mariage initial, dispositions organisant la dissolution de la commu-
nauté existant entre eux, de même que tout autre disposition arrêtée
dans le contrat de mariage qui serait contraire aux dispositions prévues
aux articles 1398 et suivants du Code civil organisant le régime de
communauté légale pour les remplacer par les dispositions prévues par
le régime actuel de la communauté légale.

Pour les époux DELAHAUT-HANSSEN : (signé) Maître Martine
MANIQUET, notaire à Wanze.

(32496)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Olivier MINON, à Thuin, le
22 août 2012, enregistré, M. GRECO, Angelo, logisticien, né à Charleroi
le 8 juillet 1971, et son épouse, Mme SONNET, Cathy, aide-ménagère,
née à Lobbes le 21 janvier 1973, tous deux domiciliés à 6150 Anderlues,
rue Saint-Médard 38, ont maintenu le régime sous lequel il se sont
mariés et modifié la composition de leur patrimoine commun sans
liquidation du régime préexistant, avec apport au patrimoine commun,
par Mme Cathy SONNET de la pleine propriété, en totalité, d’une
maison d’habitation sur et avec terrain, le tout sis à Lobbes, rue des
Waibes 76, section B, numéro 210 R, pour une contenance de 11 ares
56 centiares.

Pour extrait conforme, pour les époux Angelo Greco-Cathy Sonnet,
(signé) le notaire Olivier Minon.

(32497)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire Michel CORNELIS, à Ander-
lecht en date du 30 août 2012, enregistré au premier bureau de
l’enregistrement d’Anderlecht, le 7 septembre 2012 un rôle, sans renvoi.
volume 72, folio 1, case 20, aux droits de 25 euros, que M. DEGRELLE,
Jacques René, NN 30.11.21-311.57, né à Paris, le 21 novembre 1930, et
son épouse, Mme BOONE, Arlette, NN 34.12.31-308.45, née à Lille, le
31 décembre 1934, domiciliés ensemble à Anderlecht, avenue des
Immortelles 1, bte 28, mariés sans contrat de mariage ont modifié leurs
conventions matrimoniales étant l’adoption d’une clause de liquida-
tion.

Fait à Anderlecht le 24 septembre 2012.

Pour les parties : (signé) Michel CORNELIS, notaire.
(32498)
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Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Bij de beschikking van de derde burgerlijke kamer bij de rechtbank
van eerste aanleg te Gent, verleend op 13.09.2012, werd dhr. Marnix
MOERMAN, advocaat, met kantoor te 9930 Zonnergem, Dekenij-
straat 6, aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen mevrouw Marie Thérèse COBBAERT, geboren te Gent op
03.05.1954, laatst wonende te 9000 Gent, Jubileumlaan 106 en overleden
te Gent op 20.01.2012.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(Get.) Marnix MOERMAN, curator.
(32499)

Bij de beschikking van de derde burgerlijke kamer bij de rechtbank
van eerste aanleg te Gent, verleend op 13.09.2012, werd dhr. Marnix
MOERMAN, advocaat, met kantoor te 9930 Zomergem, Dekenijstraat 6,
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
mevrouw Marie-Louise VAN PETEGHEM, geboren te Wetteren op
12.01.1930, laatst wonende te 9040 Sint-Annandsberg, Rietzanger-
straat 5 en overleden te Gent op 19.02.2012.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(Get.) Marnix MOERMAN, curator.
(32500)

Bij de beschikking van de derde burgerlijke kamer bij de rechtbank
van eerste aanleg te Gent, verleend op 13.09.2012, werd dhr. Marnix
MOERMAN, advocaat, met kantoor te 9930 Zomergem, Dekenijstraat 6,
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
mevrouw Frieda ANNO, geboren te Gavere op 10.01.1950, laatst
wonende te 9880 Aalter, Molenkouter 43 en overleden te Aalter op
18.03.2012.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(Get.) Marnix MOERMAN, curator.
(32501)

Bij beschikking van 6 september 2012, gewezen door de derde kamer
van de Rechtbank van Eerste Aanleg te Gent, werd de heer Ronny
JOSEPH, advocaat te 9000 Gent, Onderbergen 57, benoemd tot curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw Augusta
RODTS, geboren te Sint-Laureins op 29 juli 1908, laatst wonende te
Sint-Laureins, Leemweg 23 en overleden te Sint-Laureins op
14 september 2009.

De schuldeisers en belanghebbenden alsmede de erfgenamen
worden ervan verwittigd dat zij binnen de drie maanden vanaf huidig
publicatie aangifte van hun schuldvordering kunnen doen en hun
aanspraak kunnen laten gelden door zich te richten tot de curator over
deze onbeheerde nalatenschap.

De curator, (get.) Ronny JOSEPH.
(32502)

Par ordonnance délivrée en chambre du conseil de la
troisième chambre du Tribunal de première instance de LIEGE, le
17-09-2012, Maître Marcel HOUBEN, avocat, juge suppléant au
Tribunal, dont l’étude est établie rue Vinâve 32, à 4030 LIEGE, a été
désigné en qualité de curateur à la succession réputée vacante de
Madame Jacqueline Yvonne Corinne GASQUY, née à LIEGE le
27/11/1946, en son vivant domiciliée à 4460 GRACE-HOLLOGNE, rue
des Meuniers 25, décédée à OUPEYE le 15/02/2012.

Les créanciers de la succession sont invités à produire les justificatifs
de leurs créances dans les trois mois à compter de la présente
publication.

(Signé) M. Houben, avocat.
(32503)
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